ணர்‌ 






மொன்று ஒரு 
நூநிநுண்டுக்கு மேலாகவே, 
உலகின்‌ உன்னந கடிகாரங்களை இந்தியா 

வக்கு தருவிப்பநு எங்கள்‌ நோக்கமாக இருந்த 
தன்பதைக்‌ நுறித்நு மீகப்‌ பேருமையடை 
ம்கும்‌. தற்போது வரும்‌ சப்னளைகள்‌ நே 
யைப்‌ பூர்த்த்‌ செய்ய இயலவில்லை 
யாயினும்‌, ஓன்வொருவருடைய வேண்டு 
கோளையும்‌ *நீச்சயமாக நீனு 
மவ்ற்றும்‌ நந்நானை எதீர்பார்க்கிடோம்‌, 


ண்ட உ பட்டா 


பேவர்‌ ஜாபா க௩ம்சபணி லிமிடெட்‌ ம பம்பாய்‌ ஏ கல்கத்நா 











வினோலியா அதிக சுகத்தைக்‌ கொடுக்கக்‌ 
கூடிய சோப்‌. அதை உபயோடப்பதனால்‌ 
ஓவ்வொரு ஸ்கானமும்‌ குளிர்ச்சியையும்‌, 
உத்ஸாகத்தையும்‌ உண்டு பண்ணுகிறது. 
இக்க சோப்பின்‌ வாசனை களைப்படைந்த 
ஈரம்புகளுக்கு சொர்வை போக்கு சக்த 


தைக்‌ கொடுக்கிறது. டட எடு 






உ ஸொப்பு 


எரும க ம்ம்‌. பாரா, பப்ப, நோய்டதாம்‌ 


எரி 16-50 11 











ஸ்‌ 
வாழ்கநீ! எம்மான்‌, இத்த 
- வையத்து நாட்டி லெல்லாம்‌ 


தாழு்வற்று வறுமை மீஞ்௭, 
விடுதலை தவறிக்‌ கெட்டுப்‌ 

பாழ்பட்டு தின்று கதாமோர்‌ 
பாரத தேசத்‌ தன்கள்‌ 


வாழ்விக்க வந்த காத்தி 


மாஹாதிமா? தீ வாழ்க? வாழ்க] 


ஸ்‌ 





ர ட ட ட ட 


பாரதியார்‌. 


ர்‌ ள்‌ | 2940 ஐனவரி 20 ரட்ட கட 

ஏன்ன சேஇி7 ன்‌ சி னி 1] 
உஊாகிதப்‌ பகி ண உம்மன்‌ கலை ச்‌ 
வருக? வருக! ககக கலக ௪சச பி 
இண்டவனுக்கு அர்ப்பணம்‌ / பை சாவி டச்‌ 20 
ரிவகாமியின்‌ சயதம்‌ ப கல்ப. கக 1.7 
ராஜாதி சுற்றுப்‌ பிரயாணம்‌ சி ஸ்‌ ள்‌ ர்‌ 
ட்ர்ணனும்‌ மாண்டான்‌ ப்ரீ ராஜாதி அன்‌ ட்‌ 
எடுத்துப்‌ பார்‌! ன்‌ க்‌ களி 2] 
இவளுக்கும்‌ விமோசனம்‌ த டி. கே. ள்‌. ல்‌ 
யாலககஷைபம்‌ னி டு ரக பி 
டள்லாசப்‌ பிரயாணம்‌ ஸ்‌ ணோமாண்‌ தத்‌ யமி 
(மனா இருக்கிறுன்‌ சச காசேடோ்டி பசக பிம்‌ 
ரப்பா மர்‌. ன எம்‌. எண்‌. வி. கை 1] 
£வகாமி க்‌ சு. குருசாமி சச த்ரீ 

1 கன்கி "வின்‌ வெளியாகும்‌ கதைகளின்‌ உண்ண பெயர்களும்‌, சம்பவங்களும்‌ 


கற்பனையே. 








ஈறுகளில்‌ ரத்தம்‌ கசியக்‌ கூடாது 


ர்‌ 





முன்‌ ஜாக்கிரதையாக இருங்கள்‌ 





உடனே கவணிக்க சோேண்றிம்‌ -- ரத்தம்‌ கரியும்‌ எறுகள்‌ 
பற்‌ சொத்தைக்கு ஆரம்பம்‌. இப்ன்‌ * என்‌, ஆர்‌! ரூத்‌ பேன்ட்‌ 
ஈறு வியாதிகளையும்‌ பயோசியச இன்‌ ஜிலிபூன்‌ முதலிய பல 
வியாஇகளையும்‌ தடுத்து கட்டுப்‌ படுத்துகிறது. இங்‌ விடாஇிகள்‌ 
பதற்டகளன காசமாக்குவதுடன்‌ அவைகளை சிறுதிசானிடில்‌ செக 
ஆரோசக்யத்தையே பாழாக்கும்‌.ஆ அதில்‌ உள்ள ணனோடியம்‌ 
ப்ர்னிரலிபியட்‌ ௪று உபாகசைகளுக்கு பல வைத்‌ இயர்களின்‌ 
சில்ச்சை, பற்களையும்‌ சறூகளளைவும்‌ ஆரோக்கியமாக வதி 
இருக்க இப்ன ஈண்‌, ஆர்‌." வழுக்கமரிக உபயோ௫டியங்கள்‌. 
















ரத்தக்‌ எக பட மட கி 


எ௦௦ா104578 


ற, இர, மோக பரப்‌, பப்புமவ்ரு, நமபர்‌ 


வ 
ம்‌ 








கங்க 11-ம்‌ மல 








யாளர்‌ ம | தமிழக 


திருதாடு தன்னைப்‌ பெற்ற 
ன்றது கும்பிடப்‌ பாப்பா 


யார இயர்‌ | இதழ்‌ 4 











சிந்து இரத்தம்‌ 1 

கொ ஞ்ச காளாக நுந்தியர்களில்‌ 
ரிலருக்கு அபாசமான விரம்‌ எற்பட்டிருக்‌ 
இற.து. சத்தம்‌ சேவலம்‌ தண்ணிருக்குசி 
மம்‌ என்ற நூடிவுகிகு அவர்கள்‌ வர்‌இருகி 
முர்கள்‌.. இக்க மாதீரியாக 
சன்‌ கம்நூடைய இக்திய தேசிய 
வீரர்களான காப்டன்‌ வோ 
வாளணோ, இல்லாமே அல்ல என்பதை 
(ம்‌ நுரதவிலேயே சொல்லி விடுகிரோோம்‌, 
ற்றும்‌ எதிர்பாராத இடத்‌.இ லிருந்தே 
ததகைய வீரம்‌ கிளம்புகிறது. 
ஸர்‌ ௪, பி, ராமற்வானமி ஐயர்‌ கொஞ்ச 
பாத முன்னால்‌ சென்காயில்‌ பேசும்‌ 








பாது, **பாகீஸ்கான்‌ கூடவே கூடாது, 
கனல்‌ நஇர்தியாவில்‌ உள்கசாட்டுக்‌ கலகம்‌ 
பர்காலும்‌ பாதகம்‌ இல்லை, இரத்தம்‌ 
த்துவதற்குத்‌ தயாராகவே இருக்‌ 
பூம்‌!!! எண்று மார்தட்டி விட்டுப்‌ 
பானார்‌. இப்போது மூஸ்லிம்‌ வீக்‌ தலைவ 
ந்த ஐப்‌ இன்னா பில்லிய்லே செய்த 
?சாவேசம்‌ மிகுந்த ஒரு பிரசங்கத்‌ திலே, 
பக்கம்‌ அன்றில்‌, முஸ்லீம்கள்‌ இரத்தம்‌ 
த்ததசி தயாரா .யிருப்பதாகவும்‌, ஆணால்‌ 
சுகுற்குரிய காலம்‌ இண்ணும்‌ வரவில்லை 











தியண்றும்‌ பேன்‌ யமரருக்கிறார்‌. இரந்த 
இரண்டு பிரமுகர்களும்‌ அரசியல்‌ வாழ்க்‌ 


குயிலே எர்த வரிதமான இயாகநம்‌ 
சசய்‌ திருப்பதாக நாம்‌ கேள்ளிப்பட்ட 
இல்ல, இவர்கள்‌ இரத்தத்தைப்‌ பற்றிப்‌ 
பசுவதைப்‌ பார்த்தால்‌ இரத்தம்‌ 
ரண்றால்‌ என்ன பெவன்பதைப்‌ பற்றியே 
மக்குச்‌ சக்டேோேகம்‌ உண்டால்‌ விடுகிறது, 
இவர்கள்‌ இரதி ததைதச்‌ சிக்தச்சொல்லி 

களுக்கு உற்சாக மூட்டுவதன்‌ மூலம்‌ 
ரானை உண்மையாகவே ஒரு கலகம்‌ 
ண்டாகிறது என்று வைத்துக்‌ பிகொள்‌ 


ச 8சதி? 


வோம்‌. ஐப்‌ இின்னாவும்‌ ஸர்‌ ௪, பியும்‌ 
மூன்ளுலே வரது தங்கள்‌ இரத்தத்தைச்‌ 
சிக்துவார்களார மற்றவர்கள்‌ இரத்தம்‌ 
சிக்திளல்‌, இவர்கள்‌ உன்காட்டுக்‌ கல 
கதை வெய்றிகராமாக ஈடத்துவார்கள்‌ 
போலும்‌ / 


வழி காட்டுகிறது! 


இரத்தத்தைப்‌ பற்றிய விஷயம்‌ ஒரு 
புற மிருச்சு, மற்றொரு சகோ வமான 


விஷய த்ைதகி கவனிக்கலாம்‌. அதுவும்‌ 
ஸர்‌ ௪, பி. சம்பக்தப்பட்டதுதான்‌. 


ஸர்‌ சி, பியைத்‌ தவானறாகச்‌ கொண்ட இரு 
வாங்கூர்‌ சர்க்கார்‌. தங்கள்‌ பிரஜைக 
ஞூக்குள்‌ சில புதிய அரசியல்‌ ர்திருத்‌ 


தங்கள்‌ வழங்ி யிருக்கிறார்கள்‌. அவற்‌ 
மைப்‌ பாச்சுகும்போது, இரு வகை 
யல்‌ ஈமககெல்லாவ்கூடப்‌ பிபாருமை 


உண்டாகிறது. சமஸ்தானங்கள்‌ மிகவும்‌ 
பிற்சீபாக்கான நிலைமையில்‌ இருக்கின்‌ றன 
என்ற பழிச்சொல்‌ இதன்‌ காலம்‌ நீங்ல்‌, 
சமஸ்தான வார்ிகன்‌ நம்மைப்‌ பார்தது, 
* பிரிட்டிஷ்‌ இச்தியா மிகவும்‌ பிற்போக்‌ 
கான நிலமையில்‌ இருக்கிறது!" என்று 
பரிகாசம்‌ செய்தா லும்‌ ஆச்சரியம்‌ இல்கல, 

இந்தப்‌ புதிய சர்திரத்தத்தின்‌ சில 
முக்கிய அம்சங்களாவன 

1. சட்ட சபைகளில்‌ கியமன அங்கத 
இனச்களே இல்லை. | 

கடம்‌ சட்டசபைக்கு, வயது வந்த 
அனைவருக்கும்‌ வோட்டுகிமை உண்டு, 

3. மேல்‌ சட்டசபையில்‌ பல்வேறு 
தொழில்களுக்கும்‌ பிர திரிதித் துவம்‌ 
றா (மி. 

ர்‌. விசேஷ காரணம்‌ இருக்தாலல்லா 
மல்‌, சட்டசபைகளின்‌ தீர்மானத்தின்‌ 
படியே அரசாங்க நிர்வாகம்‌ ஈடைபெறும்‌. 


ப 









தாது நபாயம்கீ ர 
காப்சு ர ஆஸ்டவை கோட்டுகளின்‌ 9 
முர்ச்தட்டில்‌ ட புதிய சர்க்கார்‌ ச்‌ ப ற்ணார்‌ 
பதம்‌ பீதியை உண்டாம்‌ நி கப்பு 

ரகசி மிதக்கிறது. 





நட்டம்‌ 


மிகவும்‌ நூ.ற்போக்கான மேழ்படி சர்‌ 
இருத்‌ தங்களை வழங்கியதன்‌ நலம்‌, இரு 


வாங்கூர்‌ மகாராஜாவும்‌ இவான்‌ ஸ்‌ சி.பி. | 
யூம்‌ முன்பு சமணதானப்‌ பொதுப்பாட்சி 
யக்கங்கண்‌ அடக்கி ஒடுக்கியதன்‌ மூலம்‌ 
வபட்ட செட்ட பெயரைப்‌ பேபோக்கிக்‌ | 
இருவாங்கூர்‌ 


(கொண்டு விட்டார்கள்‌. 
ன தள்‌ ஆலயப்‌ பிரவேசம்‌ நூதலிய 

ல துறைகளில்‌ மற்ற சமஸ்தானங்‌ 
களுக்கு வழி காட்டியாக விளங்கி யிருப்‌ 
யது போல, அரசியல்‌ சீர்திருத்த தீதிலும்‌ 
க்‌ தர்‌ உசாரணமாச விளங்கு 


றது. மேற்படி புதிய சீர்திருத்தங்கள்‌ | 


வதும்‌ கடு தாசிச்‌ சீர்திருத்கங்களாக 
விளக்காமல்‌ அவற்றைக்‌ காரியாம்சத தில்‌ 
ரீவி வைப்பதற்கும்‌ மசாராஜா 
இிவாலும்‌ பாடுபடுவார்களென்று 
ண்ணு மம 


அவ? சொல்‌ ஒுகிறுர்‌ 7 


மிழ்‌ காட்டிலே ராஜாஜி மீது 
| காபங்‌ சசொண்ட சிலர்‌, அவருக்கு அதக 
"சதிதையுள்ள ஆலயப்‌ பிரவேசத்தின்‌ 
தும்‌ மதுவிலக்கின்‌ மீதும்‌ அக்தகி 
காபத்தைக காட்டத்‌ பெதொடங்க யிருக்‌ 
றார்கள்‌. ராஜாஜி சுதந்தரம்‌ வேண்டும்‌ 
என்று சொல்றுலழுர்‌ என்பதற்காக 
இவர்கள்‌ ௪ தந தரமேட்வேண்டாம்‌ என்று 
டச்‌ சொன்னாலும்‌ சொல்‌ வ வார்கள்‌ / 







கொஞ்ச காகாக்கு முன்னால்‌ செங்கற்‌ 
பட்டிலே கூடிய அரசியல்‌ மகாகாட்டில்‌, | 


। கள்ளக்‌ கடையை கூடினால்‌ போதுமா ? 











பிகாவிலைத்‌ இறந்து விட்டால்‌ போதுமா 7 
அதல்லாம்‌ யாருக்கு வேண்டும்‌ 7 அரசி 
ல்‌ முட்டுக்கட்டை யலலவா வேண்டும்‌!" 
ன்ெெெல்லாம்‌.. மலச்‌ 
பிளா சுள்‌ . 


வ்ல்பாய்‌ படேல்‌ சமீபத்தில்‌ பம்பா 
ல்‌ செய்க பிரசங்கத்தில்‌, 1 மீண்டாமை 
ரன்‌ இந்த்யாலின்‌. அத்த்திரத்துக்கு இனை 
௫% நீதிகீறது, இந்தத்‌ தீண்டாமையை 
ழித்தி ஹரிஜனங்களக்‌ காப்பாற்றம்‌ பேவேளை 
யத்தான்‌ காங்கரஸ்‌ மந்திரி சபை பதவி 
யற்றதும்‌ முதல்‌ முதலில்‌ மேற்கொள்ளும்‌ 
என்று சொல்லி யிருக்கிறுர்‌. 
ஆலயப்‌ பிரவேசமோ ம.துயி ரில்க்ம்கா 
லாலி புதிதாகக்‌ கண்டு பிடி. நீதி விய 
பங்களஸ்ல; 
ன எட அல்ல, 
இருபத்தைந்து வருஷங்களாகக்‌ 
்ங்கஸ்‌ ம்கா சபையின்‌ முகிகிய இட்‌ 
கள்‌, ராலாலி மீதுள்ள கோபத்திற்‌ 
மாக மேற்படி திட்டங்களைத்‌ தாகிகுவது 
வக்‌ நினைத்துக்‌ பசகொண்டு உரலை 
படிப்பது போலாகும்‌, 






அவை அவருக்கு மாத்திரம்‌ 
அளை சென்ற இரு 


வீராவேசமாகமப்‌ ! 
ஆனல்‌, காங்கிரஸ்‌ பார்லி | 
ம்ண்டரி போர்டு தலைவரான சர்‌ கார்‌ | 








1 எனக்கு எப்பொழுது சாப்பிட 
இழிவு எற்படுகிறபம் கா அப்பொழுது 
தான்‌ சாப்பிபுகிேோேேன்‌, என்னுடைய 
வேலை அப்படிப்பட்டது. இதனால்‌ 
அடு கிகிடி மார்புவலி உண்டாகி ஐ.து- 
வாயுப்‌ பொருமவின்‌ இசசன்ன த்தை 
“பிண்மாக்‌* 11] சாப்‌ 
பிட்டுத்‌ தடுத்து விடுகிமேன்‌."' 

இதில்‌ அலீர்ணக்‌ கோளாறுகளை 
நிவர்தீதி செய்யவல்ல, ஈம்பிக்கை 
வாய்ந்து சரக்குகள்‌ அடங்க யிருகி 
இன்றன. இவை வயிற்றிலுன்ன 
அதிகப்படி. புளிப்பு அனைத்தையும்‌ 
சமப்படுத்தி அஜிர்ணத்தின்‌ எண்‌ 
னங்களை மழித்துவிடுகிறது. உங்கள்‌ 
அருகாமையிலுள்ள வியாபாரி யிட 


(நிருக்து இண்டுறு ॥பிண்மகாகி £ 
('பைசேபிடட்‌ " மகீனிஷியா ) 
பெனடர்‌. அல்லது. பில்லைகண்‌ 


வாங்குங்கள்‌. 


*பைகரேடேட்‌  மக்னீலியா 





பிஸ்மாக்‌ லிமிடெட்‌ 


ப்சசய்டண்‌ ோசோசட்‌, வண்டண்‌. 14. ர 





சர்க்‌ 





இராமபிரான்‌ தர்ம ராஜ்யம்‌ நடத்‌ 


இய கானத்தில்‌ காசல  தாட்டில்‌ 
வாழ்த்த மக்கள்‌ கொடுத்து வத்த 
யாக்கியசாளிகள்‌ . 


பால கோபாளண்‌ நந்த கோகுஎ த்தில்‌ 
வனரிந்த காலத்தில்‌ அங்கு வாழ்த்து 
ஆயர்‌ குலத்தினர்‌ மகத்தான அமுர்ஷ்ட 
சானிகள்‌, 

அவர்ககிளப்‌ போளவே இந்தக்‌ காத 
இன்‌ பாரத நாட்டில்‌ வாழ்ந்திருப்ப 
கற்குக்‌ கொடுத்து வைத்த நாமும்‌ பூர்வ 
ஜூன்பாத்தில்‌ மகத்தான ௬௯ம்‌ செய்த 
வர்க ளாவோம்‌. 

எனேனின்‌, இரத்து தாளின்‌ காந்மி 
மகாத்மா இரத்தப்‌ பாரத புண்ணிய (தமி 
யில்‌ வாழ்த்திருக்கிறுர்‌. அவர்‌ வாழ்த்‌ 
இருக்கும்‌ காளத்தில்‌ நாமும்‌ இந்‌ 
தாட்டில்‌ வாழ்த்திருக்கிறும்‌. அவரை 
பூதருக்கு தேர்‌ தரிசிக்கும்‌ பாக்கியத்தை 

ஆயிரம்‌ பதினாயிரம்‌ வருஷமாக பார்து 
நாட்டில்‌ பிறந்த உத்தம புருஷர்கள்‌, 
கற்பரசிகள்‌ எல்லாரும்‌ செய்த தவப்‌ 
பயனே ஓர்‌ உருவமாக விளங்கும்‌ பாகர 
புருஷர்‌ நம்மைத்‌ தேடிக்‌ கொண்டு 
நெடுந்‌ தாரம்‌ பிரயாணம்‌ செய்து 
கன்னாத வயதின்‌ வருகிறூர்‌. 

செனவ்கன வாசிகள்‌, தமிழ்‌ மாக்கள்‌, 
பெசொம்ப பெரொம்பக்‌ கொடுத்து வைத்த 
பாக்கிய சாலிகள்‌ ! 


ற ள்‌ ச 


_அரிமெரிக்கா நூதனிய மேணாடுகணி 
ளிருநீது உலக யாத்திபை க்ளாம்பும்‌ 
அறிஞர்கள்‌ இரந்தியாவிளே முன்று 
அற்புதங்களைப்‌ பார்க்க விரும்புவதாகள்‌ 
சொல்வதுண்டு. அதித மூன்று அற்பு 
கங்கள்‌ 2771] இரய மம? (கீ தோது 
யாஹான்‌ ; (3) மகாத்மா காந்தி, 

பீமற்‌ கூறிய தகூன்று அற்புதங்களின்‌ 
இமய மானையும்‌ தாறு மாறமாலும்‌ இடபம்‌ 
பெயர்த்து வரமாட்டா... அவை கன்னா 
இடத்துக்கு நாம்‌ போய்ப்‌ பாரத்தால்‌ 
தோன்‌ உண்டு. ஆணால்‌ முவ்முவது 
அதற்புதமாகய  மாகாதமா கா்ர்கியோ 
தம்‌ இருப்பிடத்தைத்‌ சேடி நம்மையப்‌ 
பார்ப்பதற்காக வருகிருச்‌. எத்தனையோ 
பிரயாண இடைஞ்சல்‌ ௧ளையம்‌, எத்‌ 
தச்வாமயேரு தேக சிரமங்களையும்‌ 


ப 


பொருட்‌ படுத்தாமல்‌ நம்‌ பேரில்‌ உள்ளன 
அன்பு காரணமாகவே வருகிறுர்‌. 
அப்படி வருகிற கத்தம புருஷரை 
காம்‌ எப்படி வரவேற்பது என்று தினைக்‌ 
கும்போது நமக்குத்‌ இகைப்பா யிருக்‌ 
இறுது. சம்பிரதாயமாகக்‌ கூறும்‌ வார 
வேற்பு மொழுிகளும்‌ தன்வரவு உபரசாரக்‌ 
குணம்‌ காத்திமகாத்மாவின்‌ விஷயத்தில்‌ 
பொருளற்றுக்‌ காணப்படுகின்றன. 
இருதயத்தின்‌ உணார்சி! இறைந்து 
போங்கும்போது, சசேவலம்‌ வாய்‌ 
வார்த்தைகளோ,  கூயிரற்று ளாழத்துக்‌ 
களோ அதற்கு உணர்ச்சியை என்னிதும்‌ 
வெளீப்படுத்த மூடியும்ரீ 


இன்பது வருஷங்களுக்கு பூண்‌ 
னால்‌ நமது ஐப்பற்ற தலைவர்‌ பாகாத்மா 
காந்தி சென்னைக்கு விஜயம்‌ செவ்தாம்‌. 
இன்றைக்கு பாறுபடியும்‌ நமது நகருக்கு 
விஜயம்‌ செய்ிருர்‌. இம்முறை, அடி 
கரன்‌ சென்சீன.. எிஜுயத்துக்குக்‌ கார 
ணாமா யிருப்பது ஐறித்தி பிரசார சபை 
யரின்‌ வெள்ளி விழாவாகும்‌. 

இருபத்தைந்து வருஷத்துக்கு மூண்‌ 
னல்‌ மகாதீமானின்‌ கடைக்குட்டிப்‌ புதன்‌ 
வர்‌ நீ தேவதாஸ்‌ காத்தி தந்தையின்‌ 
கட்டாக்‌ கணங்கத்‌ செதென்ளறுட்டுக்கு 
வந்து ஹறிந்தி பிரசார முயற்சிக்கு அடி. 
பமகோனிவிட்டுப்‌ போனார்‌. 

அவர்‌ அன்று வீதைத்ந விதை செடி 
யாகி, பெரிய விருட்சயாக வளர்ந்து 
இன்று ெண்களும்‌ தணழைகளுைமாய்ப்‌ 
படர்ந்து விளங்குகிறுது. 

செென்னாட்டின்‌ ஆயிரம்‌, பறிளாயிரம்‌ 
என்ற கணக்கில்‌ ஜனங்கள்‌ ஐறிம்தி பிர 
சார சயைமாின்‌ முயற்ரி யினால்‌ ஹிந்தி 
கற்றுக்ககொண்டு தறித்தி பானு பேச 
வும்‌, எழுதவும்‌, தறித்து பாணஷைப்‌ பேசி 
கக்களைப்‌ புரிந்து கொள்ளவும்‌ சக்தி 
யுள்னவர்களா யிருக்கீறுர்குன்‌. 

இமய மலையிலிருத்து கண்ணியாகுமரி 
வரையின்‌ பாரத தோம்‌ தரே தேசமாக 
வம்‌, பாரத மக்கள்‌ ஐரு தாட்டு மக்க 
சாகவும்‌ ஓற்றுமை பயுணார்ச்சியுடன்‌ 
வாழ்வதற்காக ஐறித்தி பாணஷையைத்‌ 
மீசசபம்‌ பொது பாவையாக்க வேண்டு 
மபொன்பதாக மாகாக்மா பல ஆண்டு 
களுக்கு முன்பே நூடிவு செய்தார்‌. 


அவருடைய எண்ணத்தை ஐறித்தி 
சிரசார சயையார்‌ அமோகமாக திறை 


சவற்றி வருருர்கள்‌. 

தித்தி பிரரார சபையின்‌ ப்ருபத்‌ 
தைத்தாவது வருஷ பூர்த்தி வெள்ளி 
வ்ழுசனின்‌ தமை வ௫த்து அந்தச்‌ சபை 
பின்‌ முயற்சிகளுக்கு ஆரி! கூறுவதற்‌ 
காகவே மகாத்மா இம்‌ நுறை சொண்‌ 
னைக்கு வருகிறார்‌, 

எனவே, மகாத்மாவின்‌ சென்சீனா 
விஜயத்துக்கு ஐரிந்தி பிரசார சபை 
யாமே காரணமாகின்றனர்‌. 

இப்பேர்ப்பட்ட பாக்கியத்தை நமக்கு 
ஹிந்தி பிரசார சயையார்‌. அணிக்‌ 
க்றுர்சகள்‌. என்ற தரு காரணத்தை 
முன்னிட்டே அச்‌ சயையாரின்‌ முயற்சி 
களுக்குத்‌ தமிழ்‌ மக்கன்‌ முரணா ஆதரவு 
தன்ருதன்‌ தரும்‌, அதற்காகவே நாம்‌ 
ஹ்த்தி பாஷை கம்றுக்‌ கொண்ணாவ 
அம்‌ முறையாரும்‌. 

ப்‌ கு சு 


பீரி தீநியடிகள்‌ இப்போது சஎாண்ப 
காவது பிராயத்தை பிநருங்கக்ற்‌கொண் 

ஒருக்கிறுச்‌. 

எத்தனையோ தடவை தேசத்துக்காக 
உண்ணாவிரதம்‌ இருந்தும்‌, எத்‌ 
கதணனையோ கடுமையான வேறு விரதவ்‌ 
க்ர அணனுணிடித்தும்‌, சாவ்வளாவோ குஷி 
டங்கா அனுபவித்தும்‌ மகாத்மா 
ணின்‌ பிதுகம்‌ மிகவும்‌ துரிப்பளயாலி 
யிருக்கிறது. 

காணினும்‌, மகாத்மா காந்து ரெ 
ஆண்டு கூயிர்‌ வாழ ஸிரும்புகிறுர்‌. 

இத்து கலச வாழ்க்கையின்‌ கன்னா 
பற்றினணுளோ அல்லது இந்தப்‌ பொஸ்‌ 
கனகன்‌ அற்ப சுகுபோகங்கள்ா அது 
பனிக்கும்‌ அஆரசையினறாபனோ மகாத்மா 
மம்‌ வரும்‌ கூயிர்‌ வாழு ஸிரும்ப 
வில்னை, 

யாரது பாக்குறாக்கு மோதும்‌ மேலும்‌ 
தொண்டு செய்யனும்‌, பாரத நாட்டில்‌ 
குற்சமயம்‌ கள்ளா குற்றங்‌ குறைகள்‌ 
இமைகள்‌ எனல்லாவற்றறயும்‌ போக்கி 
இந்த நாட்டை உண்ணாயிவயே புண்‌ 
ணிய பூமியாக்குவம்‌ அவர்‌ அவ்விதம்‌ 
கீடித்த ஆயுக£க்‌ கோருகிறுர்‌, 

அவருடைய கோரிக்கைக்குப்‌ பங்யம்‌ 


தேரும்படியான காரியம்‌ எதையும்‌ 
தாம்‌ செய்யக்‌ கூடாது. 
அப்படி என்னென்ன. மெய்ய க்‌ 


கூடாது என்று கேட்டான்‌ 2 
(10 குதிப்பிட்ட காலங்களில்‌, குறிப்‌ 
யிட்ட இடங்களிலே தனிர, அவரைப்‌ 


சென்றது இதழில்‌ செவெணியான கான ்க்ஷைபத்‌ 
ஆரி. அம்புதுச சகுதாத்‌, 0/0 வரித்தகரி பாவ்க்‌ கட ன்ஸ்‌ 


பார்ப்பதற்காகச்‌ சென்று கூட்டம்‌ 
டூபாடக்‌ கூடாது. 


(3) மகாத்மாவைப்‌ பார்க்கப்‌ போரும்‌ 
சந்தர்ப்பங்களில்‌ வெறுங்‌ கூசிசன்‌ 
கினப்பக்‌ கூடாது. 


(4) மகாத்மாவை அருகில்‌ யோய்ம்‌ 
பார்க்க வேண்டும்‌ என்பதற்காகக்‌ 
கூட்டத்தின்‌ ஐருவணர யொருவர்‌ 
செருக்கி யடித்துக்ககொண்டு மேடையை 
கோக்கி நடக்‌ கூடாது. 


[4] மகாத்மா ஓரிடத்திலிருந்து இன்‌ 
னெரிடம்‌.. போகும்போது அவரைத்‌ 
சொொடர்தீது தாமும்‌ போசு கூடாது. 


ட்ப்ப்‌ மகாத்மா ரயில்‌ பிரயாணம்‌ 
செய்யும்போது, முக்கியமாக இரவு 
பீநரங்களில்‌ ஸ்டேஷன்களில்‌ கூட்டம்‌ 
கூடிக்‌ பகோஷம்‌ செய்யக்‌ கூடாது. 
ரயரின்‌ ஜன்னல்‌ வழியாக எட்டிம்‌ 
பார்க்க. முயனக்‌ கூடாது. 

(6) மகாத்மானின்‌ விஜயம்‌ ச்ம்‌ 
பத்தமாக இழுங்கை இரலை தாட்டுவததி 
காக இியமிக்கப்படும்‌ தொண்டர்‌ 
மீறக்‌ கூடாது; அவர்களோடு சண்டை 
பிடிக்கக்‌ கூடாது, 


ர்்காத்மாவுக்கும்‌ தமீழ்‌ நாட்டுக்கும்‌ 
உள்ளா தொடர்பு வகு நாளைய தொடர்‌ 
பாகும்‌, தென்றாப்பிரிக்கானின்‌ மகாத்மா 
நடத்திய சத்தியாக்காரஹணப்‌ போரின்‌ 
கமிழுர்கன்‌ முன்னணியின்‌ இன்ருர்கள்‌. 


யாகாத்மா பாரத காட்டின்‌ கணைய யை 
ஏழற்மஇலிருந்து அவர்‌ ஆரம்பித்த இயக்‌ 
கம்‌ ஒவ்வொன்றிலும்‌ தமிழ்நாடு முதன்‌ 
மையாக இன றுிருக்கிறது. 


இுத்துமையாமையப்‌ போர்‌, கப்பு சத 
தியாக்கிரஹப்‌ பபோர்‌, தணி நபர்‌ சத்தி 
யாக்கிரஹமப்‌ போர்‌, சுதர்த்‌ இட்டம்‌. 
விடுதலைத்‌ இட்டம்‌, மதுவிலக்குக்‌ 
திட்டம்‌, அடிப்படைக்‌ 'கள்லீத்‌ திட்டம்‌, 
சட்ட சபையைக்‌ கைப்பற்றும்‌ இட்டம்‌ 
ஆய ஒனவ்வொன்மிலும்‌ தமிழ்‌ நாடு 
மற்ற மாகாணங்களுக்குப்‌ பின்ணீடாமன்‌ 
முன்னணியிலேயே கின்று வருிறுது. 


நறு பிலல்லாம்‌ மகாத்மாவுக்குத்‌ 
குமிழ்‌ நாட்டின்மீது தணிப்பட்ட அன்பும்‌ 
தன்‌ பாறிப்பும்‌ உண்டு. 

அந்தப்‌ புனிதமான அன்புக்கும்‌ நன்‌ 
ம்‌ இப்புக்ரும்‌ வாரு வஸக்ம வம்‌ பங்கம்‌ 
ராத முறையில்‌ குமிழ்‌ மூக்கன்‌ 
மகாத்மா விமயத்தின்போது நடத்து 
கொள்ளாவேண்டு பொன்று பிரார்த்திக்‌ 
இடரும்‌. அவ்கிகம்‌ நடத்து கொண் 
வார்கள்‌ என்று உறுதியாக நம்புகிோோ பம்‌. 


க்குக்குப்‌ பசி௯ 
சாடி ட இஞ்ச தூர்‌. 
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ர்பிஃ்டச்‌ மாலவிருகள்‌ அன்று சாலையில்‌ 
வரத இனசரிப்‌ பத்திரிகையை வாகிப்‌ 
புரட்டினார்‌, என்ண ஆச்சரியம்‌! அதில்‌ 
வெனியாளன்‌ யிருர்து ஒரு செய்தியை வரிக்னா 
வரி படித்துக்‌ செசொண்று வா, சபோது அரு 
டைய இருதயம்‌ /படகசி, படக" சென்று 
அடித்துச்‌ சொண்டது. கொஞ்ச ேோோதி தலி 
செல்லாம்‌ மூர்சிசையாகிச்‌ ழே விமுர் தார்‌. 

அப்படிப்பட்ட செய்தி என்ன தெரிபுமா 7 
சேது கன்று மில்லை, ஜர்தாது ரூபாய 
சோட்டு முதல்‌ பத்தாயிசம்‌ ரூயாய்‌ 
சேசோட்ம்‌ வணரயிவ்‌ எல்லா சோட்டு 
களையும்‌ இரிய சர்க்கார்‌ மிபாதுசி செவ்‌ 
வாணியிலிருர்‌ ச அவசரச்‌ எட்டதீதின்‌ 
ரூலம்‌ தடை செய்திருர்சார்கள்‌, மிஸ்டர்‌ 
மலை விருக்௫யிடம்‌. அர்சு சமயம்‌ ந 
குபாய்க்குமேல்‌ யிரம்‌ ரூபாய்‌ சோட்டு 
சளாகவேே இருர்தண, 

இசை நிணைச்தபொது மல விழுக்கிக்னா 
மயக்கம்‌ வராமல்‌ என்ன செய்யும்‌? மூர்ச்சை 
தெனிரத எழுச்ச தும்‌ ஒரு சிமிவம்‌ பணத்‌ 
தார்‌; மறு சிமியகம்‌ இகைக்தார்‌, 

1 தயோ, தண்டகனே!'" என்று சொல்‌ 
ஸிச்‌ கொண்டே சையிலிருர்த 
கையைக்‌ ஈீழே போட்டுவிட்டு. இரும்புப்‌ 
செபட்டி யண்டை நடினர்‌. பெட்டியைக்‌ 
இறந்து அவ்வள 02 பாட்டுக்களையும்‌ வாரி 
சாலா பசக்சரூம்‌ இறைச்தார்‌, 

ஆ! போச்சு; அவ்வணவு பணமும்‌ 
பொச்சு. எல்லாம்‌ அழகான ரோட்டுகள்‌. 
சர வேலைப்பாடுகள்‌ சிறைத்‌ கண்ணைக்‌ 
சுவரும்‌ காக சங்கன்‌! யிசம்‌, பதினாயிரம்‌, 
வட்சம்‌! எல்லாவற்றையும்‌ ஒன்று சேர்தது 
கரு தசாடில்‌ வைச்சது எடை போட்டார்‌. 
சரியாக இரண்டு மணக்கு மூண்று வீசை 
சோட்டுகள்‌ இருச்‌் சன, அவ்வள வையும்‌ வைத்‌ 
அ்க்கொண்டு என்ன செய்வது? விசைக்‌ 
சணகிகல்‌ எடை போட்டுக்‌ சாத விலேக்ளு 
நிதுச்‌ தக்‌ கசொற்க்‌ து விடலாமா எண்று ஒறா 
சணாம்‌ சோயோரித்தார்‌, சச்சி! தைவிட வ 
வாவு போட்டுசகளையும 
அடுப்பில்‌ எரிதிது வெரநீர்‌ 
சாய்சிசளி அன ச்‌ தமாய்‌ 
ராணம்‌ (அரய்யலாம்‌. 

மிஸ்டர்‌ மலை விழுக்‌ 
சோட்டுக்ககை என்ன 
செய்வது என்பது பற்றி 
இஇரண்டு இனங்கள்‌ 


ச்பி 


பத்திரி 


._ சொம்த் தப்‌ பாச்‌த்தகம்‌, ஊஹும்‌) 





(மீழ்‌ பப்பட்‌ 





ஆர மா யோசித்தார்‌. சர்க்கார்‌ 
அறிக்கைப்படி, சியாயமாகள்‌ சம்பாதித்த 
பணமா யிருர்தால்‌, சர்ச்சாருச்கு விவாம்‌ 
அறிவிக்‌ சுப்‌ பணத்தை மாற்றிக்‌ கொள்வ 
தற்கும்‌ உரிமை இருர்ச,௪. ஆனால்‌ மலை 
விழுங்கி வைத்திறார்ச து சன்ன மார்கெட்‌ 
பணம்‌ அனதால்‌ சர்க்காரிடம்‌ தெரிவிக்க 
முடியாமல்‌ திருடனுக்குக்‌ தேள்‌ கொட்டிய 
மா இரி சச்களித்தார்‌. 

கடையில்‌ மேது வழி ஒன்றும்‌ சோன்று 
மல்‌ போகலே, அவ்வளவு சோட்டுச்களையும்‌ 
சான சறுமக்கன்‌ செய்து தாம்‌ ஒரு சபரிய 
கொடையாளி எண்ணாவது பெயர்‌ வாக்க 
வாம்‌ எண எண்ணினர்‌. எனவே, போட்ம்ச்‌ 
கலா மூட்டை கட்டிக்‌ கொண்டு போய்‌ 
ஒவ்‌ வொரு தர்ம ஸ்சாபணமாகச்‌ சென்றார்‌. 
ஆனால்‌, யாரும்‌ பண ச்சை வாங்கிக்‌ சொன்ன 
விவ்‌ ஸை. 

ஈறயோ! இரண்டு சாளைசரு முன்பே 
வா்‌ திருச்சக்கூடாதா ? தாரானமாய்‌ வாககிக்‌ 
கொண்டிருட்போமே! இப்போது சர்க்சாச்‌ 
உத்சாவ வர்‌.து விட்டதே?" என்று வருதி 
சப்பட்டுத்‌ இருப்பி அனுப்பி விட்டார்சன. 

தி. 2. சா. மிஇயிலாவது சேர்க துவிட 
வாம்‌ எண்று அக்சேயும்‌ சொண்டு போய்கி 
அவச 
சும்‌ *காலம்‌ சடர்து விட்டது" என்து 
சொகல்வி மறுக்‌ துவிட்டார்கள்‌. 

அப்புறம்தான்‌, சடை! சடைளியாச மலை 
விமுக்கிின்‌ அபூர்வ ருூளைக்கு ஒறு அபாச 
போயோசனை உதயமாயிற்று! பர்‌ 1 ரப 
ரட்சத!"" என்ற நூடியகிகு வந்தார்‌! 
ரானே மலைவிழமுங்கி, மஞ்சன்‌ 

தரித்து கபோட்ம்கன்‌ அவ்‌ 
வன வையும்‌ சறாட்டி எழுத்துக்‌ செகொண்டு 
இருப்பதிக்குக்‌. ெொம்பிணார்‌, எரு மலை 
களையும்‌ எறி வேங்கடாசலபதியின்‌ கி 
சானத்‌ இலிருந்த உண்டியலில்‌ ஈ 
சோட்டுக்களையும்‌ பெ 
டாச்‌. அண்டவே 
உ க மீச அப்பணம்‌ ; 
என்னு கூறிவிட்டுச்‌ இரும்‌ 
பும்‌ போது தம்‌ தலயை 
யும்‌ மழுக்சகு மொட்டை 
அடிச்துக்‌ கொண்டு சீம்மதி 
யாக வர்து சேர்ர்தார்‌! 


மறு 
வஸ்திரம்‌ 





அத்தியாயம்‌ 108 
எப்போ வருவரரோ? 


பிஞ்சி பல்லவ சக்கரவர்த்தியின்‌ 

அரண்மனை பிகு மிக விஸ்தாரமானது. 
அது கூன்று பெரிய பகுதிகளாகப்‌ 
பிரிக்கப்பட்டிருக்தது. குன்று பகு இ 

க்கும்‌ வெளிவாசல்‌ அரண்மகனை 
யின்‌ முன்புறத்து நிவா முற்றத்தில்‌ 
வக்து சேர்த்தன. மூன்று பகு இகளுக்‌ 
கும்‌ பின்னால்‌ விசாலமான அரண்‌ 
மனைப்‌ பூங்காகனம்‌ இருக தது. 

மூன்றுக்கும்‌ நடுகாயகமான்‌ பகுதி 

ம்ரில்‌ மாமல்ல சக்கரவர்த்தி தமது பட்ட 
மகிஷியுடன்‌ வளித்து வக்கார்‌. வலது 
புறத்து மாணிகையில்‌ புவன மகாதேவி 
யும்‌ மகேக்இரபல்லவருடைய மற்றும்‌ 
இரு பத்திணிகளும்‌ வசித்தார்கள்‌. 
இடது புறத்து மாளிகை, அரண்‌ 
மனைக்கு வரும்‌ முக்கிய விருக்தாளி 
களுக்காக ஏ திபட்டது. அகத மாணிகை 
யில தற்சமயம்‌ இலங்கை இளவரசர்‌ 
தமது மனைவியுடன்‌ வரித்து வஈதார்‌. 
ஒவ்வோரு மாணிகையை ஓட்டியும்‌ 
அரண்மனை க காரியஸ்தர்கள்‌, காவ 
லர்கள்‌ முதலியோர்‌ வச௫ிப்பதற்குதி 
தனித்தனி இடங்கள்‌. அமைக்கப்‌ 
யட்டிருஈ கன. 

முறையே, “சரஸ்வதி நிவாணம்‌ “, 
லக்ஷ்ரி நிவாஸம்‌ ", *சகதி ரிவாஸம்‌ ” 
என்று டெயா்‌. தீரப்பட்டிருக்கு மேரி 
கூறிய யான்று மாளிகைகளையும்‌ 
ஒன்றோடொன்று இரைத்த மச்சுப்‌ 
பாதைசளும்‌ தரைப்‌ பாதைகளும்‌ 
சுரங்கப்‌ பாதைகளும்‌ இருக தன. 

தத ச்‌ ச்‌ 


மீசாழன்‌ செம்பியன்‌ மகளை புவன 
மகாதேவி தமது புதல்வியாகக்‌ கருதிப்‌ 


பாதுகாத்து வருவதாக வாக்களி த்‌ இருக 
தார்‌ என்று சொன்னோேமல்லவாசீ அக்த 
வாக்கை அவர்‌ பரிபூரணமாக நிறை 
வேற்றி வர்தா. அரண்மனையில்‌ 
இருக்தாலும்‌, வெளியே கோயில்கள்‌ 
அல்லது மடங்களுக்குச்‌ சென்றுலும்‌, 
மங்கையர்க்கரசியைச்‌ சதா சர்வ கால 
மும்‌ அவர்‌ தம்‌ பக்நத்திகேயே 
வைத்துக்‌ கொண்டிருந்தார்‌. 
சரித்திரப்‌ பிரசித்தி பெற்ற மகேச 
இ பல்லவப்‌ போலவே அவருடைய 
டட்டமகிி புவன மகா தேவியும்‌ சிவ 
பகதியிறு சிறந்தவர்‌, சகிகரவாதஇ சிவ 
பதம்‌ அடைக்த பிறகு அவர தும்து 
காலத்தைப்‌ பெரும்‌ பாலும்‌ சிவபூஜையி 
ம்‌ சிவபுராணங்களின்‌ படன ததிலும்‌ 
சுழித்து வந்தார்‌. அவருடைய அரண்‌ 
மனையில்‌ ஓரு அணையில்‌ சிவலிங்கப்‌ 
பிரதிஷ்டை செய்து இனக்கதோறும்‌ 
அகம விஜுிகணின்படி, அவர்‌ பூன 
செய்வதுண்டு. இந்தச்‌ சிவபூஜைக்கு 
வேண்டிய பணிவிடைகளைச்‌ செய்யும்‌ 
உரிமையை மங்கையர்க்கரசி வருக்திக்‌ 
கோரீப்‌ பெற்றிருந்தான்‌. மேற்படி. 
பணிவிடைகளை மிக்க பக்தி சிரத்தை 
யுடன்‌ நிறைவேற்றி வர்தான்‌. மூன்‌ 
பின்‌ அறியாதவர்கள்‌ அடங்கியே அக 
த்ப்‌ பிரம்மாண்‌ டமான அரண்மனையில்‌ 
மங்கையர்க்கரசி பொழுது போக்குவ 
தற்கு. அதச்குகைய பூஜா கைங்கரி 
யங்கள்‌ சிறந்த சாதனமா யிருக்கன, 
மாமல்லர்‌ படையுடன்‌ கிளம்பிச்‌ 
சென்று மூன்று இன ங்கள்‌ வரையில்‌ 
தான்‌ அவ்விதம்‌ எல்லாம்‌ ஒழுங்காக 
ஈடக்கன. நாலாவது காள்‌ புவனபகா 
தேவியும்‌ மங்கையர்க்கரசியும்‌ இருகர்‌ 


ர்மீ 


வுசுகரசரைகத்‌ தரிசித்து விட்டு வா 
தார்கள்‌ அல்லவா 7 அன்று மதல்‌ 
மங்கையர்க்கரசியின்‌ கவனம்‌ றிது 
சதறிப்போய விட்டது. தேவியார்‌ சிவ 
பூஜை சசய்ய அமர்ந்த பிறகு, புஷ்பம்‌ 

வண்டிய போது சக்தன த்தையும்‌, 
சஈ்கனம்‌ வேண்டியபோது தாபத்தை 
யும்‌, அாபம்‌ சேட்டால்‌ பிரஸாத தீ 
தையும்‌ மங்கையர்க்கரசி எழுத்தகி 
கொடுக்கலானாள்‌. 

இசை யெல்லாம்‌ கவனித்த புவன 
அகா மேவி பூஜை முடிக்க பிறகு, 

1 குழக்காய்‌ / இன்றைக்கு என்ன 
இரு மாதரி சஞ்சலம்‌ அடைக்திருகி 
கிறுய்ரீ தகப்பனுரை நினைத்துக்‌ 
கொண்டு கவலைப்படுகிறாுயாரீ என்‌ 
ளைப்‌ பாரத்துச்கொள்‌, குழக்தாய்‌/ 
என்னுடை ய ஏக புதஃவனைப்‌ போர்க்‌ 
கள த்துக்கு அனுட பரி விட்டு ரான்‌ 
நிம்ம இயாக க்க வில்லையாரீ” 
என்று தைரியம்‌ கூறிஞர்‌. 


அப்போது மங்கையர்க்கரசி சிறிது 
காணத்துடன்‌, ** இல்லை, அம்மா / 
அப்படி. பெல்லாம்‌ சவலை ஒன்று 
மில்லை!” என்றாள்‌. 

பின ஏன்‌ உன்நுகத்தில்‌ இத்த 
னைக்கு அறிகுறி காணப்படுகிறது 
நக்க அரண்மனையில்‌ வரிப்பதில்‌ 
எதாவதுஉனச்ருத்‌ தொர்கரவு இருக்கி 
ததா?” என்றார்‌ மகேக்திரரின்‌ மலி. 

*தொகதரவா? இவ்வனவு ௫ 
இயமாக சான்‌ என்‌ தந்தையின்‌ வீட்‌ 
டிலே ஒருகாளும்‌ இருக்த இல்லை, 
தேவி! என்‌ பனஇலும்‌ சஞ்சலம்‌ 
தன்‌ பில்கீட, ஈரவுக்கரசர்‌ 

பருமானோடு தாங்கள்‌ வார்த்தை 
யாடி.க்‌ சீகாண்டிருக்கையில்‌, வாலிபர்‌ 
ஒருவர்‌ வரகதாரலலவா ரீ அவரை 
எங்கேயோ ஒரு முறை பார்த்த ஞாப 
கமா யிருந்தது. அதைப்‌ பற்றி எண்ண 
க/்டிட்டுக்‌ கொண்டிருகசேேன்‌, அம்மா / 


வேறொன்றுமில்லை *” என்று மங்கை 
வர்க்கச்‌! கூறினாள்‌, 
அவன்‌ பாண்டிய நாட்டான்‌, 


குழ்க்தகாய்‌/ அவனை ரி பார்த்திருக்க 
மூடிமாது, அவனைப்‌ போல்‌ வேறு 
யாரையாவது பார்கதிருப்பாய்‌/ அப்‌ 
படி. உனக்குச்‌ சந்தேகமா யிருஈ்தால, 
அவனே எப்படியும்‌ இன்னும்‌ இரண்டு 
மூன்று நாளில்‌ பாண்டிய குமார 
னுடன்‌ இவவிடம்‌ வருவான்‌, அவ 
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னிடமே கேட்டுத்‌ மெதரிந்து கொண்‌ 
டால்‌ போயிற்று!” என்றார்‌ சக்க 
வர்த்தினி, 


*ு ச டட 


(லசசிமையாரை எங்கேயோ 
பார்த்த நினைவா யிருக்தது என்று 
புவனமகா தேவியிடம்‌ மங்கையர்க கரசி 
கூறியது என்னவேர உண்மைதான்‌. 
ஆனால்‌ அது சம்பந்தமான முரு உண்‌ 
மையையும்‌ அவன்‌ கூற வில்‌ லை. விஷயம்‌ 
என்னவென்பதை வாசகர்கள்‌ அறிக 
தால்‌, மங்கையர்க்கரசி அவ்விதம்‌ 
முழு உண்மையையும்‌ கூருதது பற்றி 
அவள்‌ மீது குறை சொல்ல. மாட 
டார்கள்‌. பூஜை வேளையில்‌ மெய்‌ 
மறுக்து ஞாபகத்‌ திவறுகக்‌ காரியங்கள்‌ 
செய்தது பற்றியும்‌ அவ்வளவு வியப்‌ 
படைய மாட்டார்கள்‌. 


இரண்டு வருஷத்துக்கு முன்னால்‌ 
ஈடகத சம்பவம்‌, கார்காலத்தில்‌ ஒரு 
காள்‌ சாயங்காலம்‌ வீடாமழை பெய்து 
கொண்‌ டிருக்தது. மங்கையர்க்கரசி 
யும்‌ அவளுடைய தக்தையும்‌ அவர்க 
ஞரடைய பூர்விகமான அிறிலமடைக்த 
அரண்மனைக்குள்ளே பொழுது போவ 
தற்காகச்‌ சதுமங்கம்‌ ஆடிக்‌ கொண் 
டிருக்தார்கள்‌. மங்கையர்க்கரளிக்கு அப்‌ 
போது வெளி உலகத்தைப்‌ பற்றி 
ஒன்று மே தெரியாது. புசாதனப்‌ 
பருமை வாய்க்த சோழ வம்சத்தைச்‌ 
சோக்தவர்‌ தன்‌ தந்‌ைத என்பதும்‌, 
அக்தப்‌ பழைய பெருமையைத்‌ தவிர 
மற்றப்படி. இராஜ்யமோ குலதனமோ 
தங்களுக்கு இல்லை. என்பதும்‌ அவ 
ஞூக்ருத்‌ தெரிக்திருக்தது.. தன்னைப்‌ 

ரிய இராஜ வம்சத்தைச்‌ சேர்க்க 
பிள்ளைக்குக்‌ கலியாணம்‌ செய்து 
கொடுக்க வேண்டு மென்று ஆசை 
தன்‌ தந்தைக்கு உண்டு என்ப 
தும்‌ அவருக்குக்‌ தெரியும்‌, ஆணுவ்‌ 
அது நிறைவேற முடியாது வீண்‌ 
ஆசை என்றும்‌ அவள்‌ உணர்க 
திருக்தாள்‌. இதைப்‌ பற்றித்‌ தந்தை 
யிடம்‌ வாக்குவா அம்‌ செய்வதாஷ்‌ அவ 
ருடைய மனம்‌ புண்படுவதைத்‌ தவிர 
வேறு பயன்‌ விணயாது எனறும்‌ 
அவள்‌ அறிக்இருக்தபடியால்‌, தந்தை 
தன்‌ கலியாண ததைப்‌ பற்றிப்‌ பேசும்‌ 
போதெல்லாம்‌ மறுமொழி சொல்லா 
மல்கேட்டுககொண்டிருப்பது வழக்கம்‌, 


அன்னறஙய இனம்‌, சோ" என்‌.று 
மனழ கொட்டிக்‌ கொண்டிருக்க சமயம்‌ 
அரதப்‌ புய காலத்து மாளிகை 
யின்‌ வாசலில்‌ இரண்டு குதிரைகள்‌ 
வரது நின்றன. அக்த கோத்தில்‌ 
தங்கள்‌ வீடடுக்கு யார்‌ வக இருக்கக்‌ 
கூடும்‌ என்ற வியப்புடன்‌ தந்தையும்‌ 
மகளும்‌ சதுரங்க த்த நிறுத்தி முன்‌ 
வாசற்‌ பக்கம்‌ போய்ப்‌ பார்த்தார்கள்‌, 
குதிரைகளின்‌ மீதிருந்து. இரண்டு 
ரன்‌ இறங்கினார்கள்‌. மை 
யினால்‌ சொட்டச்‌ சொட்ட நனைந்த 
ஆடைசளுடன்‌ அவர்கள்‌ மாளிகை 
வாசலை கெருங்கி வருவது கண்ட மங்‌ 
கையர்க்கரசி சற்றுப்‌ பின்னால்‌ சென்று 
தூண்‌ மணறவில ஒதுங்கி நின்றாள்‌. 
வக்த வாலிபர்களில்‌ ஒருவன்‌ செம்‌ 
பியன்‌ வளவனைப்‌ பார்த்து, ** ஐயா] 
தாங்கள்‌ பாண்டிய நாட்டைச்‌ செர்க்த 
வர்‌ தீதகாகன்‌, இரும்பி எங்கள்‌ சாட்‌ 
டுக்குப்‌ போகிறோம்‌. பெரு மழையில்‌ 
வெகு காமம்‌ பிரயாணம்‌ செய்து காங்‌ 
சளும்‌ எங்கள்‌ குுமைகளும்‌ மிகவும்‌ 
களைத்துப்‌ போனபடியால்‌ இன்றிரவு 
இவவூரில்‌ தங்கிப்‌ போக விரும்பி 
ஷேம்‌. தங்களுடைய விருக்தோம்பல்‌ 
ணாம்னாப்ரா பற்றி சொம்பவும்‌ 
னவிப்பட்டு த தங்கள்‌ மாளிகை 
யைத்‌ தேடி. வக்தோம்‌!”” என்றுச்‌. 
எஈதக்‌ காரணத்தினாலோ தெரி 
யாது, செம்பியனுக்கு அக்த வாலிபர்‌ 
களுடைய தோற்றம்‌ அவ்வளவாகப்‌ 
பிடிசுகவிலலை, எனவே, சாதாரண 
மாய்‌ அதிதிகள்‌ வரவேற்று உப 
சரிப்பதில்‌ மிகப்‌ பிரியம்‌ உன்ன 
செம்பியன்‌ வழக்கத்துக்கு மாருக, 
1 உங்களுடைய ரிலைமை இரக்ககை 
உண்டாக்குகிறது. இருந்தபோதிலும்‌, 
தங்கை வரவேற்று உபசரிப்பத ற்கு 
வேண்டிய வசகிகசன்‌ சுற்சமயம்‌ ஸித்த 
வீட்டில்‌ இல்லையே யென்று பார்க்‌ 
கிரேன்‌. இங்கிருந்து இரு காழிகை 


தரத்தில்‌ தாம சத்திசம்‌ இருக 
கிறது.....டடஎளன்று இவ்விதம்‌ 
செசொல்லிக்‌ கொண்டிருக்தபோது, 


தந்தை பேசுகையில்‌ எண்ண க்கும்‌ 
குறுக பத பேசி அறியாத ம்ங்‌ை கயாக 
கரடி அன்று யூதல்‌ நுனறயாக்க குறுக 
கட்டுப்‌ பேசினாள்‌ :-- 


* அப்பா ! இரந்து மனழைக்‌ கால்‌ இருட்‌ 
முல்‌ இவர்களா மேலூம்‌ எப்படிப்‌ டர 


யாணம்‌ செய்வார்கள்‌ 7 சஈம்முடைய 
வீட்டில்‌ இருக்கும்‌ கூழோ கஞ்சியோ 
இவர்களும்‌ சாப்பிட்டு விட்டு இன்‌ 
அரவு இங்கே இருக்து போகட்‌.டுமே?ரீ”” 
நநிபபடி, பகன்‌ குறுகூட்டுக்‌ கூறியது 
மெம்பியனுக்குப்‌ பெரு வியப்பையும்‌ 
சிறிது எரிச்சலையும்‌ அளித்தது. எணி 
னும்‌, தன்‌ மனோ நிலையை வெளியில்‌ 
காட்டிக்‌ கொள்ளாமல்‌ மகளையும்‌ 
வக்தவர்களையும்‌ மாறி மாறிப்‌ பார்த்த 


வண்ணம்‌ 4 இவர்களுக்குச்‌ சம்மகு 
மானால்‌ எனக்கும்‌ சம்மதக்தாண்‌, 
அம்மா !'” என்ரான்‌ செம்பியன்‌, 


மிசாட்டச்‌ சொட்ட நனைக்க துணி 
களுடமே வாசற்படிக்‌ கருகல்‌ கின்று 
வாலிபா்களீல்‌ இன்னொருவன்‌, தறி 
காலச்‌ சோழன்‌ வம்சத்தில்‌ உழித்து 
செம்பியன்‌ வளவரின்‌ அரண்மனையில்‌ 
கூழும்‌ கஞ்சியும்‌ அளித்தா லும்‌ மீதவா 
மிர்ததிதுகிறுச்‌ சமானம்‌ அல்லவா 7” 
என்று சொல்விக்கொண்டே விட்டுக்‌ 
குள்‌ நுழைக்து, தாண்‌ மறைவிலிருக து 
சற்று வெளியே வக திருக்க மங்கையர்க 
குரசியை கன்றி த்‌ தம்பிய கண்களால்‌ 
பார்த்தான்‌, அக்தப்‌ பார்வையானது 
மங்கையாக்கரசி அதுகான்‌ வரையில்‌ 
அரநுபவித்காாக உள்ளக்‌ களொச்சியை 
அவளுக்கு அளித்தது. 


அரின்றிரவு வெகு ரேரம்‌ வரையில்‌ 
அக்தப்‌ புராதன சோழ குல மாணி 
கையில ஐயே சமோலாகலமா யிருகத.து. 
மெவரு காலமாக அந்தப்‌ பனழய அரண்‌ 
பனையில்‌ கேட்டிராத ருதாகலச்‌ சரிப்‌ 
பின்‌ ஓவி அன்றிரவு குல கல. வென்று 
எழுக்த து. அதிதிகளாக வக்த வரவி 
யாகள்‌ இருவரும்‌ இணையற்ற சாது 
யத்துடன்‌ வேடிக்கை வேடிசுசையாகப்‌ 
பேசினார்கள்‌. அவர்களுக்குச்‌ சிறிதும்‌ 
சணா க்காமல்‌ செம்பியன்‌ வளவனும்‌ 
தனது கதாதையர்களின்‌ வீர ரசு 
செயல்களைப்‌ பற்‌ றிய சதைகளைக்‌ 
௯. மினான்‌. இடையிடையே மங்கையாக 
கரியும்‌ அவர்களுடைய சம்பாஷணை 
யில்‌ கலந்து கொண்டாள்‌. 


இத ர்கெல்லாம்‌ மத தீயில்‌, நூதலவில்‌ 
வீட்டிற்குள்‌ பிரவேித்த வாவிப 
னுடைய கண்களும்‌ மங்கையர்க்கரசி 
யின்‌ கணகநநம்‌ பிறரால்‌, அமியா 
முடியாத இரகசிய சேவ பாஷையில்‌ 
அக்கடி. பேரிக்கொண்டன. அவை 


ச்சீ 


என்ன பேசிககொண்டன என்று 
யாரால்‌ சோல்லமுடியும்ரீ ஒருவேளை , 
எத்தனையோ பூர்வ இன்மங்களில்‌. அவ 
விருவருக்கும்‌ ஏற்பட்‌ டிருத உறுவ 
களைப்‌ பற்றிய விர ருத்தாக்தங்களைப்‌ 
பரள்பரம்‌ நினைவுஈடட்டி,  ஐத்தப்‌ 
பார்த்துச்‌ கொண்டிருத்தல்‌ கூடும்‌. 


சம்பாஷணையின்‌ நடுவே ஒரு தடை 
வாலிபர்களில்‌ இருவன்‌, ஐயா] 
தங்கள்‌ குமா ரிக்குக்‌ கலியாணம்‌ ஆகி 
சிட்ட தாரி” என்று கேட்டான்‌, 
ன்னும்‌ அகவில்லை என்‌ று 
லயன்‌ ௯ இியதும்‌, அக்த வாலிபன்‌ 
கடைக்கண்ணால்‌ மங்கையர்க்கா£சியைப்‌ 
பா ர்த்த்வண்‌ ணம்‌, **எங்கள்‌ இருவருக 
கும்கூடகி கலியாணம்‌ ஆகவில்லை ; 
காங்கள்‌ நஇன்னும்‌ பிரம்மசாரிகள்‌ 


.] 
்‌ 


ட ண்ட நனவு (இன 


ப்‌ 





அதைக்‌ கேட்ட 


புனைகை 


தான்‌!” என்றான்‌. 
மங்கையர்க்கரசி நாணப்‌ 
யுடன்‌ தலைருனிந்தாள்‌, ஆணுல்‌ செம்‌ 
பியனுக்கு மோற்கூறிய. வேடிக்கைப்‌ 
பேச்சு அவ்வளவாகப்‌ பிடி.க்கவிலலை, 
முகத்தில்‌ கழுகடி ப்புடன்‌ அவபண, 
* மங்கையாக்கரசி என்னுடைய எக 
புதல்வி. சோழ வப்சத்தை விளங்க 
வைப்பதற்கு இவள்‌ ஒருத்திதா ன்‌ 
இருக்கிறுள்‌. பிர பல இரரஜுயம்ச த்‌ 
தைச்‌ சேர்க்க இராஜு குமார னுக்கு தீ 
கான்‌ இவளைக்‌ கலியாணம்‌ செய்து 
கொடுப்பேன்‌. அது சாத்தியப்படா 
விட்டால்‌ இவள்‌ கன்னிகையாகவே 
இருந்து காலங்கழிக்கட்டும்‌ /” என்று 
கண்டிப்பான ரூரலில்‌ கூறினான்‌. 


ம்‌ ர 2 லியாண தை ப்‌ பற்றிய 
பேச்சு செம்பியனுக்குத்‌ திருப்தி 
யனிக்கவில்லை யென்று கண்‌ ர 


அந்த வாளிபரகள்‌ அணதட நி பரு. 
பேசுவதை கிறுத்தி வீட்டார்கள்‌. 
பெரியவருக்கு கவை தர க்கூழூய 
விஷயங்களையே பேசிளார்கள்‌. 


[॥றுகாள்‌ பொழுது விடிந்து மங்கை 
யாக்கரசி கண்விழித்து எரரக்போது, 
அன்றைகரும்‌ பலமாக விடா மழை 
மெபய்து பிரயாணிகள்‌ இருவரும்‌ புறப்‌ 
பட முடியாமல்‌ செய்யக்‌ கூடாதா 
என்று விரும்பினான்‌. அதற்கு மாறாக 
மழை அடியோடு கின்று போய்‌ நிர்மல 
மான வானத்தில சூரியன்‌ பனிச்‌ 
சென்று உதயமானான்‌, சற்று கோத்‌ 
துச்‌ செல்லாம்‌ அர்த வாலிபப்‌ பிர 
யாணிகள்‌ புறப்பட வேண்டி வஈதது. 
முதல்‌ சான்‌ இரவு மங்கையர்க்கரனி 
யோடு கயன்‌ பாஷையில்‌ பேசிய 
வாலிபன்‌ பு ற்ப்படுவத ௮்கு முன்னால்‌ 
அவளைத்‌ தனியாகச்‌ சந தித்து, 
1 உன்னை கேற்றிரவுதான்‌ மதன்‌ 
முற்தலாகப்‌ பார்த்தேன்‌, ஆயினும்‌ 
எத தனை யோ வருஷ காலம்‌ நெருங்கிப்‌ 
பழகி ச்‌ சிேகம்‌ ெசெய்தவர்கக£ப்‌ பிரிய 
கோக்தால்‌ எப்படி யிருக்குமோ 
அப்படி உன்னைப்‌ பிரிகிறது /சல்லக்‌ 
ர்‌ கஷ்ட மாயிரு கி க்கி றது... இணி மேல்‌ என்‌ 
மிறுன்ன. றக்ஞுமம்‌ உன்னை நான்‌ மறக 
கவே மூடியாது என்றும்‌ தோன்று 
கிறது. நீயும்‌ எப்பொதாவது சில 
சமயம்‌ என்னை நினைத்துக்‌ கொள்வாரா 
யல்லவா ரீ” என்று கேட்டான்‌. 


*இதுளன்ன கேள்வி7ீ'' என்றாள்‌ 
ய்ங்கையாக்கா சி, 
நஇணிமமேல்‌ இ ௩ தப்‌ பக்கம்‌ நீங்கள்‌ வரப்‌ 
போவதே இல்லையா ரீ மறுபடு எப்‌ 
போதும்‌ என்னைப்‌ பார்க்கவே மாட்‌ 
கர்களார?'' என்று அதிர ததுடமோ 
கேட்டான்‌. 


“ளன அகண்மீணோ/ ம.றுபடி யும்‌ 
உன்னைப்‌ பார்க்கு வருவது மட்‌! டமல்ல : 
இரும்பி வரது உன்னை அனைத்துப்‌ 
போய்‌ என்பிறன்ணைக்கும்‌ என்‌ பகீ 
கத்திபலயே வைத்துக்‌ கொண்டு 9 இணை 
பிரியா இருக்க விரும்புமேோறன்‌. ஆனால்‌ 
இப்படி. செயல்லாம்‌ நான்‌ ஆனசப்பட டு 
என்ன பிரயோஜனம்‌? உன்‌ தகப்ப 
ஞர்‌ இராஜ வம்சத்தைச்‌ சேர்ந்தவர்‌ 
களுக்குத்தான்‌ உன்னைக்‌ கலியாணம்‌ 


செசெய்து கொழுப்பே 
ட இ. ட] 
னென்று சேசால்ல்‌ 
ன்‌ [3 ௫ ட தனி 
ருேோர்‌”' என்று அக்கு 


வாலிபன்‌ கூறியபோது 
அவனா முகத்தில்‌ பூத்த 
புன்னகை விசன கனத 
யும்‌ எமாற்றத்தையும்‌ 
காட்டியகா அலலது 
அது பரிகாசப்‌ புன்ன 
கையா என்று சொல்ல 
மூடியாம லிருர்கது, 
ம்ம்வசையாக்‌ கரியை 


ஒரு பக்கம்‌ நாணயமும்‌ 
ஒரு பக்கம்‌ கோபமும்‌ 


பிடுங்கிக்‌ இன்றன. தலை 
குனிக்கது வண்ணம்‌, 
“அக அப்யாவின்‌ பகற்‌ 
கனவு. அணை நீங்கள்‌ 
பொருட்‌ படுத்த வேண்‌ 
டாம்‌!” என்றான்‌. 


அப்படி யானால்‌ கான்‌ 
இரும்பி வரும்‌ வளையிவ 
கீ காத்திருப்பாயா ரி 
என்று மேடபான்‌ அவி 
வாவிபன்‌,. 

கட்டாயம்‌ காத்‌ 
இருப்பேன்‌. நிச்சய 
க்மாய்‌ நீங்கள்‌ வருவிர்‌ 
களலலவா ரீ” 

"நிச்சயமாய்‌ வரு 
வேன்‌ /'” என்றான்‌ அவ 
வா லிபன்‌, 

அப்பா எது வேணு 
யானாலும்‌ சொல்லிக்‌ 


“அப்படியானால்‌ 


கொண்டிரு க்கட்டும்‌. இராஜஐருமார ன்‌ 
யாரையும்‌ கலியா ணம்‌ செய்துகொள்வ 

இல்லை என்று நான்‌ நிச்சயம்‌ செய்திருக்‌ 

ஐன்‌ !'' என்றாள்‌ மங்கையர்க்கரசி, 

வாலிபன்‌ கலீரென்று சிரித்துவிட (9, 
1 இரத வார்த்தையை மட்டும்‌ மறகது 
விடா தே |! இருக! £ன்‌ இனதை நானா 
உன க்கு. ஞாபகப்படு, த்த வேண்டி 
பரந்‌ 1 ன ன்ரு ன்‌, 


வாலிபர்‌ இருவரும்‌ குதிபை மேல்‌ 
ஏறிச்‌ சென்றபோது செசம்பியனுபம்‌ 
அவன்‌ மகளும்‌. மாளிகை வா ட 
நின்று பார்‌ தீதுகு கொண்டிருக்‌ 

தார்கள்‌. வெகு தூரம்‌ போகும்‌ வளை 
யில்‌ அர்த வாலவிபர்களில்‌ ஒருவன்‌ 


அவர்களை த்‌ திரும்பித்‌ இரும்பிப்‌ பார்த 
துக்‌ கொண்டே சென்றா 


ன்‌ [] 





அன்று முதல்‌, மங்கையர்க்கரசி, 
ன்‌ எப்போ வருவாசோ ்‌ என்று எதிர்‌ 
பார்த்த வண்ணம்‌ நாட்களை எண்ணிக்‌ 
கொண்டிருக்‌ தான்‌. வருஷம்‌ இரண்டு 
அியும்‌ அவர்‌ வக தபாடி வலை. கன்னை 
அடு.யோடு. அவர்‌ மறந்து விட்டதாக 
எண்ணவும்‌ அவள்‌ மனம்‌ இடங்‌ 
செொகொழுக்கவில்லை., 


ம்‌ க க 


இத, கிடையில்‌ செம்பியன்‌ வள 


வன வா தாபி படையெடுப்பில்‌ சோக 5.து 
செல்வதறுகாகக்‌ காஞ்ர்்சுகு வரது 
சேர்க்கான்‌. காஞ்சி அரண்மனைத்‌ 
தோட்டத்தில்‌ மங்கையர்க்கரசி தான்‌ 
சல ரநாளாய்க காணும்‌ கனவைக்‌ 
குறித்துத்‌ தர்தையிடம்‌ சொன்‌ 
னான்‌ அல்லவா 7 அதக்‌ கனவில்‌ 
வக்‌ சுந்தர புருஷன்‌ திரண்டு 
வருஷத்துக்கு முன்னால்‌ விடா மழை 
பெய்த ஒரு காள்‌ மாலை சுங்கள்‌ வீட 
முக்கு வக்த வாலிபர்களில்‌ ஒரு 






ஏ.க்கெட்டுகள்‌ 7 


ரகளை. பப வட பணப்‌ வவட ம. 


ஆனந்து -ராதா 

பாதநாட்டியம்‌ -- அபிநயம்‌ 

ஸ்‌ 

சென்னை சர்ககளாராலை உப அத்யஷகர்‌ 
டாக்டர்‌ ஏ. எஷ்மணகவாமி முதலியார்‌ அவர்கள்‌ தலைமையில்‌ 
சென்னை குட்ஷெப்பர்டு கான்வென்ட்‌ உதவிக்காக 
0.20 சணிக்கிழுமை மாலை € மணிக்கு 

சிசன்னை அரமரனாக்காரத்‌ மிெகரு 


செயின்ட்‌ மேரீஸ்‌ ஹாலில்‌ 


10, 
4.ல்ெகெட்டுகள்‌ கிடைக்குமிடம்‌ 7 


ர்‌, குட்ெப்பரிட்‌ காண்வென்ட்‌, 
கட எராம்னான்‌ 80 கம்யொணி, 88/23, பரிராாட்டேவே, 
வ்‌, ன ற்த்ண்வு இண்டண்ட்ரியன்னண்‌, 


வன்தான்‌ என்பதை மட்டும்‌ அவள்‌ 
சதெரியப்படுத்‌ தவில்லை. 

இத்தகைய மனே நிலைமையில்‌, இரு 
கரவுக்கரசர்‌ மடத்தில்‌ தான்‌ பார்த்த 
வாலிபன்‌ அக்கு இருவரில்‌ கொஞ்சம்‌ 
அடக்கத்துடன்‌ ௩டக்து கொண்டவன்‌ 
என்பது அவளுக்கு நினைவு வக்தது. 
தான்‌ பாண்டிய காட்டான்‌ என்று 
அவன்‌ கூறியது அவளுடைய _ஈம்பிகி 
கையை உறுஇப்படுத இயது. இவன்‌ 
இப்போது மதுரை இளவரசரிடம்‌ 
உத்தியோகத்துக்கு அமர்க * இருக்கிறுன்‌ 
என்‌.று அவன்‌ வாய்‌ மொழியி விருஈது 
தெரிந்தது. அவனுடைய கமகிதர்‌ 
என்ன அனார்‌ அவடைப்‌ பற்றி 
இவனிடம்‌ விசாரிக்க வேண்டு மென்று 
மங்கையர்க்கரசியின்‌ உள்ளம்‌ துடி 
துடித்துக்‌ கொண்டிருந்தது. எனவே, 
அவன்‌ மீண்டும்‌ காஞ்சி அரண்‌ 
மனைக்குப்‌ பாண்டிய குமாசருடன்‌ 
வரப்போகிருன்‌ என்று புவனமகா 
தேவி கூறியது அவளுக்கு ஓரளவு 
ஆலுதல்‌ அளித்தது. 





ரூ.௫, 0. 2 


துங்கம்பாக்குமி, 





எச எனல்‌ பதக! 


ஸ்ரீமத்‌ எம்‌. எஸ்‌. கப்புவஷ்மி. பதங்கள்‌ பாடுவார்‌ 





டர்‌ 


இருசிரியில்‌ ்பொது 
மக்கள்‌ பெருந்தரனச 
கக்‌ கூடியிருந்த ௯௬ட்‌ 
டத்தின்‌ சாஜாஜீ பேசு 
கரும்‌, வின க்குவெணிச்‌ 
சத்தின்‌ எறித்த படம்‌, 





நீருச்சி ஜில்லாவில்‌ ராஜாலி சுற்றுப்‌ பிரயாணம்‌ 


நாளது ஜனவரிமி 12 முதல்‌ 11௨ வரை தலையர்‌ ராஜாதி தீருர்ர்‌ ஜில்லாலில்‌ 
ர்நிறுப்‌ பிரயாணம்‌ செய்து பல்‌ முக்கிய ஸ்தலங்களிலும்‌, சங்கங்களிலும்‌, போறுக்‌ கூட்டங்‌ 
விலும்‌ கூடியிருந்த பநினுயிரக்‌ கணக்கான மக்கள்டையே பேரீனர்‌. ராஜாஜியின்‌ பிராங்‌ 
(திதைக்‌ கேட்க ஆங்காங்கே உள்ள சங்கங்களும்‌, போது மக்களும்‌ செய்த்ருந்த எற்பாடு 
ர்கவும்‌ எிேோஷமா யிநந்தன. தோரண அலங்காரங்கள்‌, ஒலிபெருக்கீக்‌ கரளிகள்‌, மின்சார 
ரினக்குகள்‌ முதலிய சகல ஏற்பாடும்‌ செய்த்தந்தனர்‌. பிரயாண மார்க்கத்தில்‌ இருந்த 
றக்கிய கீராமங்களில்‌ எல்லாம்‌ தலைவரை நீறுத்தி உபாரித்தார்கள்‌,  பொளிபர்‌ சங்கம்‌. 
(தரழிலாளர்‌ சங்கம்‌, வக்கில்கள்‌ சங்கம்‌, நநர சபை, பஞ்ராயத்நு போர்டு ஆ$ய பல 
தாபனங்கள்‌ அனித்த வரவேற்புப்‌ பத்தீரங்களுக்கு அளவில்லை, போழறுக்‌ கூட்டங்களில்‌ 
புனங்களின்‌ உற்சாகமும்‌ (த கோஷமும்‌ சஅபரிமீதமா யிருந்தன. 


[தனை | 14) ர்‌ 


க. | 8. 
[8 |) 
டட அள்‌ 


ட்டா 


ப்‌ 1! உ்க்ட்பி 
தனா ஜட "நட மக்‌ 
ட 


_ டக ட 


ப்பு எட்டு ள்‌ ரரி இ 
இண்ட ண்ட வ ரு ட்‌ ஆ. வயர்‌ 





சிரி அண்று கருர்‌ மூணிசிபல்‌ அன்று மாமல அமராவதி அர்த 
ர ர ட விஸ்தாரமான மணன்‌ பரப்பின்‌ சாதா 
னும்‌, பெருமிதத்தடனும்‌ ராஜாஜியை ஆ பேசும்போது பெரும்‌ ஜனத்‌ தரன்‌ குழு 
வரவேற்று அழைத்துச்‌ சென்று கப யிருந்தது, பிரத்யேகமான மாணவர்‌ ௯ 
சாரப்‌ பத்திரம்‌ வாரித்து அளித்‌ தார்கள்‌. டம்‌ இன்றும்‌ சீதப்பாக தடைபெற்றது 


ஸு. ர ஷாராகு தரு | 





ட்‌ ன ய்‌ ்‌்‌ 
டட 1 அது 


ப எணந்கடந்த்திமா 


இனணவரி 10௨. மரீரங்கத்துக்கு விஜயம்‌ 
செய்தார்‌, அங்கே.  தேண்கியானிஐ. அன்‌ 


கத்‌ இிணர்களின்‌ ௨ இர ய்‌ 
ட்தத்க்‌. மனாண்டார்‌.. தரன்‌ 
சேணிசிபன்‌ நத்தவன த்தின்‌ 


ஸ்ரீ சங்கம்‌ 
_ கூடுயுன்ன 
திரனாண ஜனங்களையும்‌, ராஜாஜி பேசு 
வணதயும்‌ படத்தின்‌ காணுங்கள்‌, 


ஸ்‌ 


இருச்ரியில்‌ அன்றிரவு தடத்த பிரம்‌ 
மாண்டமாண செபொதுக்‌ கூட்டத்தின்‌ 
சாஜாதி பேசும்‌ போது அவர்‌ பேச்ரின்‌ 
லயித் துள்ள கூட்டத்தினைப்போனே 
இரண்டு பக்கங்களிலுறுள்ன இரண்டு 
கூவர்ண க்‌ செகொடி களும்‌ அ்ண்சவம்‌ நு 
சாதியின்‌ பிரசங்கத்தின்‌ சஎடுபட்டிருப்‌ 
பைப்‌ படத்தில்‌ காணலாம்‌. 





ரி. அன்று சாஜாலி குளித்‌ 
தரிலக்கு விஜயம்‌ செய்தபோது அவருக்கு 
ச திசவதி செதாழுினாலார்‌ சிங்கம்‌ [இ ! 
இீள்கள்‌ சங்கம்‌, பஞ்சாயத்து பேபோர்டு, 


மாயனூர்‌ பஞ்சாயத்து போரசிரு, ஹரி 
ஜனங்கள்‌ சங்கம்‌ நு தனிய யன சங்கங்கள்‌ 
சாரிபாக வரவேற்பு, உபசாரம்‌ பத்தி 
ரங்கள்‌ வாசித்து அணித்தார்கள்‌. 


மறுநாள்‌ 8ீ.]ஃசீரிள்‌ பூவாளூர்‌, வானாடி, 
ஆங்கரை நு தனிய சன்‌ ச்க்ணிண்‌ வழியாக 
அரியலூர்‌ வந்து சேர்ந்தார்‌, பஞ்‌ 
சாயத்து யோரிதி, விஙராயிடன்‌ சங்கம்‌, 
வக்கள்கள்‌ சங்கம்‌, அசித்‌ தொழுினானார்‌ 
சங்கம்‌ மு தனிய பன சங்கயகள்‌ அரித்து 
ம்ட்யசாாப்‌ பத்தஇிரங்களளைப்‌ பிய றி.றுக்‌ 
கோண்டு போதுக்‌ கூட்டத்தில்‌ பேசினார்‌. 






















காறி அ வாணிஷின்‌ 
சிரிமகள 
டான்கம மே ருதகபர்‌ 
பவடாகள 

டத்‌, 

விப்னடிக்க 

ஓட செகொசல்ண 
ன்ல்வ்ணை டா வாடரி 
சகாடானப்‌ரரமா 
ேோசோ ஷாம்பூ 
பிசிவவியன டைன்‌. 





ஸ்ம்த்‌ ஸ்டாணிண்ட்ரிட்‌ நகா்‌ பிகாரு 
அவ்சத்தா, பம்பாய்‌, சென்னை, லகூமணபுகி, கரசச்சி, அமிருதணான்‌, 






































கய்‌ ஸரிசிசீ. த காப | ர ர 7, / 
தமிழ்‌ மறுமனர்ச்சியில்‌ கதைதான்‌ சிபயண்களின்‌ யுத்தக்‌ 


நீத்தன்‌ ண கானம்‌ பெற்றிருக்கிறது. 
கதகளுக்காகவே கணியாசனா புத்தகம்‌ ்‌ 

உ ௪௪ பாநாகதகை 
ப்பி] அவி பட. ரப்‌ 


ர பதிப்பாிரியர்‌? 8 குக.ப்ரியை * 


பதிப்பாளிகியர்‌ - தி, கா. ௬. குடும்பப்‌ யாதுகாய்யு, விட்று மவ, 
"கதைக்‌ கடன்‌" புத்தகங்களில்‌ கூயர்தர குழந்தை வணசிய்பு, குழுத்தை ம்ளு தினை, 
கான தமிழ்ச்‌ சிறுகதைகள்‌, மற்று நந்திய | சிணராயன்‌, மருத்துவம்‌, நையன்‌, கதை, 
சமொழுிகளின்‌ அவ்வப்பொழுது வெணிவருய, [| நட்டுவர, கவித, சயன்ன்‌ இன்னும்‌ பேண்‌ 
க தகணின்‌ மெமொரழிசெெயசிபிமா, பிறு நாட்டும்‌ | களுக்காண மாற்று விஷயங்‌ களு டண்‌ வருஷ தீ | 
சிறுகை தகணின்‌ மொழிிபயரிய்பு, சங்க | நின்‌ பண்ணிரண்டு புத்தகங்கள்‌ வணிவரும்‌. 
தகாட்கம்‌ மு தனியன அடங்கியிருக்கும்‌. | 
946 இனரியிலிருந்து டிசம்பருக்குள்‌ பன்னிரண்டு க சம்பசின்‌ நூதனசைவது புதிதகம்‌ வெணி வந்‌ 
புத்தகங்கள்‌. நுதல்‌ புத்தகம்‌ ஜனனி இரண்டாவது | ௮, வெளிவந்த அன்ற விற்றுத்ச/த்தது 
ம்‌ வெளிவரும்‌ 
கணை க அன்‌ பிரத ஒன்றுக்கு ர. 1. தபால்‌ மூலம்‌ ரூ, 1-4. 
ச (கபால்‌ செலவு கணி] 948 ஜனவரி முநல்‌ டிசம்பர்வரை வெளிவரும்‌ 
புதி தகங்களுக்கும்‌. சூ. பிட ம, 5 டடம 
(தபாய்‌ சடன்‌] உடதள்‌ 13௮ரை 12 புத்தகங்களுக்குத்‌ நபால்‌ 


உங்களுடைய பு தத்தீற்ந முந்திட்‌ கோள்துங்கள்‌ ில்விடன்‌ தபாய்‌ : பன்னிரண்டு 


சக்தி கரரியாயையம்‌ 
சென்ன. 2 மாதுரை கோயமுத்தூர்‌. 2: இருசென்வேனி 





ரணை திழிஃ] பந 





மு மாண்டான்‌ 


சக்கரவர்த்தி ராஜப்காபாலாச்சாரியார்‌ 


அிரோணம்‌ இறக்க பின்‌ கெளரவப்‌ 
பட்சதது அரசர்கள்‌ கரணம்‌ சேனுபறி 
யாக அபிஷேகம்‌ செய்தார்கள்‌. தேதர்க 
குநியைகளைச்‌ சல்யன்‌ ஈடத்திய இவய 
மான பிதரின்‌ மீது கர்ணன்‌ ஏறி 
கின்றான்‌. அவனுடைய சேதஜுசு மிகவும்‌ 
பிரகாசித்தது. அவண்‌ தலைமையில்‌ 
மறுபடி. யுத்தம்‌ ேகு ௬ககுிரமாக 
ஈடக்தது. கோர யுத்தத்துக்குதி தகுந்த 
தாதி) மிபுணர்கள்‌ பார்த்துசி சொன்ன 
ஒரு நுகூர்த்தத்தை மிச்சயித்து அருச்‌ 
கனனும்‌ அவனுக்குக்‌ காப்பாக பிம்‌ 
சேனன்‌ தன்‌ நேரின்‌மேல்‌ அடுத்தாற்‌ 
போல்‌ பின்புறம்‌ தொடர நஇருவரும்‌ 
சேச்க்து காணனைத்‌ தகாகலினார்கள்‌. துர்சா 
தனண்‌ இனறதைக்‌ கண்டதும்‌ பிமனை 
எதிர்த்து அம்புமாரி பொழிக்தான்‌. அன்று 
॥ுத்மனாய்‌,  துசிசாதனறா॥!'' என்றுன்‌ 
பிமன்‌, செலுத்த வேண்டிய கடனை 
முதலும்‌ வட்டியுமாக இப்போது தீர்க்கப்‌ 
போகிறேன்‌. நிெனபதியை நீ தீண்டிய 
மீபாது நான்‌ எழ்த்த சபதம்‌ இப்போது 
நிறைவேறப்‌ போகிறது'' என்றுன்‌, 
துச்சாதனன்‌ செய்து அகல்ரமங்களை 
நினைவுக்குத்‌ தந்து கொண்டு கோபம்‌ 
பீமனிட்ட்‌ பிமன்‌ அவண்டுமல்‌ பாய்‌ தான்‌. 


இரெளபதியை அவமதித்த பாபிஷ 
டனை பூமியில்‌ தள்ளி அவன்‌ அங்கங்களைப்‌ 
யடபடபவென்று ஒடு. த்தான்‌. 1: துன்மார்க்‌ 
கனே / இந்தக்‌ சையலவவோ இசிரனபதி 
பரன்‌ தலைக்‌ கூர்தலைப்‌ பிடித்தது! அந்தக்‌ 
னகயை கடலிலிருந்து பிய்த்து எறியப்‌ 
போக்மேோேன்‌, உனக்கு உதளியாக 
யாரேோதும்‌ இப்போது வரட்டும்‌/ 
உண்ளைக்‌ காப்பாற்றும்‌ இிறமை வாயர்‌ 
தவம்‌ யாரேனும்‌ இருக்தால்‌ வரலாம்‌" 
என்று தரியோதனனுக்குக்‌ கேட்குமாறு 
பசொல்லிக்கோப பரவசமாய்த துச்சாதனன்‌ 
னுடைய கையைப்‌ பிடித்து இழுத்து 
எறிந்தான்‌. பிறகு அவனுடைய ரத்‌ 
தத்தை உறிஞ்ச குடித்து பிமசேனன்‌ 
காட்டு மிருகக்தைப்போல்‌ மிக்க கோர 
மான காட்சியைத்‌ தர தான்‌. 

எராடித்தேதன்‌.! இந்தப்‌ பாபிமைக்‌ 
குறித்‌ துர்‌ செய்யப்பட்ட சபதம்‌ நிறை 
வேறிற்று. இனி இந்த துரியோதனனப்‌ 
பற்றியது எஞ்சி நிற்கிறது. அர்த யாகப்‌ 
பகவும்‌ தயாராகட்டும்‌'' என்று சொல்லி 
பிமசேனன்‌ யுத்தகளத்தில்‌ யம சொரூப 
மாகத்‌ தாண்டவம்‌ ஆடினான்‌. இந்தக்‌ 
கோரச்‌ காட்டியைப்‌ பார்த்து அனைவரும்‌ 


நடுங்கினார்கள்‌. கர்ணனும்‌ பயந்து ஈடுங்‌ 
இனுன்‌. சல்யன்‌ கர்ணைத்‌ ேற்றினுன்‌. 
॥இுது தீரனுன உனக்குத்‌ தகாது. 
துர்யோதனணன்‌ மானநூாடைக்து நிற்கும்‌ 
போது நீயும்‌ தைரியதீனத இழக்க 
லாகாது, துச்சாதனன்‌ இறந்த பின்‌ 
உன்னைத்தான்‌ அனைவரும்‌ ஈம்பி யிருகி 
இருர்கள்‌. ரரரரப்‌ பொறுப்பும்‌ பாரமும்‌ 
இப்போது ரீ தாங்கவேண்டும்‌. கவ த இரிய 
தழுமதினத ஈடத்து. அருச்சுனா த 
தாக்க வெற்றியோ சுவர்க்கமமோ பெபெறுவா 
யாக" என்றுன்‌. 

தன்‌ பீதரை ஐட்டிய சல்யன்‌ சொன்ன 
தைக்‌ கேட்ட கர்ணன்‌ கண்கள்‌ வந்து. 
கோபாவேேசமாய்‌ அருச்சுனன்‌ காக்கச்‌ 
சென்றான்‌. 


க்‌ ந. டி 


ஜு இத யூத்தம்‌ போதும்‌, இனி 
விோரரதத்தை நிறுத்தங்கள்‌. துரி 
பயோதன / என்‌ அப்பனே 1! பாண்டவச்சு 
ஸீடம்‌ சமாதானம்‌ செய்து கொன்‌. 
யுத்தத்தை நிறுத்து! என்றான்‌. அச 
வத்தாமன்‌. * அந்த நூர்க்கனுன பிமன்‌ 
காட்டு மிருகம்பேபோல்‌ ரத்தம்‌ பு.த.துகி 
கொண்டு பேசியது உன்‌ காதில்‌ விழ 
வில்லையா ர பக்கத்தில்‌ இருர்தாயேர்‌ 
சமாதானம்‌ ஏதுரீ விண்‌ பேபேச்சு ஏன்‌ 


பேபசுகிராய்‌'' என்று துரியோதனன்‌ 
அசுவதி தாமனுகிகுச்‌ பசால்லி விட்டு, 


சேனையை மறுபடி வியூகப்படுத்திப்‌ பாண்‌ 
டவர்களை த தாக்கக்‌ கட்டக்‌ யட்டான்‌. 
ய்‌ ய்‌ ட்‌ 


உஅிரருச்சுன னுக்கும்‌ கர்ணனுக்கும்‌ 
பெரும்‌ போர்‌ நடந்தது. விஷப்‌ பாம்பின்‌ 
வாய்போல்‌ ரெருப்பைக்‌ கக்கும்‌ ஒரு: 
அம்பைக்‌ கர்ணண்‌ அருச்சுனன்மேல்‌ 
செதுத்தினன்‌.  ஒருஷ்ணன்‌ அக்தர்‌ 
சமம்‌ தேரைத்‌ தன்‌ காலால்‌ அழுத்தி: 
ஐர்து அங்குலம்‌ தரையில்‌ பதியச்‌ செய்து 
அருச்சுனனைகி காப்பாற்றினான்‌. சர்ப்ப 
முகாஸ்திரம்‌ ஈம்‌ அருச்சனனுடைய கிரீ 
டத்தைத்‌ தாக்கிச்‌ சென்றது. ரோஷா 
வேசம்‌ கொண்ட அஅறுச்சுவண்‌ வில்லில்‌ 
அம்பு தொடுத்தான்‌. அச்சரிகயம்‌ கர்ண 
யுத்தகளத்தில்‌ மண்ணில்‌ பதிந்து கங்க 
மெொகொண்டது. நில்‌ நில்‌/ ரதத்தின்‌ 
சக்கரம்‌ ப.றங்கி விட்டிருக்கிறது. அதைத 
தாகி நிறுத்தப்‌ போகின்‌, பாண்ட 
வனே, அதுவரையில்‌ தாமதிப்பாயாக, 





தாமப்படி போர ஈடத்து 
எண்று பெயர்‌ செபெற்றிருக்கிறுய்‌, 


ரீ குதிஇரிய 
பவன்‌ 
அந்தப்‌ புகழை இழர்து விடாத, நீ 
ரதத்தின்‌ மேல்‌ இருக்து கொண்டு ரத 
ப்ரில்லாமல்‌ வட்டப்‌ டி கிற்பவனுகிய என்‌ 
பமல்‌ பாணம்‌ செ அ திதுதல்‌ தகாது, நாண்‌ 
சக்காத்தைதி தாக்கும்‌ வளரயில்‌ சிறிது 
கேசம்‌ எனக்காக உன்‌ போரை கிறுதி.து'" 
என்றான்‌. 

காரணன்‌ சொன்னதைக்‌ கேட்டுக்‌ 
கொண்டிருக்க கிருடிணன்‌ * கர்ணனே, 
தருமம்‌ என்பது உனக்கும்‌ நினைவுக்கு வரு 
கிறதா? கஷ்டம்‌ 8] கரிட்டபோ தல்‌ ஸ்வா 
ரீ தருமத்ைச சந்இக்கிருய்‌ ்‌ நீயும்‌ துரி 
போதனை னம்‌ துச்சாதன னும்‌ சகுனியும்‌ 
இசரெளப தியைச சபைக்கு இழு திதிச்களே, 
அப்போது எண்‌ அருமம்‌ என்பது உனக்‌ 
குப்‌ பிடிக்கவில்லை ரகசுகசாட்ட சாமர்த 
இயம்‌ சதெதெரியாக தரும புத்திரனை 
எமாற்றினீர்களேளே.! அப்பேபோது உன்‌ 


இடைய தருமம்‌ எங்கக போய்‌ மைக்‌ 
இரு நக த.துர பச நிச்குப்படி பன்னி சண்டு 
வருஷம்‌ வனவாசமும்‌ பதின்ரான்றும்‌ 


ஆண்டு அக்ஞாத வாசரும்‌ மூடு நதபோது 
ய இவடி ரனுக்குச்‌ சர்க்க சாஇயதிதைக்‌ 
கொடுக்க பனுத்தது ; தர்மமா? அப்போது 
உன்‌ தருமம்‌ எங்கே ஒனிக்தி தகத.து? 
பிமனை விஷமிட்டுகி கொல்லப்‌ பார்‌ 

பாபிகளுடன்‌ சதி செய்தாயே 7 அரக்கு 
மாளிகையில்‌ தூங்கி யிருந்தபோது கு. இ 
புத்திரர்களை சுட்பீ்கி மிகாலலப்‌ பார்தி 
தாயே அப்போதெல்லாம்‌ தருமம்‌ எங்க 
போயிற்று” இசெெனைபதியை அகியாய 
ம்ச்ய்‌ அவமதித்து அக்கிரமம்‌ செய்த 
காலத்தில்‌ நீ பார்த்துக்‌ கொண்டிருக்து 
சிரித்து சர்தோஷித்தாயே அப்போது 
தருமம்‌ உனக்கு என்ன சொல்லீ, ற்று? 
* உண்‌ புருஷர்கள்‌ உனக்கு [ தவவில்கம, 
பேறு புருஷனைது ேதேடிக்‌ கொள்‌" 
என்று பதிவிரசதைக்கு உன்‌ காக்கால்‌ 
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சொன்னாயே? அப்போது தருமம்‌ எங்கே 
போயிற்று” பாலனன அபிமன்யுவை 
வெட்கமில்லாமல்‌ குழ்கீது கொண்மு 
பலரும்‌ சேோக்து கொளன்றீர்களே அப்‌ 
பபாது உண்‌ தரும கினைவு எங்கே 
போயயம்று ர காணே! பாவியய/ த்ரு 
ப்த்தை என்‌ இயு கறுய்‌ | தற இருவண ன்‌ 
இவ்வாறு சொகலக கர்ணன்‌ தன்‌ தலை 
யைக்‌ குனிர்து பதில்‌ சொல்லாமல்‌ 
மெனனமாக பூமியில்‌ அமழுர்தி நின்‌ ற்‌ 
ேரினம்மல்‌ நின்பூற போனாரத பிெதாடர்க்‌ 
தரன்‌, ஒரு அம்பு அருசிகன னை த தாக்க, 
அவன்‌ சிலி களவு அசைந்தான்‌. அக்துச்‌ 
சமயதனதக உபயோகித்துக்‌ கர்ணன்‌ தரி 
னின்று ழே குத்துச்‌ சக்கரத்தைத்‌ 
தூக்கப்‌ பார்த்‌ தான்‌. 

தெய்வத்தால்‌ கைவிடப்பட்ட கர்ணன்‌ 
எவ்வளவு முயன்றும்‌ சச்காதினதைத்‌ தாக்க 
மூடியவில்லை. - 

அ்சிசிமயம்‌ காணன்‌ தான்‌ யபிச்சுதாமா 
சிடம்‌ கற்றிருக்க அஸ்‌ தரங்களை நிரீசவுகி 
குத. தர்‌ துகொள்ளப்‌ பார்த்‌ தான்‌. சாபத 
தால்‌ மறந்து போய்‌ விட்டது. 


ப பர்ற்த்சா கள்‌ தாமதிக்க வேண்டாம்‌. 
பாயியாயெ இக்தப்‌ பகைவனுடைய 
தலையை வெட்டும்படியான அம்பைச்‌ 
செலுத்து” என்று அருச்சுனனை மாதவன்‌ 
அச்சமயம்‌ தூண்டினன்‌, 


'* பிரபுவின்‌ அரு தீ வார்த்தையை 
மதித்து அருச்சுனன்‌ ரூதபுதீதிர னுடைய 
தலையை அம்பால்‌ மேச தித்தான்‌ ”' என்‌ 
விறு வியாசர்‌, தரும வீோதமாக 
கடந்து இக்கக்‌ காரியத்தை அருச்சுன 
னணஃுடைய பொறுப்பாகவே விட்டுவிடக்‌ 


களக்கு பானம்‌ வரபின்மலை,. பகவாண 
கணண வடைய செயலா ?வே வை த ௮ 
விடுகிறார்‌. கர்ணன்‌ எய்த அம்பு அருசி 


சுன்ன. தலையில்‌ விழாதபடி ரதத 
அழுத்திய தும்‌ கண்ணனை. மண்ணில்‌ 
பதிக்து விட்டிருக்க தன்‌ இடைய தேர்ச்‌ 
சக்கரத்தைத்‌ தூக்கிக்‌ கொண்‌ புருக்த 
சமய 1 இல்‌. காணக்‌ கொல்லச்‌ செய்‌ 
ததும்‌ கண்ணவே-- அக்காலத்து யுத்த 
தருமத்திற்கு நதிக்தகைய காரியங்கள்‌ 


முற்றி ல்ம்‌ விரோதமாக எண்ணப்பட்டு 
வ்க்குன. அகத பாரத்தைச்‌ சுமக்க 
பகவான்‌ கண்ணனைத்‌ தவிர பேறு 


யசசால்‌ முடியும்சீ 


மேத்க பல.த்ைதச்‌ சொதி கடத்தும்‌ 
போரின்‌ காலம்‌ அதர்மங்களையும்‌ ன்க்கிர 


மங்களை வம்‌ அடக்கலாம்‌ என்று 
ஆளசைப்பட்டுச செய்யும்‌ எத்து 
னங்கனண்‌ எல்லாம்‌ விண்‌, தருமத்துகி 


காகச்‌ செய்யம்‌ போரிலும்‌ அ.தரமங்களன்‌ 
கடக்க தான்‌ நீரும்‌. அதனால்‌ மொத்‌ 


சுத்தில்‌ அதாமமே வளரும்‌. 





முகப்பரு, புண்‌, கடி, ரணம்‌, சொறி இரங்கு 
களைப்‌ போக்கவல்லது 


காப்பான்‌ புண்ணுக்கு 


30 கண்ட 


லனா 1-க்கு:ரூமா]. 





பாருந து 





ஸ்மித்‌ ஸ்டானிஸ்ட்ரீட்‌ & கோ., லிமீடெட்‌, 





கட்ரா 


கல்கத்தா, பம்யாய்‌, சேண்னோ, லக்ஷ்டணாயுரி, ககாச்டி, அமிருதணா கட 













ட்‌ 
்‌ ப்பட கோளா 
களுக்கான மருர்‌ 


| ...... ஸ்மித்ஸ்டசணிஸ்ட்ரிட்‌ 
சலக்தீ ஈ. பம்பாய்‌, சென்னை, லாடிமண புரி, கராச்சி, அமிருதஸாண்‌, 












பருத்தி நா ஸ்களுக்குப்‌ பிர தோகா ஸ்தாபனம்‌ 
மதுரை மில்ஸ்‌ 
கம்பெனி லிமிடெட்‌ 


மதுரை : தூத்துக்குடி ்‌ அம்பாசமுத்திரம்‌ 
9,00,000 நூற்கும்‌ கதர்கள்‌. நம்பர்‌ கர வரை நூல்கள்‌ 


எங்களுடைய விசேஷமான நூல்கள்‌: சத்தை தான்‌, இரட்டை தான்‌, பணியண்‌ 
தெசஷக்கேகேற்று கோண்‌ தால்‌,மின்‌ தெசவுக்கேற்று சிண தான்‌, முதுக்கே ற்றிய தான்‌ 


நாங்கள்‌ சப்னை சேய்வநு: கைத்தறி, இயற்திரத்‌ ததி, பின்னள்‌ தறிகளுக்கு 
ரீவண்டிய காளிக்களன்‌ தான்கள்‌, இயந்திர தெெசவுக்கேற்று வார்ப்பு தூள்கள்‌, 
கனத்த வெப்பிவ்‌, கான்வாண்‌ முதனியவைகளுக்‌ கோத்து மடக்கு இரட்டை 
தூல்கள்‌, மாற்றும்‌ பின்னன்‌ இயந்திர தெசவுக்கேற்து மிருதுவானா சண்ண தான்கள்‌. 
எங்கள்‌ எள்்ப்திய பருத்தி நாள்கள்‌ இறக்குமதியாகும்‌ தான்களைப்‌ போன்‌ என்னா 
வகையிலூம்‌ சீர்த்தி பெற்துவை, தாங்கள்‌ தாற்பதைத்‌ தனிர பெதய்வ தின்ன. 
தல்ல மாகாண சர்க்கார்‌ தங்கள்‌ அறிக்கையின்‌, இத்தியானிரேலே நாற்கப்பறடும்‌ 
தாள்களின்‌ ளாவ்கள்‌ தூல்கள்‌ மிருதுத்‌ தண்ணமைக்கும்‌, சண்ண த்‌ இற்கும்‌, 
சேத்த திக்கும்‌, அரழதி்ததி திற்கும்‌ பரிகசி சிறந்தவை பவேண்றும்‌, என்னா ப நாவத்‌ 
சேதொழிலளானர்களும்‌ விரும்புவ தாகவும்‌ கூ றுகிருர்குண்‌. 


மானேஞஜர்கள்‌ ஜ₹ ஏ. & எப்‌. ஹார்வி லிமிடெட்‌ 


வண ட்‌ இ 
ப்பி டடக்‌ 
க 71௬௨ படங்க௩ 
% ஈரா ஆ 





981590 & 1/07401601 


4 க ட்‌ 68௫5 பூர்‌. நீத டவ ரு$ 








தன்ன பயோசககா 


1* இரவு ஒரு அணறுக்கு வாடகை என்னா!" 

“இரண்டு குபாய்‌ 71" 

11 கார்‌ ஜட்டிக்கு ர!" 

** ஓண்றுமின்கல !!* 

ஈசி, கதவைத்‌ இறந்து விடுங்கள்‌, இரவ 
நூரழனதும்‌. வண்டியிசேேயே பியாக்கி விறு 


கி்றண்‌!”" எ சில்‌. எம்‌, இரண்‌ 
ட்‌ 
எத்தனை கைச்‌ 
எடடல்‌.! தாண்‌ கொரித்தேதேன. அந்தப்‌ 


புண்தகத்ைைத திருப்பித்‌ தருகிறுயா ரீ!" 

த இட்து ர து பிதசம்ப ட்ட ப்ள்ளா ர்‌ 
அ த னிட்டு ரசமுவுக்குப்‌ படிக்கக்‌ கொடுத்‌ 
இருக்கி? தன்‌."" 

_ * முண்துகளசி செசொந்நக்காரனுக்குக்‌ கொடிக்‌ 
கம்வண்டு மொன்று எண்ணீடம்‌ கொறிறத்த 
குய்யு கேட்டான்‌." "எண்‌, பயாகைப் ரமாண்யன்‌. 


ட்‌ 


சகவாசம்‌ 
புதிதாக பணன்டந்டைய்‌ வந்த பயண, 
பமாண்கா மாரே ஒருக்கு அதிரு கப்‌ 
யுத்‌ இிஹர்‌. 


பயாரம வயோக்கியண்‌. 
இருட்டு,  பூரட்று 


முபர்ர்ண்துா :-அபயாண்‌ 
செயாய்‌ பித்தனாட்டம்‌, 
ஒன்றுமே கிடையாது... 

மசானதா குறுகி கிட்டு] 1 அதறிகுண்‌ 
இவனுடைய பியோாக்கவேலை தைப்‌ பற்றி தாம்‌ 
சாபியடி அறியருடியும்‌ ! நம்மோடு *யயான்‌ * 
இரு மாதம்‌ பழுகட்டும்‌. அப்புது[முூ]ம்‌ நன்ன 


வளாக இருந்தான்‌ உண்‌ செதரியும்‌? இவக. 
4 
அவர்‌ தவறா 
தொட்மாள்டா என்ன அது! பக்கத்து 
வருப்பின்‌ ஒப்‌ கூசிரனாக இருக்கிறத. 


எண்ண காரனாம் ரி 

மற்றொரு ஆரிசியர்‌ [பயோய்பி பார்த்து காந்து! 
அதுவா ! அத்த வகுப்பு கஉபாத்தியாம்‌ வாய்‌ 
தவறி ௪௪ ம தபண ந. செ ன விட்டாராம்‌ 
ரி துணுக்‌ கா ரதா ண்‌ ச்ச்சனசகு 
இருக்கது. 

செதட்மானணடா ண்ண செசொன்னி விட்டாம்‌ 
அப்படி 7 

மற்றது ஆளிரியர்‌ (இன்று மின்கள்‌. பையன்‌ 
களைப்‌ பார்த்து "திங்கள்‌ சப்தம்‌ செய்யாமன்‌ 
இரு த்தாள்‌ தாண்‌ யாடம்‌ தடத்துேவேண்‌” 
சான்றும்‌. ன்‌ கரி, செவங்க சண்‌, 


முன்யோசசீன ! 


மனைவி? கழுத்த *மிராகிரண்‌" போர்ட்‌ 
ன்‌ நீங்கள்‌ ஸை டயொழத்‌ துப்‌ போடாமன்‌ கை 
னி ரன குறி என்‌ வைத திருக்கிறிர்கள்‌ ரீ 
கணவன்‌ 1-- எந்தம்‌ படிக்கத்‌ தெசித்தவ 
அடைய பின்மீமாயா இதந்த மாண்டுரி' என்று 
வாதி இயர்‌ ஆனி ௪ சிய ப்பட மாட்டார்‌ 
அன்னவர்‌ | அரியம்‌ யா ணம்‌, 
உ அ 


எற்பட்ட பளண்‌ 

ராமு 2: உமது பெண்ணுக்காக 11 மணம கண்‌ 
சீதை *"' எண்று பத்திரிகை கணில்‌ னினம்‌ 
யர்‌ ோபோட்டகே எதாவது பளன்‌ கண்டார்‌ 
செறு 2 -இ 2? வத்து விண்ணாம்யங்‌ ௩ க்கு 
பதின்‌ போடுவ ற்காக முரு குமாண தண 
இயரித்ீதன்‌,. பிறகு அங்ணுக்ிக பெண்ணா க்‌ 

கள்யாணம்‌ செயங்து கொடுத்து விட்போடண்‌. 
விட க சர்திகு கயன்‌, 


மன்னிக்கவேணும்‌ 

ொளியர்‌ :-- தற்சமயம்‌. உண்டே பழு 
வரும்‌ ஒருவன்‌ இப்போது எமாத்றுமடையம்‌ 

ேபோகிருன்‌. 
ஒருவன்‌ :-ஃ ஆம்‌. நாண்‌ மாணிபர்ண்‌ கொண்டு 
வா பாறுந்துவிட்டடேன்‌. மண்ணிக்கவேவறும்‌ 1 
மம. தாங்கா சி சமி, 

ழூ 


எப்படி வருவார்‌? 
தாயார்‌ ண்‌ இண்‌ னும்‌ உண்‌ புருஷன்‌ 
விட்டுக்கு வரணின்லை ர 
அவ்ன்‌ ெயொண்‌ தீ கஊரிலிரு த்‌.து ன ந்திருப்பா- 
தாக தாண்‌ ஆயிலமாக்குளி சிசான்னி அணும்‌ 
விட்டேன்‌ 1 டக, மாண, இருஷ்ரமைமமி த்‌ இ. 


ட அ 
வீண்‌ யாயக்கம்‌ [7 


பவெககைமாரன்‌ [அவசரமாக ஓடி வத்து ஃ-4 
அம்மா! மாடி அஎைறையிே மாரசிசை போட்டு 
விழுந்து சடக்கிருநு துய! 

எஜமானி. ன்னணடசது? எப்படிடா னிழுத்‌ 
தாரி? விவரமாகச்‌ சொல்லுடா 1 

வலை :-- ஒண்ணுமே செெய்யனிங்க அவரு 4! 
பிமோரவைத்‌ இறுத்தாரு, கூடனோ விழுத்‌ 
துட்டாகு 7 

எது சரிதான்‌? நான்‌ சேநேத்இக்கு வாங்கிக்‌ 
சகாண்டுவந்த பட்டும்‌ புடவை டரினப்‌ பார்தது 


கிட்டார்‌ ப போல்‌ இரும்பு 2? மத. ேமோதமுண்‌. 
ஜ்‌ 
உண்மை 7 
இய ரர ண்‌ குழு ந்ணகு னன்‌ ஜாராணடை ய்சுகரிதூ 
இருக்கிறதாம்‌.  இதண்‌ 
அப்பா அடிக்கடி 
ச்சான் கிரா்‌. 


உப்குகிலு ப. இள து ம்‌ 
அப்படி த்தான்‌ இரத்‌. 
சேண்‌ ...... சொன்னால்‌ 
ப்கா பி த்துக்‌ காண்‌ 
வாயோ எண்று பேசா 
மன்‌ இரித்தேதன்‌ ! 
க, நி திவானண்‌. 





ஈரி 








பயமா 


ஒப ரால்‌” 


இருமலு க்கான 
ஸிரப்‌ 


சஎார்ட்ரைன்‌ அடங்டியது. 


பாட்டில்‌ விலை ரூ. 1/4 


உர்த்த 


வாய்ந்த எந கந 6937 


கயாரித்தவாகளால்‌ அளிக்கப்பருவது. 
' ்‌ ்‌ ம்‌] சு க 
பே ௭ பேக்கர்‌ லிமிடேட்‌ 


நரக க. நந; ஐ நாற. 


கை அிழிஎமி 





ஒரு நான்‌ கூத்து 


ர்‌ ஆரிரியள்‌ தாமடோடி 1 கிடைக்குவிடம்‌ : 
தாடடோடி, தஇயாடிசாயநகர்‌, செண்ட்‌; விம 
ரூபசய்‌ மூண்று. ] 

எண்ணைறக்குமிள்ளாத தஇிருநானாய்‌ கிருஷ்ண 
சாமி அய்யரி ஒரு சங்கல்பம்‌ சசய்து கொண்க 
கிரு/2 இன்ணைைக்குப்‌ பொய்யே பேக வ தின்ற்ல. 
உண்மையையே யாரிடமும்‌ போவது என்‌ று. 
கடண்டாரன்‌. சீஷால்முன்‌ வருகருன்‌. அன 
ரிடம்‌ தம்‌ சங்கள்பத்ைதை திழைவேற்றப்‌ 
பபாய்‌ அடியும்‌ குத்தும்‌ வாங்கல்‌ சியாண்‌் ணு 
கருச்‌. பிதுகு ஆபிஸ்‌ மாடு னஜரிடம்‌ ரியாக 
அவசி வேையைனிட்டுத்‌ தரத்துகிருரி, மரின்‌ னி 
சாரிடம்‌ , மாயாணாரீடம்‌ - எல்லாசிடம்‌ ஓ்ோே 
சண்ணட, ரகளை. ஒரு நான்‌ உண்மையைப்‌ 
பேச தேர்ந்த இத்தக கூத்துத்தான்‌ ஓருதாண்‌ 
கூத்து எண்ணும்‌ நாடோடி புண்தகத்கண்‌ 
ருதன்‌ கட்டுற. 

மேற்படி ஒருநான்‌ கூத்தின்‌ சம்பவங்கள்‌ 
இ சோக சிடாரமாக உங்களுக்குத்‌ தசன்று 
கிறதன்வை? இத்றப்‌ புத்தகத்தின்‌ அறுத்த 
கட்டுற சோக சிஃார ம்‌ தான, 

இரத்தச்ிசோக சிகாத்தில்‌ பன கொர களையும்‌ 
ன கருசிரின நவ கரளயும்‌ தடத்தி, ஹாண்ய 
சிகரமாக கி செய்‌ இருப்‌ தா ரடோஆ. எழற்தரீகா 
யயங்காமானா விஷயங்கணினிருற்தும்‌ நைகசி 
கஅ்ைவைணசாகி கண்டுபிரு த்து இழுத்துக்‌ 
க௯ூ௲ய தாமிடாடியின்‌ தனிப்பட்ட ஆறிநுமி 
இ.த்தக்‌ கட்டுபையின்‌ நண்கு வணக எது: 


துன்பம்‌ திறைந்த இத்த உலகத்‌ டில்‌ 
வலா ர ல்‌ முல்க்‌ தணு பாக்கியசானி! பிறுருக்‌ 
(கூ. ப்பூ கூட்ட அறிந்தவண்‌ ண்‌ ணும்‌ 
ச சகிகிய சானி அர பட த் கன்‌ ர்க்க யாள்‌ பை 
டைய குற்றுங்‌ குறைகளைப்‌ பபர்த்நுரி சிசிக்‌ 
கத்‌ கெரறிந்தவன்‌ மீக ரிக பாக்கியசானி? 
கண்ணனைப்‌ பார்த்து மாழ்றுவரிகண்‌ சிரிக்கும்பஒ 
செய்யும்‌ ஆற்றன்‌ வாய்ந்கவ?னு எல்னாவற்‌ 
ணிதும்‌ அதிஃ பாக்கிய சானி, 

மேற்கூறிய நாலு வக பாகல்வெங்கரளை 
யும்‌ பெற்றவர்‌ தாடேசடி, தம்மையும்‌ தம்‌ 
நுடைய ஸீட்டின காயும்‌ அடுக்க ஸிட்டிக்‌ 
கர ர்‌.கர்ணயாம்‌ ஆயி எள்‌ சிர தகி தசிகரிணாவும்‌ 
யுநிதிய நூடிவில்னலாமன்‌.. னழுதி, தரம்‌ 
சசித்து ஆ.” சிரிக்கப்‌ பண்ணும்‌ 
ணி மத்ரிவள்‌ ச இ த்குப பூக்குக்க்கஇன்‌ பரணை 
கான்ச ராசிக்கு க. சரிசிர்கிகில்‌ மா 


உலகம்‌ சுற்றும்‌ தமிமுன்‌ 


ரீதரிரிவச்‌ டள, 2. சாசட்டியாம்‌  பிவுனியியு 2 
கூமாளி மானரி; விறபநிகா : தரி ழ்ப்பண்ற்லை , 
இயசகரசய நகர்‌, செெண்கீகா! விந: சூ. சிரி 


உடனக த்த ஒரு சும்றுரி கற்றது பவண்டும்‌ 
என்றுதற்குத்‌ தறந்திழுகக்‌ ட்டி எச்னப் பை 
மாரணை யே ஒரு குற்றுசி கற்னி வத்து விட்டி 
உனக த்ண நசி கற்தியாச்க எண்றாசாம்‌. தமக்கு 
அந்தன்‌ சிரயாம்கூட இல்கல, படுத்த படுக்கை 
சர்பின யிருத்து ெடொண்டேே கப்பன்‌ எறி ரயின்‌ 
எறி னிமாணம்‌ எதி இுப்பாண்‌ முகல்‌ அமெரிக்கா 


வர இரு கற்று ரொம்ப ஆனதந்தமாகச்‌ 
௬ற்றி வறிது விடலாம்‌. 


ஒரு குறும்புக்கார கீரரக்கப்‌ பபெண்ணிடம்‌ 


உங்கள்‌ பாணணயின்‌ ட ண்ஷ்ணி எண்று 
சிசாள்னு வதற்கு எண்ணார்‌! எண்று கெட்டா 
சாம்‌ எ. க. செட்டியார்‌. அவன்‌ பியிணே 


ரிணிக்ஸ்‌" எண்ருளாம்‌. இண்டெரு கோக்க 
ஸாரப்‌ பாரிதித போது மெொயம்ப அன்புடன்‌ 
“பிவினே பினிக்ண்‌' என்றாராம்‌. அவரி !* அபயா 
இரணிரமேல்‌ அப்பட.ச்‌ செசொன்னாமித 7? */பியிசிண 
பிணிம்ண்‌" என்றள்‌ னத்தின்‌. விழு எண்று 
அசித்தம்‌ " எண்றாராம்‌. 

இத்த சணமாண புண்தகத்தைப்‌ படிக்கும்‌ 
பபாது யாரது கூறும்நக அந்து தொத்‌ 
காவு பண்ணினான்‌ பியினே பினிந்க்‌ என்றூ 
சொள்ளித்தாண்‌ அவர்களை தாம்‌ வரவேற்க 
வ௮ண்டியதா யிருக்கும்‌. 


பதினெட்டாம்‌ பெருக்கு 


ரீகசிரியா 2. த. மிச்சருரித்தி!. பிரகாரம்‌ 2 
ரிமாளவயமப்‌ பிரசுரம்‌, திருசிரிணாப்பன்‌ ணி 2 
வை ரு, மூன்று ] 

இன்று தமிழ்‌ தாட்டி சீறு கதைகளுக் 
காக ஒருவர்‌ உயிர்வாழுகிருர்‌ என்றுன்‌, அவர்‌ 
ஆசிரியர்‌ ந. பிசிசவுரித்தியைத்‌ தனி வேறு 
யாராயிருக்க மூடியும்‌ 7 

பாறூயானசிசிசி எாழத்து ஈளாரி கள்‌, உாலஞ்செண்று 
க..ய. சச. வைகி காட்டிலும்‌ அதிகமாக 
பாளியாணத செய்யும்‌ எழுத்தாளார்‌. இருவர்‌ 
கண்டு என்றுன்‌. அவர்‌ ஸரீ பிச்சகழர்திறி 
அவர்கள்‌ நாண்‌, தேதற்றுத்‌ தோண்றிய புது 
சாழரத்தாளர்கள/டைய கதைகசளானள்னாம்‌ புதி 
தக வடிவின்‌ வத்திருக்கும்‌ போது, ஸ்ரீ பிசி௫ 
மூர்த்கியின்‌ கதைகள்‌ என்‌ இண்னும்‌ புத்தக 
வடிவின்‌ வெணிவாரவில்லை என்பது பளருக்கும்‌ 
அதிசய விருந்தது. ஆன்‌, அதிதத்‌ தசம 
கத்திற்குக்‌ காரணம்‌ இய்போகு தான்‌ புளி 
கறுது. அவருடைய புத்தகம்‌ ஏசிமலயப்‌ பிரகு 
மாக சிவணிவார பவேவேண்டு மென்று இருல்கும்‌ 
போது சாதாரணப்‌ பிரக சமாக எப்படி. கொளி 
வரும்‌ ஆரிசியருக்‌ டற்று பொருதி தமான 
மரி ச க ர்ச்‌! ஸ்ரீ பிச்சவுர்த்‌ இியிண சாதத்‌ 
அத்‌ தஇிறுணமாக்கு ஐறிமானயத்ணதத்‌ தணி 
மிவறு எனது க தாரணமாகசி ிொன்வ து! 

ஸ்ரீ பிச்சமார்த்தி மோன்‌ நாட்டுச்‌ சிறூகதை 
இருக்கியங்கரிள மெயன்னாம்‌. நன்கு பயண்‌ றுவரி, 
சிறு ௧௬௫௬ நுட்பங்களை எல்லாம்‌. தண்கு 
கடணரிந்தவர்‌. வெறும்‌ கருள்‌ மண்டே சி.நூ 
கணந எழுதுவதற்கு வசதியான டர்சருவா 
எண்று கருதுபவரன்ன. வாழ்க்கையின்‌ பன்‌ 
பவறு அபம் சவ்‌ கர்ணா யும்‌ சுறுகளுகைகளிபே 
இட்பாாசகம்‌ புகுத்தும்‌ இதுமையை இந்தக்‌ 
க்கக்‌ செதாகு இயன்‌ நாம்‌ காண்ல்பிறும்‌, 
பனிக்க த்து கதைகள டங்கிய இந்தத்‌ தொகுதி 
சன எழு எரிகவும்‌ சிறந்தது என்பணத திர்ணை 
சசிய்யாது.. சிரயாமாண காரியம்‌. கூரை ர்௩ூண்‌ 
ையட்ட இடமெமென்னசம்‌. களைளிண்‌ சிறப்பு 
செதென்படத் தாப செய்யும்‌? பொதுவாக, 
இரத்தத்‌ தொருதி சிறுகதை இளக்கியத்‌ நிற்கு 
இத ரிறந்த பொக்கிஷமாகும்‌, 

ஸ்ரீ பிச்சமூர்த்தி தன்ன எழுத்தாளர்‌, 
ஞர்‌. திண்ட அழகான தாடியுண்டபட, 
ர ருக்கு ேவேண்டு யா எள்னா அம்ச ங்களும்‌ அன 
"டர்‌. சஅெறமைந்இருக்கின்‌ றண்‌, அவ ரப்‌ 
போபசண்றுவர்கண்‌ தாம்‌ தமிழ்‌ மொழிக்கு நள்ள 
மீச ன்சய்ப்வா நாகு சாம்‌. அவருடைய இனக்‌ 
[71] சோேஸவக்குத்‌ திரிய நாரி கன்ன கூற்சாகம்‌ 
அணிக்குமண்று எதிர்பார்க்கும்‌. 
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[. -்‌ 
ன்‌ 


கும்பரி ய்‌ 


ண 
ட] 
்‌ ப்‌ 





டா கட 1 ்‌ ன 
டயட டை. ணா 


யப 


ட்டம்‌ 


ள்‌ 


டி.கே.சி 


129. அவளுக்கும்‌ விமோசனம்‌. 


ரீர்மன்‌ மேல்‌ சூர்ப்பனகைக்கு உண்‌ 
டான காதலின்‌ வேகம்‌ இப்படி அப்படி 
யல்ல? அவளை கன்ட” ர அனர்‌ 

ன்புறுத்‌ துகறது. அது, திதி வையே 
செய்றது. அர்த வயில்‌, அக்தி கேரம்‌ 
வக்த.து. காதலின்‌ கொடுமைக்கு அள 
0வது7 பி இரவும்‌ வக்தது, நிலவும்‌ 
வர்தது. சக்க்க முடியாத தாபததுக்கு 
உள்ளாகிறுன்‌ அவன, 

இவ்வளவு கஷ்டத்துக்குள்றாம்‌ ராமனை 
அடைந்து விடலாம்‌. அவனோடு வாழலாம்‌ 
என்ற ஆசை அவளது மனசை வட்டுப்‌ 
ம்பான பாடாக இலலை. த உருகெளித்‌ 
தோற்றங்களும்‌ நிகழ்ச்சிகளும்‌ மன சுக்குன 
வக்து உக்து மறைகின்றன. இர்த ஏமாற்‌ 


ற்த்ைத ஒழிப்பதற்கு வழி தெரியவில்லை, 


புலம்புகிருள்‌ -- ராமனை விளித்துத்தான்‌. 


“வஞ்ச சைக்கிகொடு 
மாயைவ எார்கிரும்ளன்‌ 


தெஞ்சு புக்[்ரு/ளன [துப 
ஆவத்தை நீக்கு] ணும்‌ 7 
அஞ்ச ஸனக்கிரி-- 
பியஅரு ய்‌ "எனும்‌ ;-- 
தஞ்சம்‌ தக்கவன்‌ 
போபோலந டிங்குவான்‌. 
ரிவளஞ்சனாக்‌ ம்காழு 
என்சண வஞ்சித்து வஞ்சித்துக்‌ சிகாடிய 
பாாைகளை வணரித்துக்‌ மசகெகொண்டிருக்கும்‌ 7 
என்‌ தெஞ்சு புக்கு! இத்த ெஞ்சுக்குன்‌ வத்து 
என்னை அரணை ந்து? எனது ஆவதை தீக்கு 


நலச்‌] 


மாசணய காணரசிக்கும்‌ 2 


எனும்‌! எண்ணுடைய கஷ்டங்களை யெல்லாம்‌ 
தஇிவர்திஇப்யாவாக எண்று, -புனம்பும்‌! அடுத்‌ 
தாத்‌ போன்‌ அஞ்சன க்கிளிபிய 1 அருணாய்‌ 
ச ஜூம்‌ 2 இன பானையேோ, (ராமண எண்ணை 
எற்றுக்‌ கொள்ள மாட்டாயா எண்று புலம்பும்‌ 
இப்படிம்‌ புளம்புகிறுது யார்‌, தஞ்சம்‌ நக்கி 
னாள்‌ போன தடுிவ்குவாள்‌ / ிஷந்தை எதோ 
அகண்மாத்தாய்‌ கஉட்கொண்டவன்‌ போன 
தடுக்க நூதிறுவளான சூர்ப்பண்ண க, 


குறிப்பு சரசம்‌ பச நுஞஷ்செசொறடு வத்து 
அட த்துவிட்டான்‌. அத்த தெதஞ்சுக்குண்‌ 
([மணசில்] உண்டாகும்‌ மயக்கங்கள்‌ என்னாம்‌ 


ரித்து ஸிறிம்‌ என்பதாண மயக்க பாவம்‌ 


பூவகு அழுகாகழம்‌ தொணிக்கிறுது. 
சதையின்‌ அழகை வியக்கும்படியும்‌ 
செய்கிறது காதல்‌ வேறி: 
காம்‌ கண்ட பெண்ணின்‌ கண அடடா; 
ரீலோற்பலமா அல்லது கயல்தாணோேர 
அவளுடைய அழகோ, லகமி தேவியை 
விட பேமேலாய்‌ இருக்கிறது. அப்படிப்‌ 
பட்டவன்‌ மானை வயசில்‌ இருக்கும்போது, 
என்னையும்‌ எறிட்டுப்‌ பார்ப்பானா அவண்‌. 
* காணி பியொாகய 
மளோளணனும்‌ கண்டுணைத்‌ 
தேவி பயோ,இரு 
மாங்ண கயன்‌ ச 
பாண்‌ பேரனும்‌ 
பார்க்குவ்‌ கொலோ "எனும்‌, 
ஆணி ஓயிணும்‌ 
ஆனையின்‌ ஓய்விலான்‌. 


சசவ்னியானளா! 


ர்கானியோ எனும்‌ கண்‌ இரண 
ர தனியயோ: நீரிலாற்பலம்தானே, அல்லது 
கயல்‌ மீன்தாபனறோே என்று எண்தும்படியாண 
குண்கிளைல்‌ கவொண்ட அற்து மணைவாோச 7 
திருமவ்கையின்‌ செசெவ்னியான்‌ : அக்ஷ்மி 
ேதவியை னிட அழுகிற்‌ சிறந்தவன்‌, -- இப்படி 
மானையாசன்‌ இருக்க! பானிரயேனையும்‌ பார்க்குங்‌ 
மொளோ எனும்‌! விதி கெட்டவளான என்ன 
யும்‌ கண்‌ சணொடுத்துப்‌ பார்க்கவா செய்வான்‌ 
என்றும்‌ புலம்புகிறாள்‌ / யாரி 


கேர 


ஆவி ஓயினும்‌ 
ஆணாயின்‌ ஓய்விலான்‌ 
உயிர்‌ போபோகிறுது போல்‌ இருத்தாதும்‌ ஆறா 
அவன்‌ மனணச னிட்டுப்‌ யோகித தாக இளசை. ] 
சூர்ப்பன கைய வடைய காதல்‌ அவளை 
இப்படிப்‌ பாடாய்ப்‌ படுத்திக்‌ கொண்‌ 
டு.ருக்கிறது : அரசு வேளையில்‌ 7 
ஆன்ற காதல்‌ 
அலம்துறு எய்துழி, 
கான்று வோகமும்‌ 
கூடும்‌ அரக்கரும்‌ 


॥ி நாலே வாரத்த்ல்‌ _ 
| ர உலக போதன்‌ 


ஙி ய ட்‌ 










ய்‌ | ர்‌! 1 ்ப்க்‌ 





1 ட யி இரத்தின. நாயகர்‌ சன்ஸ்‌,புஸ்கக வியாபாரிகள்‌, 


1. வொ கட ராமய்யர்‌ ௭௯௫. சி. டது செண்ணோா. 













பண்டித. க.ம.சிலராம சர்மா விசாரத்‌ 


மீழ்ப்‌ படிக்கத்‌ தேரி க தவர்கள்‌ சுஸ்யாகாரிக்‌ ஸ்ங்கு, காரம்‌ | 
ப ரவ்னை ளம்‌ ன க்‌ தோஷ்மி 1] பி (டாக வத) ற்கு பாட்டும்‌ 
க தக நக. யது. (நு ௬ ௩. நாளிணால்‌, தங்த்திே பேசும்‌ படங்களை 
1 ரசிக்கல ஈம்‌. ண்‌, ய்‌ உத்யோகஸ்தர்கள்‌, னீரிய/ா ரரி: ரிகணா [ 
யாத்ரீகர்கள்‌ யாவரும்‌ தன்மை வடையலாம்‌. வி 1.௪ 


ஆத இரத்தின நாயகர்சள்ஸ்‌, புஸ்தக வியாயாரீகள்‌ 
1 வ்கடரவவ்கர்‌ தே௫ லி. டின்னை. 


15 டி [421 விலையில்‌ ச உயர்ந்த பதிப்பு த 


பி% _௮ண்ணங்க ராசாரியார்‌ சுவாமிகள்‌ 


140-பக்கங்கள்‌, 
கூடியது, 2 வால்வம்‌ கான்டேக பைண்மி ரூபா. ப்‌ 
உயரிந்த கிணோண்‌ கடிதம்‌ . 


என்று கார்இருன்‌ 
நீக்க, ராகவன்‌ 


தோன்றி ளணான்ளஎன 
சவய்யவன்‌ சோன்றினான்‌. 


ர்‌ ஆண்து காதன்‌ : சூர்ப்பணையின்‌ அடக்‌ 
காத பெருங்‌ காதன்‌; அல்துது எய்‌ துழு 
ர்மர்ன சொன்ன ஸிதமாக அவரைத்‌ துண்‌ 
பணக்கார செொகொண்டிருக்க : முன்று பீனளாகருபம்‌ 
மூன்று ககைங்களையுமே தங்கண்‌ 
ட செய்கைகளானள்‌ துணன்புதுத்‌ இ வரும்‌? 
அரக்களாம்‌ எண்று காரிருள்‌ தீக்கு? அரக்கம்கு 
காராகிய தேதருங்கிய இருளை திக்குவதற்கு 7 
இரசகவண்‌ தாண்றதிறாண்‌ எண? ரமண்‌ 
பீ தாண்றியது ப்யாாான ॥ பிவய்யாவாண்‌ ோோண்றி 
ணன்‌ : சூரியன்‌ கழுக்கில்‌ உதயமானாண்‌.] 
இரவில்‌ சூர்ப்பனகை பட்ட கஷ்டத்தை 
பெல்லாம்‌ பார்த்தோம்‌. தாங்க முடியாத 
கஷ்டக்தான்‌. அர்தச கஷடங்களுக்கு 
முடிவே இல்லையோ யென்று அவளுக்கு த 
தோன்‌ திய௮. அப்படியே ஈமக்கும்‌ தாண்‌ 
இியது.-- இரவு முடிந்தது ஒருவாறுக, 
கிழக்கில்‌ சூரிய இம்‌ ௬ தயமாகிறுன்‌. 


அக்தக்‌ கஷ்டங்களும்‌ மயக்கங்களும்‌ ஒரு 
வாறு கிவ்‌ தீ.தியாக ன்றன, விமோசன யே 
அவர்க்கு 2 ண்டானது பேன்ற பாவம்‌ 
செய்யுளில்‌ தொனிக்கிறது. 





ப்‌ 
ணட எட அத ஸர்‌ ்‌ 


1] 1 











ம வசனகாவியம்‌ 
க ்சிபுரம்‌ பிரதிவாதி பயவ்காம்‌ 


ப்‌ பெயர்த்தது 
ட அபி ச 


ஸ்க்ம்‌ ரூயன 8 
(தி.பரின்‌ கவ்வு, பிரத்பே ட 








பியிலார்ர்‌ 


காட்சி 7 


இடம்‌: ராமகாதையர்‌ வீட்டு மாடி 
அணறை. 
ரசாமநாகையர்‌ (சமக்குன்‌]-- என்ன 


இது *? மணி எழாகிவிட்ட ௪. கன்ஹும்‌ சாப்பி 
ச்காண்டு வராமன்‌ இருக்சிருளே * (வெளிப்‌ 
படையாய்‌] பக்கஜம்‌, பக்கஜம்‌ ! ஞாயித்துக்‌ 
கிழமை மியண்றாவ்‌ காப்பி சாப்பிடுவதற்குச்‌ 
கூடலீவா! (இப்பொழுது குரலில்‌ கோபம்‌ ] 

பங்கறும்‌ சாண்‌ அப்படியா சொன்‌ 
சேண்‌ ? என்பன என்ன மசெய்யசி சொல்றது 
இறீர்கள்‌ 7 குழுர்தை பிம்சமாவுக்கு உடம்பு 
சரியா யில்லை, ஈடராறன்‌ பூணம்‌ சேண்‌ 
டும்‌ என்று பிடிவாதம்‌ பண்ணுகிறான்‌. அம்‌ 
புதூவச்ரா எண்சைய்‌ சேய்ச்‌ துக்‌ கொண்‌ 
மிருக்கிேோறேன்‌ ! கான்‌ ஒண்டிக்காளி எத்தணை 
காரியம்‌ என்து சவணிட்பேபேன்‌ 7 நீங்கள்‌ 
தாண்‌ ஏழே இரக்கி வர்‌.து காப்பியைச்‌ 
சாப்பிட்டு விட்டுப்‌ போச்சி கூடாதா? 

ர எரிச்சதுடண்‌ கூ றுகிறுள்‌. ] 

ராமநாதையர்‌ (பல்வ க்‌ சடித்துகி 
சொண்டு சோபச் தடன்‌):-- என்ண இி.சிர்‌ 
இவணச்கு 7 முன்பெல்லாம்‌. என்‌ என்ப 
தற்கு முன்‌ ௮ண்ணெயா யிருர்‌ தவராக்கு 
இப்பொழுது எக்கிருச் து இல்களவு அணிச்‌ 
சல்‌ வர்க தார (பெரு ஈழர்சு) ஹூம்‌? 

நாரரயணயர்‌ (பிசகவேத்‌ ௪): எண்‌ 
னக்காணும்‌ ராமராகசையர்வான்‌ ! ன்‌ வரு 
வது கடடத்‌ செதரியாமல்‌ அவ்வனவு எண்ண 
அழ்ர் து யோசன 7 

சாமநானநயர்‌ :-- ஐ சாசாயணையர்‌ 
வானார்‌ வாணம்‌! வரணும்‌! ஏது இவ்‌ 
வ்ள்வு தபம்‌ ! உட்காறுக்கள்‌ | 

காராயணாயர்‌ சம்மா இப்படி உகு 
சனைப்‌ பார்க்சுலாம்‌ வஎன்றுசாண்‌ வர்செேெண்‌. 
ஞாயிற்துக்கிபிமை யல்லவா 7 ௮, இருகி 
கட்டும்‌. எர்தக்‌ கொட்டையைப்‌ பிழக்கசி 
சதியாலோசனோ செய்கிறீர்‌ 7 

ராமநாதையர்‌ (அசாம்பவும்‌ அறூப்‌ 
புடன்‌ ):--சதியாகோசனையா 7 அசெெல்லாம்‌ 
குண்ணமிவ்லை ! சதிபதிகளக்குன்‌ பாஸ்பாம்‌ 


அன்பு எண்ணும்‌ ஒறு தொடாபு இல்லை. 


'சியன்றாவ்‌ அப்புறம்‌ வாழ்க்கையில்‌ என்ன 
இருக்கிற து 7 

. நராய/ணயரி : டே டே! எத்தணை 
சாளாச இப்படிக்‌ சட்டுணா பாகைநயில்‌ பேச 


பிரயாறார்‌ 


மகேோஸேோரமரஸ்்டி ஃ 


ஆசம்பிதீதிருக்கிதீர்‌ 7 ௮௪ என்ன அப்படி 
இகசென்று விசச்இ எற்பட்டு விட்டது ? 
ராமநாதையர்‌ :--காரகயில்‌ எழுர்‌ தடண்‌ 
புருஷணுக்குக்‌ சாப்பி போட்டுத்‌ சேண்‌ 
டும்‌ எண்று ஒருத்திக்கு செரிய வில்லை 
என்றால்‌ அண்‌ மணக எப்படியிருக்கும்‌ 
என்று நீக்கசே. சொல்றுூக்கள்‌! 
கோ! அப்படிச்‌ 
அதி துசிகாரி காப்பியுக்‌ 
எ இரில்‌ கிற்சுவிவலை 
என்கிற சோபமார்‌ சரிதான்‌! சரிதான்‌ 1 
சராம்ப வஷணமாயிருக்க்‌ றது ! உமக்கு 
மூன்று குழச்ை தகன்‌ இருக்கின்‌ றன. 
இண்ணருக்கூட அச்சமாதரி மரியாதையை 
எதிர்பார்கிகிறிோ! நீர்‌ என்ண புது மாப்‌ 
பிள்ளையா * சான்கூட வீட்டிலிரார்‌.து புறப்‌ 
படும்போது காப்பி கவில்லை ) அவரக 
ரும்‌ ஹோட்டலில்‌ ஒரு ப்‌ காப்பி. 
வாக்கிக்‌ கொழுத்து விட்டு சாணம்‌ கரு *கப்‌” 
காப்பி வாக்கர்‌ சாப்பிட்டு விட்டு வச்சேன்‌. 
[பங்கஜம்‌ இருவருக்கும்‌ காப்பி 
செமாண்டு வத்து வைக்கிருள்‌ . ] 
ராமநாதையர்‌ (சோபத்‌ துடன்‌ ):-- இடத 
பாச்‌, பக்சஜம்‌! உன்‌ காப்பியும்‌ வேண்டாம்‌, 


நாராயம்காயர்‌ 2 
சொல்லுக்குள்‌ ! 
ணசையும்ாகி உமகிரு 





குற்றமில்லை! 





ரர்‌ ஹ்‌ பிம்‌ தழு ஒண் றும்‌ இல்கல 
என்து தீரிய்பு ஆகி இருக்கிறது. இணி பிமன்‌ 
ச்‌. மோபோகளசம்‌ 17" 
* அப்படிண்ணா தாண்‌. இருடிய பண த்ைத க 
இருப்பிக்‌ கொடுத்துட்டுப்‌ பொகுஹாங்களாச 7!" 


பி 


ஓன்றும்‌ வேண்டாம்‌! சானும்‌ சாராயணைய சனம்‌ பண்ண வேண்டும்‌ என்று சொம்‌ 
ரும்‌ ஹோட்டதூக்குப்‌ போறோம்‌. சாளாச எனக்கு ஆசை ! 
நாராயணயர்‌ சே, சே! அவ்வளவு. சாமநாதையர்‌ ண்‌ கட்‌ ப.க சானைச்‌ 
டர பட்ட. அற கடக்க வதும்‌ ன எங்கமா மகண்க்‌ கா வதம்‌ எது 
சாப்பிறுேென்‌, ரீரும சாப்பிடும்‌ ! போய்‌ வரலாம்‌ என்று தான க்னைத்தே 
ரி இருவரும்‌ காப்பி சாப்பிறுகின்‌ துனசி.] நீயே சொல்லி விட்டாய கொஞ்ச சாளைச்‌ 
ஆபீஸணை மறர்து விட்டு நிம்மதியாக உல்ல 







காட்டி 2 ௬ப்‌ பிரயாணம்‌ போய வரலாம்‌. ப 
இடம்‌: ராமகாதையர்‌ வீடு, பங்கஜம்‌ :--சான்‌ முதலிலேயே சொல்லி 
பங்கரும்‌ :-என்னேடு கரு வாசமாசச்‌ விரிேன்‌. ஈம்ம குழர்தைகளையம்‌ ௮ 


என்ன பேண்டு மென்றே உங்களைக்‌ சவணிக்‌ அனி முடியாது காரியம்‌. குழந்தைக 
காமல்‌ இருக்ள்‌ேெளா 7? எல்லாம்‌. இர்தசி விட்டு விட்டி சிம்மதியாக ஸ்வாயி தரிசன. 
குழந்தை களின்‌ தொர்‌சாவினல்‌ தான்‌ உக செய்து விட்டு வாலாம்‌. 
காசி சரியாய்க்‌ சவணிக்க முடியவில்லை, ராமநாதையர்‌ :--சொம்ப ஈன்றாயிரு 
சோபித்சச்‌ சொன்ளக்‌ கூடாது! உக்க இறதே ரீ சொல்லுவது! ருழர்தைகிலை 
னிடம்‌ ஒரு முசியமான சமாசாரம்‌ பேச விட்டு வீட்டு சாம்‌ மாத்திரம்‌ கையை வீரி 
வேண்டு மென்று அல்லவா வரேன்‌ 7 கொண்டு ஓய்யாரமாசப்‌ போய்‌ விடா 
ராமநாதையர்‌ :--என்‌ சோப மெல்லாம்‌ குழர்தைகளை யார்‌ பார்த்துக்‌ கொள்வது 
அப்செபொழுசேசே பறாது போய விட்டது! பைத்தியக்காரியா யிருக்கறாயே 7 
என்ன முகியமான சமாசாசம்‌, சொவ்தூ சீ பங்கஜம்‌ சான்‌ ஒன்றும்‌ பைத்திய 
பங்கும்‌ :-சலோவும்‌ அவள்‌ அகத்‌.துக்‌ சாரியில்லை! குழர்தைகளை அப்படி விட்‌। 
சாரும்‌ ம.துரைக்குப்‌ போகிறார்களாம்‌. விட்டுப்‌ போசு எனக்கு மட்டும்‌ மன 
சாரும்‌ அவர்சினோடு போய்‌ வர்தால்‌ வருமா? என்‌ தம்பி இட்டுவுக்குக்‌ குழர்ை 
என்ன? மீணுகதி சுர்தசேசுவாரையும்‌ தரி என்றால்‌ உயிர்‌! ஈசுவரன்‌ அவனுக்கு 

















கலைஞரின்‌ கனவு நனவாகிறது 2? 


பத்தரிகை யுலன்‌ புதிய தாரகை 


(பு துமை இலக்கிய மாசிகை) 
பொங்கல்‌ புது நாளன்று தோன்றுகிறது. 
ஆண்டுச்‌ சந்தா ஆறுடரூபாய்‌ 
ட 
விபரங்களுக்கு ? 
வானா, “தகா! 
நரம்தர்கர்‌ ” நிடில்ஙளா 7140௧, 

0118 7௦௧0, ே1௦ம்‌௦, (ஜோரி 


அல பம்‌. அணையை வட வப அவை. வணைவவையவை அணையை! விது _ என றன வைகை ப பணை அணை வையின்‌ 








ழுச்ைதகைைக்‌ கொழுக் சவில்லை ! ௪ம்‌ 
ழந்தைகளைக்‌ கொஞ்சு சாளைகிருச்‌ சன்‌ 
"டம்‌ விட்டு வகிரும்படி சேட்டிக்‌ 


காண்டே யிருககறாண்‌. 

ராமநாதையர்‌ பேவ, பேக்‌! சல்ல 
|[யாசணை ! பக்கஜம்‌, என்ன இருர்தாலும்‌ 
பு.சீதிசாலிசான்‌ ! அப்படியே செய்யலாம்‌! 
பங்க ஏம்‌ சரி: சொம்ப சக்கோகநம்‌, 
ட்்பொழமு சாவது சான்‌ புத்திசாலி யெண்‌ 
தெரிர் சச! நீங்கள்‌ முதலில்‌ டி 
க்குப்‌ போய லீக்கு எற்பாடு பண்‌ 
ம்கள்‌, சான்‌ சுிலாவிண்‌ வீடம்டிக்குப்‌ 
ரய்‌ அஅவர்கராடண்‌ சாநமும்‌ வருவதாகச்‌ 


சால்வலிலிடிஎ்‌ென்‌. 
காட்சி 3 


இடம்‌ மதுரை, 
ர்ஜிரு பங்களாவின்‌ சா தாதங்ரூம்‌ 
பங்கு மும்‌ இறங்கியிருக்கின்று 

இண்‌, 

ராமநாகையர்‌:- எண்ண பம்சஜம்‌, 
னஞாக்ஷியம்மன்‌ கோவில்‌ எப்படி யிருக்கிறது 
ர்ச்தாயா * அற்புதமா யிருக்க, 
பயா ரி உடமபுச ச்சின்ன்‌ 7 என்‌ உற்‌ 









ங்கஜம்‌, இச தா சாப்பாடும்‌ வரது லிட்‌ 
அகா, சாப்பிடலாம்‌ ! 


பனியே யில்லை! 
ராம்நாதையா :--ஏன்‌ 7 கூண்ணு மைல்‌ 


ஜக்கு மேல்‌ சுற்தியிருகக ரோம! 
இப்பா வில்லையா 7 


பங்கமும்‌ எ ணகி சுப்‌ 


பங்கஜம்‌ :- என்ன சாப்பாறு சேவேண்டுக்‌ 
டக்கு 1? ஊரிேே அம்புறா எண்ண பண்‌ 
ரிக்கொண்டிறுக் காளே 7 ஈடசாறன்‌ 
பூஉாதகம்‌ பிடிப்பான்‌, சாப்பிடமாட்டேன்‌ 
ன்ன அடம்‌ பண்ணுவான்‌, ருழர்னதைகளை 
பல்னாம்‌ விட்டு விட்டு என்ன பிசொவில்‌ 


ம்‌ சேண்டிக்‌ இடக்‌? புஇதாசக்‌ 
ரணமானவாகள்‌ மாத்தி கீகககாம்‌ 
னம்‌ எருவை யொருவர்‌ பார்ச்‌ தக்‌ 
சண்டிருப்பது எனக்ருகி கொஞ்சக்‌ 


டப்‌ பிடிக்கவிலரில, இராத இரி 


சீயிவி 


சசம்நாதையர்‌ :- எனச்ரகுக்கூட மணக 
யாயிவலை,.  ருழர்ைகள்‌ எஙவ்லாம்‌ சாண்‌ 
பபிடும்‌ சமயம்‌ வர்‌.து சொர்தசவு பண்‌ 
மே, அதே ஞாபகமா யிருகிகற து. சசி, 
அ இரத, விரி சமிலிலே ரய ஊறுகிருப்‌ 
ப்பட்ம்‌ விய்வோம்‌, 
ம்தம்பதிகள்‌ மூட்டை கட்டிகள்‌ றுணர்‌, ] 














இந்த ஆச்சரிய 
ம்னிக்கும்‌ 


டானிக்‌ 


ஆகாரத்தினுல்‌ 


வதூனிற்கும்‌ சுகாதாரத்திற்கும்‌ அதி 
தியாவசியயாண, மேகத்தை. வனர்க்கல்‌ 
கூடிய ஒண்பது அரிய தாதுப்‌ பயொருன்‌ 
களையும்‌, அயோடின்‌ ஆகாரத்தையும்‌ 
கொடுக்கும்‌ அதிசயமாண உ ணில்‌ 
ஆகாரம்‌ இது 

தலை சத்துள்ள ஆகாரதி இன்‌ பேசரில்ைகை 
அபசிமிமாவுன்னது.ஒருவார கானத்தின்‌ 
விக்கள்ப்‌ 71] பவுண்டு இணச்சில்குள்‌ சளி 
யாண இரும்பு தாதுவையும்‌, 7ம்‌ பவுண்டு 
ஆப்பிளாம்குசி சமயாசண யாஸ்யபாத்‌ 
ஊதயும்‌, 2] பவுண்டு முட்ட கோணஸாக்கு 
சடான ளோடியத்தையும்‌-- உங்களுக்கு 
அணிக்கிதுது. பிமலும்‌ விக்கள்பின்‌ அவசிய 
மாண, புஷ்டியிக்கவளன்ன ஒண்பது தாது 
உப்புக்கள்‌ அடங்கி யுள்ளன என்பத 
யாதவா தீரிகண்‌, 


இத்த அபூர்வமான தாதுப்‌ பொருள்கள்‌ 
பிதகத்தில்‌ பேசோத்‌ தொடங்கியதும்‌, 


தகம்‌ வனாரத்‌ தொடங்குக ஐது. கரினம்பு 
தீங்கி புதிய சக்திக்கு இடமாணிக்கிறு து. 
பஹீனம்‌ தங்கி வதுவேற்படிகி வது. 
யூஇிவ ௬கருூம்‌, தன்னறுணர்சிசிக்கும்‌ ஆதள 
சம்‌ எற்பட்டு. புதுமையா கி விடுனிர்கண்‌ 


411060: 
ர மிட்டி 








விக்கல்ப்‌ _த்ரது பீஸ்லைகள்‌. 





சிப்‌. நற்‌, (1: இ 


ள்ல! 





டல்வியிலிருக் து என்‌ தமக்கை கமலா 
வர்தாலும்‌ வந்தான்‌,!. பாவம்‌, மண்ணி 
அரை கூடம்பாக ஆகிவிட்டான்‌. ண்‌ 
மாப்பிள்ளைக்கும்‌, பெண்ணுக்கும்‌ உப 
சாரம்‌ பண்ணி பண்ணி மன்னிக்கு 
உடம்பு ஓடாசு அவளெட்டது. 

கமலாவும்‌ அத்திம்பேரும்‌ சரிலிருக்து 
வக்து கான்கு காட்கள்‌ தான்‌ ஆகின்‌ றன. 
ஆனுல்‌ அதற்குள்‌ கமலாவும்‌, மன்னியும்‌ 
கரலரயிரம்‌ தடவைககுக குறையாமல்‌ 
சண்டை போட்டுக்‌ கொண்டிருப்பார்கள்‌. 

காலையில்‌ சாப்பி கொடுத்தால்‌ அதற்கு 
ஒரு சண்டை, டிபனுக்கு அழைத்தால்‌ 
அதற்கொருசண்டை.. ஸ்கானம்‌ பண்ண 
அழைத்தால்‌ அதற்கொரு சண்டை. 

இர்‌ தமாதிரி ஓவ்வொரு விஷயத துக்கும்‌ 
சண்டைதான்‌. 

அத்தஇய்பேருக்கு எக்தச்‌ சாமானும்‌ எவ்‌ 
ன அர்‌ ்‌. 'இயாம்பி பண்ணிப்‌ போட்டா 
லும்‌ சமலாவுக்குதி திருப்தி ஏற்படாது. 

உதாரணமாக எவ்வளவு ஈல்ல காப்பி 
தான்‌ போட்டுச்‌ கொடுக்கட்டும்‌, கமலா 
வுக்குத்‌ இருப்தி ஏற்படாது, காங்களன்‌ 
குடிக்கும்‌ காப்பியைவிட அவருக்குக்‌ 
செொொழுக்கும்‌ காப்பி உசத்தியாக இழுச்‌ 
தால்தான்‌ இருப்தி. 

ஆணால்‌ இதில்‌ சங்கடம்‌ என்ன வென்‌ 
ளுல்‌, காங்கள்‌ போட்டுக்‌ குடிக்கும்‌ காப்‌ 
பியே மிகவும்‌ உசதீதியான கன்‌ ஹ்ட்டன்‌ 
எங்கள்‌ வீட்டில்‌ உள்ளா எல்லாருக்குமே 
காப்பி விஷயத்தில்‌ சற்று சாக்கு சீன 
மாகையால்‌ எவ்வனவு உசத்ியாகக்‌ 
சாப்பி போட முடியுமோ அவ்வளவு 
உசத்தியாகத்தான்‌ மன்னி போடுவாள்‌. 
காப்பி சமயம்‌ பார்திது அடுத்த விட்டு 
அண்ணாசாமி அய்யர்‌ ஏதாவதொரு விவா 
தத்தை வைத்துக்‌ சொண்டு எங்கள்‌ 
விட்டுக்கு வரது விடுவார்‌ என்றால்‌ பார்தீ 
துக்‌ கொள்ளுங்களேன்‌ 2 

ஆகவே காப்பி இத்தனை உசததியாகப்‌ 
போடும்போது அதைவிட உசத்தியாகப்‌ 
போடி என்றால்‌ எப்படி முடியுமா 
ஆகவே மாப்பின்ளைக்குக்‌ கொடுக்கப்படும்‌ 
காப்பியை உசத்தியாகப்‌ பண்‌ ணவ தற்கு 
மன்னிக்கு ஒரே ஒரு வழிதான்‌ தோன்‌ 
னும்‌ எங்களுக்குக்‌ கொடுக்கப்படும்‌ 
காப்பியில்‌ கமலாவுக்கு எஇிரில்‌ ஒரு டம்‌ 


பசீ 


ளார்‌ வெகீரீர்த்‌ தண்ணிணரக்‌ கொட்டுவது 
தான்‌ அது! 

மாப்பின்னை கோபித்துக்‌ கொண்டு 
போகாமல்‌ இருக்கவேண்டுமே என்ப ன்‌ 
காக காங்கள்‌ தண்ணீர்கி காப்பியைக்‌ 
குடித்துத்‌ தொலைப்போம்‌, 

காப்பியைத்தான்‌ இக்தவழியில்‌ உசதீ 
பண்ணியாகி விட்டது. ஸ்கானத்தி 
காகப்‌ போடும்‌ " வெர்ரீறரை எப்ப 
உசத்தி பண்ணுவது செர்ரீர்‌ அடுப்பை 
மண்ணி எப்படி. எறிய விட்டால்‌ என்ன 
பெவர்கீர்‌ சுடுகிறுதா 
வேண்டியதுதான / ஆணால்‌ 
அதுதான்‌ மாட்டான்‌, 

இது விஷயத்தில்‌ மன்னி எப்பொழுது 
சற்று செட்டுச்சான்‌. வீட்டில்‌ இருக்கு! 
குப்பைக்‌ கூளங்களைச கொண்டே வெக நீ. 
தயார்‌ பண்ணி விடுவான்‌, ஆணால்‌ இ 
கம்வாவுக்குப்‌ பொறுக்காது, இப்படிப்‌ 
பண்ணுவது மாப்பிள்ளையை அலட்சியம்‌ 
பண்ணது போலாகுமாம்‌! சவுக்‌ 
வி.றகு வைத்து வெர்றீர்‌ போட்டால்‌ தான்‌ 
மாப்பின்ளாயைக்‌ கவனித்தது ஆகுமாம்‌ 
ஆனால்‌ சவுக்கு விறகை விணுக்குவ 
ம்‌ தன்றால்‌ மன்னியின்‌ கண்ணில்‌ இலம்‌ 
வக்து விடும்‌. 


தீதனை சண்டைக்கும்‌ காரணமான 
மாப்பிள்ளை வாயைத்‌ இறந்து எதாவ 
சொல்ல வேண்டுமே, அல்லது கேட்‌ 
வேண்டுமே / மாட்டார்‌. கலியாணமாகி 
இருபது வருஷங்கள்‌ ஆகப்போகின்றுன 
இருந்தும்‌ மாமனார்‌ நுதலியவர்களோ 
வாயைத்‌ இறக்து ஒன்றும்‌ பேசா! 
என்று அவர்‌ தாயார்‌ கல்யாண தீஇனி 
போது சொல்லிக்‌ ்‌ / 
சையை இன்னும்‌ மாதுர்‌ வாக்கிய பரிப 
லனம்‌ செய்து வருகிருர்‌ / 

தனக்கு என்னபவேண்டி யிருக்தாலும்‌ 
கல்லுப்‌ பின்ளையார்போல்‌ மேழி அறையி 
உட்கார்க்து கொண்டு, தண்‌ மனைவி 
எவி விட்டு விடுவாரே யொழிய, தானா 
ஜன்‌ றும்‌ கேட்க மாட்டார்‌. 

இன்னும்‌, கல்யாண த இன்போ 
அப்பா இவர ஒவ்வொரு காசிய 
துக்கும்‌, தேங்காய்‌ பழம்‌ வைத 
அழைத்தது போல்‌ இப்போதும்‌ அழை 
துக்‌ கொண்டு வரவேண்டும்‌. 


டட 















"பிபப்யரிரனே என்ன போட்கிருக்குங்க 7"! 







[சரவ / சிநருங்கிப்‌ பழுகாததான்‌ காண்‌ 


௮4 நாரணமாக எங்கள்‌ வீட்டில்‌ சாப்‌ 
ட்டு சமயம்‌ என்றாலே செரு நூழுவ 
ம்‌ காது செவிமுபடும்‌. 

எங்கள்‌ எள்லாருக்குமமே மன்ணி ஐரே 








தமான தட்டுகள்‌ வாங்கி வவத்‌ இருப்‌ 
ன்‌ ரிய மிட்‌ ர்‌ ந்து து யக்‌ தட்டு," 


அடியே! இது என்‌ தட்டு '' என்று எங்க 
நக்குள்‌ பிரமாதமான இரைச்சல்‌ நிகழும்‌. 
*மன்னி/ என்‌ கட்டை பாத எடுத்துக்‌ 
ஈண்டு விட்டான்‌" என்று அஜ்திப்‌ 
வ்‌ களமனை பரிடுலுாண்‌. 
ஈமன்னணி! எண்‌ தட்டை அடங்காப்‌ 
டாரி எம்த்தக்‌ கொண்டு விட்டாள்‌!" 
ன்றுபாறு கர்ஜனை பெசெய்வான்‌. 

இக்கு மாதிரி தட்டுகளுக்கு ராங்கள்‌ 
பாடும்‌ சண்டை போதாது எணன்றுயாச்‌ 
ட்‌ இடத்தில்‌ உட்காருவது என்பதல்‌ 
கவும்‌ ஐரு சண்டை போடுவோம்‌, 
அப்பா பக்கத்தில்‌ உட்காருவது என்‌ 
லே எங்கள்‌ எல்லாருக்கும்‌ ஓரு தணி 
ப்னக்தம்‌ / 

*கானண் தகாேடா, கேற்று அப்பா 
ச்குப்‌ பக்கத்தில்‌ உட்கார்ச்து கொண் 
தேனரீ நீ எண்டா உட்கார்ச்தாய்‌ 7" 





று அடங்காப்பிடாரி பாலுவைச்‌ 
ன்டைக கிழுப்பான்‌. 
ஈற்று ரீ உட்கார்ச்தாயோ, 


ல்லையோ? அதனால்‌ கான்‌ இன்றைக்கு 
_காருகிமேன்‌ '' எண்று நியாயம்‌ பேசு 
ன்‌ அரட்டைக்‌ கல்லி பாது. 





1* நம்ப காட்டிே நாம்‌ சானனாரூம்‌ ஒருவரது 


ச.ற்தூாமை எற்படனின்்‌னை என்று போட்டிருக்கிற து" 


டறுது. கான்தாபனேடா 
உட்கார்க்திருந்கேதேன்‌7'" எண்று 
திரும்பவும்‌ சனக£யிட ஆசம்‌ 
பிப்பான்‌ அடங்காப்பிடாரி. 


"அதனால்தான்‌. இன்று 
கான்‌ உட்காருவேவேன்‌ என்‌ 
எம்றன்‌. என்ன, அப்பாவுக்கு 
ரீ ஒருத்திதான்‌ குழந்தை, 
கரங்கள்‌ எல்லாம்‌. இல்கீம 
செயென்று நினைத்தாயார்‌!! 
என்று பமமேயல பிபகவான்‌ 
அரட்டைக்கல்வி. 

இத்தனை இடபைச்சலையும்‌, 
சப்ததிதையும்‌ பார்த்துச்‌ 
சிரிச்துகத சொண்டே அப்பா 
உட்காரச்‌ இருப்பசர்‌, ௪ண்‌ 
டையை ரீக்க ஐரு முயற்கியும்‌ 
செய்யமாட்டார்‌.  சத்தறூம்‌, 
இரைச்சலும்‌ அதிகரிக்க, அதி 
கரிக்க அவருக்கு எம்படும்‌ 
ஆனந்தம்‌ சொல்லி நூடியாது. 
சண்டையும்‌ இினாரச்சலும்‌ 
எவ்வளவுக்‌ கெல்வளவு அது 
சுமோ அங்வளவுகி கவ்வளவு 
காரங்கள்‌ அவர்மீது அண்பாக 


ர்க கருவா 





இருப்பதாகக்‌ கொள்வார்‌! ஆகக்கூடி 
இத்தனை  நிினைரச்சலைக்‌ கொண்டே 
॥ சாப்பாட்டுக்‌ கடை" ஆசம்பிக்கப்‌ 


போகிறது என்று கடக்கத்‌ துப்பறியும்‌ 
கிபுணர்கள்‌ தேவையில்லை. சாதாரண 
அறிவுடைய யாருமே ஐரு குணத்தில்‌ 
செெரிக்து கொண்டுவிடலாம்‌ / 

ஆணுல்‌ எங்கள்‌ அத்திம்ரோபர்‌ மகசைத்‌ 
பிதறிக்து கொள்ள மாட்டார்‌! அத்றிம்‌ 
மபர்‌ இலை காலியாக நஇருப்பதைப்‌ 
பார்த்து வட்டு, “போய்‌ அத திம்ப்ேபரை 
அழைத்துக்‌ கொண்டு வாடா "" என்று 
பக்கத்தில்‌ உட்கார்க் இருக்கும்‌ அத்றிப்‌ 
பயலை அப்பா எவவார்‌. 
அரட்டைக்‌ கல்வியைப்‌ போகச்‌ 
சொல்லு அப்பா, கான்‌ போனால்‌ என்‌ 
இடத்தை அவண்‌ பிழ்ங்கக்‌ மெொகொண்று 
விடுவான்‌ '' என்பான்‌ அஜுறிப்‌ பயல்‌, 

1 இல்லை, உன்‌ இடத்தை கான்‌ பார்த்‌ 
அகி மிகாள்கிரேறன்‌. போய்‌ அத்தம்‌ 
பேரைச்‌ சாப்பிட அமைத்துக்‌ கொண்று 
வா" என்பார்‌ அப்பா, 

அஜுவிப்‌ பயல்‌ அரட்டைக்கல்லி என்ன 
பண்ணப்‌ போகிருன்‌ என்று தெதரிந்து 
முகாள்வசற்காக அவன்‌ ரூசதிதையே 
சற்று போம்‌ பார்த்து வீட்டு, வெகு 
தயக்கத்துடன்‌ எழுந்து அத்திம்ப்பேனர 
அழைத்து விட்டுத்‌ இரும்பி வருவான்‌. 

ஆனால்‌ அத்திம்பேர்‌ வரமாட்டார்‌. 


॥ என்னடா 1 
கூப்பிட்டரயாரி'' 

உ கூப்பிட்டேன்‌ அப்பா!” 

“என்ன சொன்னார்‌ 7 

1 தன்றும்‌ சொல்ல வில்லை, அப்பா !”' 

ஆம்‌, அத்திம்பேர்‌ ஐன்றும்‌ சொல்ல 
மாட்டார்‌. வாயை கூடிக்கொண்டே 
தான்‌ உட்கார்ந்திருப்பார்‌. 

ஈடுடட்‌, பாலு / ரீதான்‌ போய்‌ அத்திம்‌ 
ப்பை அழைத்துக்‌ கொண்டு வாடா!” 

பாலு போவான்‌. ஆனல்‌ அதிதிம்போ 
வசமாட்டார்‌. பிரகு நாண்‌ போவேன்‌. 
வரமாட்டா. 


அத்திம்பேபேணறைரைக 


1௩ கசி சமயத்தில்‌ சமையலறையில்‌ 
இருக்கும்‌ கமலா சற்று அறிகாரமாகவே 
கத்துவான்‌. 

॥ இதற்குத்தான்‌ சான்‌ இரத வீட்டிக்கு 
வரவே மாட்டேன்‌ என்று அடித்துக்‌ 
கொண்டேன்‌. நர்தமாதிரி அவமானப்‌ 
படுத்‌ இனால்‌ ளர்க மாப்பின்னைதான்‌ 
சாப்பிட வருவார்‌ 7" எண்று கேட்பாள்‌. 

மமாப்பிள்ளாயை எண்னடி அம்மா 
அவமானப்‌ படுத்து விட்டோம்‌ 7'' என்று 
பிகட்பான்‌ பன்னி. 

1 ஆமாம்‌, இக்கதமாதிரி ஈண்டுகளையும்‌, 
ஈசுக்குகவையும்‌ விட்டுக்‌ கூப்பிடச்‌ சொன்‌ 
னால்‌ அவர்‌ வருவாரா7'' என்று கேட்பாள்‌ 
கமலா, 

இதைக்‌ கேட்டதும்‌ நாங்கள்‌ எள்லாரும்‌ 
பொலபொல பென்று அரம்பித்து 
விடுவோம்‌. 

* யாரடி அம்மா கண்டர்‌" என்று கேட்‌ 
பான்‌ அஜுலிப்‌ பயல்‌, 

ஈ யாரடி அம்மா ஈசுக்கார்‌'" என்று கேட்‌ 
பாள்‌ அடங்காப்‌ பிடாரி, 

ஈண்டு யார்‌, ககக்கு யார்‌ என்னும்‌ விஷ 
யம்‌ இங்கு விவாஈம்‌ ஆகே மகொண்டிருப்ப 
தற்குன்‌ அப்பாவே எழுந்து போய்‌ மாப்‌ 
பிள்ளையை அமைத்துக்கொண்டு வருவர்‌. 

மாமனர்காண்‌ கையைப்‌ பிடித்து 
அமைத்துக்‌ கொண்டு வந்து விட்டாரே, 
இணி. 


வாயை சரடிக்‌ கொண்டே, அதாவது 
ஒரு வார்த்தையும்‌ பேசாமல்‌ சாப்பி வார்‌. 
அவருக்கு எது வேண்டும்‌, எது வேட, 
டாம்‌ என்றுகூடச்‌ சொல்ல மாட்டார்‌. 
ஒவ்வொரு பதார்த்‌ தத்தையும்‌, வேலா 
டுமச, வேண்டாமா என்று கேட்டுதி தான்‌ 
போட வேண்டும்‌. அவர்‌ வெகு காகக்காச்‌ 
ஆட்டும்‌ தலையாட்டலிலிருக்‌ து அவரி 
பவண்டும்‌ என்று சொல்லுகிறுரா, வேண்‌ 
டாம்‌ என்று சொல்லுகருரா என்றுகூடத்‌ 
செரியா.து. ப 
இளை வைத்துக்‌ கொண்டு பின்னால்‌ 
கம்லா பொதூா பொது என்று சண 
டைக்கு வந்து விடுவாள்‌, 
எதராவ தொரு பதார்த்தத்தை 
நிறையப்‌ போட்டு வீட்டால்‌, * உன்‌ மாப்‌ 
பின்ச்‌ என்ன சாப்பாட்டு ராமன்‌ என்று 
நினைத்துக்‌ கொண்டாயார்‌ இப்படி 
முகத்தில்‌ அடி திதாற்போல்‌ கலத்தில்‌ 
கொட்டி அவனர அவமானப்‌ பழுத்து 
இராயே7'* என்று கேட்பான்‌. 
குழைத்துப்‌ போட்டு விட்டாலும்‌, 
ப இந்த வீட்டுக்கு வக்தால்‌ மாப்பிள்கக்‌ 
குசி சரியாகச்‌ சோறுகூடப்‌ போடமாட்‌ 
டாச்கள்‌. பட்டினி கிடக்க வேண்டியது 
தான்‌!!! என்று கமலா அலுத்துக்‌ 
கொள்வான்‌. 
இக்க வார்கைதை மன்னிக்குத்‌ துணிக்‌ 
கூடப்‌ பொறுக்காது. கடனே எதாவது 
கடுமையாகப்‌ பதில்‌ சொல்கஉான்‌. 
உடனே கமலாவுசிகுக்‌ கல்வாணமான இ 
வீருக்து மண்ணி செய்த “அட்டு நியங்கள்‌'" 
எல்லாம்‌ ஞாபகத்துக்கு வந்து விடும்‌, 
தலை இபாகளர்ககு வக்தஇிரர்தபோது 
மாப்பிள்ளைக்கு எற்பட்ட * அவமானம்‌," 
ர்கள்‌ வருவம்‌ லீவுக்கு வக்இரக்கபோது 
எற்பட்ட "* அவமானம்‌!” இவை எலலா 
வற்றையும்‌ அடுக்கிக்கொண்டே 
போவாள்‌. இவற்றுக்குப்‌ பதில்‌ சொல்லி, 
பதில்‌ பிசொல்னி, மன்ணிக்கு, பர்வம்‌, 


, தொண்டை காய்க் துவிடும்‌. 


இக்த இரைச்சலைக்‌ கேட்டு எங்களுக்‌ 





கலகல வென்று பேரிக்‌ கொண்டு கும்‌ காது புளித்துவிடும்‌. எப்படா 
பேவண்டியதைகி கேட்டு வாங்கே சாப்பிட கமலாவும்‌, மாப்பிள காயும்‌ சணருக்குப்‌ 
லாம்‌ என்று இந்த அத்திம்பேர்‌ இருக்க புறப்பட்டுப்‌ போகப்‌ போகிருர்கள்‌ 
லாமோ, இல்லையோ ர மாட்டார்‌. என்று ஆட விடும்‌. 
ர்‌. வருஷச்‌ சந்தா ரூ. மீம்‌ றிட 
தத்‌ அ. ஆறு மாதச்‌ சத்தா ரூ... சீஃசிபர 
[ன்‌ 4] ௦பீ நனிப்‌ பிரி ச்ட்‌ அரகு 0.4.0 
வாரப்‌ பதிப்பு மானேஜர்‌, 


ச்‌ 


கல்கி காரியாலயம்‌, சென்னை... 











கை கை. . 





அண்னா அறை 


ர்ய்ரீர்குமி மாதம்‌. 

பணி விட்டு வெக 

நீர்‌ அடுப்பு *தரகு 

இக வென்று 

எரிக்து. கொண்‌ 

பிருக தது. கூரை 

யில்‌ அடுப்புக்கு 

புகைக்‌ ' கூண்டு 

இருக்தது. அது 

பழைய கூண்‌ (2 

ஆன தால்‌ அறி 

விருக்து அகஸ்‌ 

மாத்தாக ஒரு 

செங்கல்‌ பெயர்ந்து 

மே இருக்த அடுப்பினமீது விரு*தது- 

அக்தச்‌ சமயம்‌ தயானது ஆடாமல்‌ 

। அசையாமல்‌ ஓர நிதானமாய நின்று 

- தூங்குவதைப்‌ போல்‌ எரிக்து கொண்‌ 

்‌' டிருந்தது. நிம்மதியாகத்‌ தூங்கிய 

ட வாறு எரிக்து கொண்டிருத அக்த 

. கெருப்பின்மீது செங்கல்‌ விழுக்ததும்‌ 

| 1 நெருப்புக்குப்‌ பிரமாதமாய்க கோபம்‌ 
*வக்து விட்டது. 





அக்தச்‌ சமயம்‌ மார்கழி மாகக்துக்‌ 
குளிர்‌ தாங்காத காகம்‌ ஒன்று மேலே 
யிருந்த புகைக்‌ கூண்டினமீது வந்து 
உட்கார்ந்தது. அது புகைக்‌ கூண்டின்‌ 
பீது வக்து, உட்காருவதற்கும்‌ கூண்டி 
ஸீர்க்து செங்கல்‌ ழே விழுவதற்கும்‌ 
| ங்கை உட்காரப்‌ பனம்பழம்‌ கீழே 

!  னிங்ரித கதை மாதிரி ஆயிற்று. 
(2 
டர ட்டி 











பத்‌ கொண்ட நெருப்பு, காக்கை 
ரி பரீது செங்கலைத்‌ தள்ளித்‌ 
ச ்‌ தன்‌. தாக்கத்‌ 
தக்‌ கலைத்து 
விட்டது என்று 
ஆத்தரப்‌. பட்‌ 





. 
ண ஷீ 
பூ 


்‌ ரிராாய்ப்ள்‌ 


பப்ரபய்‌ 


எம்‌. எஸ்‌. வி; 


தான்‌ மறுகாரியம்‌”” 
கெருப்பைக்‌ கக்கியது. 
தொலைத்து விட்டேன்‌” 
கோபாவேசத்துடன்‌ முகத்தில்‌ 
னிதவாலை வீசக்‌ ெெம்பிற்று. 





செங்கல்‌ பெயர்ந்த இடம்‌ பன்‌ 
மாகக்‌ குளிருக்குப்‌ பதுங்குவதம்‌ 
ஏற்றதா யிருக்கது, எனவே காச 
அக்தப்‌ பள்ளத்தில்‌ தன்னை மர்‌ 
துக்‌ கொண்டு உட்கார்க்தது. 

॥யாரது?”” என்று கேட்டது இ. 


1 நான்தான்‌ காக்கை, இங்கே கு] 
ருக்குப்‌ பதுங்க்க்‌ கொண்டிருக்‌ 
மேன்‌” என்றது காசும்‌. 














தனக்கு என்ன தைரியம்ரீ 
மீது செங்கல்‌ தன்னி விட்‌ 
இங்கே குளிருக்கு வேறே ஒண்‌ 
கஇருயா? இதோ வக்து விட்டே 
என்று கண்களில்‌ தீப்பொறி பறுக 
கூறியது. 

சில்லைன்ற காற்று வேகமாக வீ 
கொண்டிருக்கசால்‌ காகத்துக்‌ 
நெருப்பு சொன்ன வார்த்தை சரியா 
கேட்க வில்லை, எனவே அது 
சொல்லுவது எனக்கு ஒன்றுமே க 
கேட்க வில்லை. ஆனலும்‌ எனக்‌ 
குளிருக்குப்‌ படுத்துக்‌ சகாள்ள 
ஓரு நல்ல இடம்‌ கொடுத்தாய்‌. ௮ 
காக கனக்கு ரொம்ப வர்தனபு 
என்றது காகம்‌, 


பிரமாத கோபத்துடன்‌ செரு 
॥ என்ன செசொன்னாய்‌ ரீ என்மீது கல 
போட்டதோடல்லாமல்‌ என்‌ தலை 
மேலே வேறு உட்கார்க்து மொணி 
என்னைக்‌ கேலி வேறு செய்கிறு 
இதோ வக்தேன்‌ '' என்றுது. 


॥உன்‌ இஷ்டம்‌” என்றது காக 


உடேன மெரருப்பின்‌ பீகாபம்‌ 
கல்லாமல்‌ போயிற்று. பக்கு। 
வ்ருக்தக மண்ணெண்ணெய்‌ புட்டி 


கூப்பிட்டு... 
பிட்டி மிய // னிடம்‌ 
உள்ள எண்ணெயை என்‌ 
மீது கொட்டு. அப்போது 
தான்‌ கான்‌ உயர, உயர 
எரிக்து அக்க அகம்பாவம்‌ 
பிமத்த காகத்தின்‌ கர்‌ 
வகசகசை அடக்கலாம்‌" 
என்றது. 


புட்டியும்‌ கெருப்பின்‌ 
மமீது எண்ணெயை அபி 
ஷே கம்‌ செய்தது, அவ்‌ 
வளவுதான்‌/! செருப்பு சீறி 
எழுக்து அறைக்குப்‌ பாதி 
துக்கு வரது விட்டது. 
ஹா, ஹா/ கன்னை இதோ 
கொளுத்தி விற்கிறேன்‌!" என்‌ 
இறுமாப்புடன்‌ எழும்பியது நெருப்பு, 
காகத்துக்கு இன்றும்‌ காதில்‌ விழ 
வில்லை. மிரருப்பின்‌ சூடு அதன்‌ ஞர்‌ 
ருக்கு வெரு இதமாயிருக்தது., 
நண்பனே! என்‌ குனிசைப்போக்க 
ஏன்‌ இவ்வளவு சிரமம்‌ எடுத்துக்‌ 
கொள்கிறாய்‌ 7'' என்றது காகம்‌. 


உயரத்‌ 


* அப்படியா சங்கதிரீ கர்வம்‌ தலைக்‌ 
கேளி விட்டசார்‌ கொஞ்சம்‌ பொறு 
என்று கூறி விட்டு, பக்கத்திலிருந்த 
விறகுக்‌ கட்டைப்‌ பார்த்து, * விழகுக்‌ 
கட்டே, வா, வா! எனக்கு உதவி 
ச்சய்‌. அர்தக்‌ காகதசைச்‌ சாம்ப 
லாக்கிவிடுகிறேேன்‌'' என்றது நெருப்பு. 


செருப்பின்‌ சொ பழு. 2்ெ்றகும்‌ 
அதன்மீது போய்‌ விரரக்கத. உடமேன 
முன்னை விட உயரமாய்க்‌ ளெொம்பி 


யது. காகம்‌ அதற்கும்‌ லட்சியம்‌ 
செய்யாமல்‌ மெளனம்‌ சாதித்தது, 


பின்னர்‌ கெருப்பான நு பக்கத்திலிருக்க 
கரி சட்டையை இத்தாசைக்கு அமைத்‌ 
கீது. சுரி நாட்டையும்‌ ஓத்தாசைக்கு 
வர, இ இன்னும்‌ மேலே போயிற்று, 
* அப்பாடா! ரொம்ப சுகமா யிருக்‌ 
கிறது” என்று மிகவும்‌ சாரி நமாககீ 
காகம்‌ கூறிற்று, 
இதைக்‌ கேட்ட நெருப்பின்‌ கோபம்‌ 
அளவு கடகது போயிற்று, அருகி 
2 ட விதி தி யக்‌ 3 ப்பிட்டுத ்‌ 









னை டு ங்கள்‌ சண்டையை உங்கணோாடேே யே 


த்தையும்‌ இன்‌. த 


அ ம 
லும்‌ "தாண்டி விறச்‌ 
ரல்விற்று. 

விசிறியின்‌ காற்றினுல்‌ 
த மேலே மேலே சூயர 
உயரக்‌ கூண்டுக்கு வெகு 
சமீபம்‌ போய்‌ விட்டது. 
இக்தச்‌ சமயம்‌ உள்ளே 


தூங்கக்‌ கொண்டிருக்கு 
மணி பல. தேய்ப்பதறு 


காக வெக்றீர்‌ அறைக்கு 
வர்தான்‌,. கெருப்பு 
கூனரயை எட்டும்படியாக 
எரிக்து கொண்டிருப்ப 
சைக்‌ கண்டதும்‌ 
பிடித்துச்‌ கொள்ளுமே என்று பயக்து 
போய்‌ உடனே அடுப்பின்பீது ஓ 

வாள்‌ ஐலத்தைக்‌ கொட்டிக்‌ இயை 


அணை த்தான்‌. தெருப்‌ பின்‌ லவா 
தணிர்தது. அத்துடன்‌ அதனுடைய 


கர்வமும்‌, சேோகோ பருப்‌ அடங்கிறறு. 

பாவம்‌] ஒன்றுமே அரியாத குளி 
ருக்கு ஓண்ட வந்த காக்கையும்‌ 
தப்பிப்‌ பிழைத்தது. 





மத்தியஸ்தம்‌ வேண்டாம்‌ ! 






ஸஷங்குன்‌. என்னை இஸ்‌. 
நட ணிடா இகர டவ 





கூரையில்‌ தீப்‌. 


"4 


7 
| 


'சைபால்‌ ௬௯ 01001) 


முகப்பரு, சேத்துப்புண்‌, சிரங்கு, வேனல்‌ கட்டி 
தப்பட்ட புண்‌, கரப்பான்‌ முதலியவைகளுககுக 
கை கண்ட மருந்து 


அயோடிசால்‌ ஈ௦ு 100157 


ரத்தத்தைச்‌ சுத்தி செய்து 
திரேகத்திற்கு ஆரோக்கியத்தைக்‌ 
கொடுக்கும்‌. 


பாட்டில்‌ 1-௬ ஸிக்ம ரூ. உ்டி..0 


| பேபி-கிரைப்‌ 5 - நேமம்‌ 


குழந்தைகளுக்கு உண்டாகும்‌ வாயு, வயிற்றுப்‌ பொருமல்‌, 
வயிற்று வனி, அஜீரணம்‌, மாக்கம்‌, பல்‌ முளைக்கும்போது 
எற்படும்‌ வயிற்றுப்போக்கு, முதலிய சகல வியாஇகளையும்‌ 
போக்கக்‌ சுலை பஸ்களை அமை தரும்‌ பண்ட இராவகம்‌, 


- அணை ககா எகனா கண கணட கதி 


உ ணை கயகயம கணட கன வ்‌ ட "2 “ய. ணவ வட ட வையக கய விலை ஊன அண்‌ கணம்‌ பம பல. ஐ அகிலக்‌ கபன்‌ மக. மன்‌ வா! சண ண வ கனா! ன கண வாம்‌ 





நகனகற எவ டட தட தாடா எனா. கறட டட ன ட டட ப பதட்ட எட டடத படட புட பாட பா்‌ ஆட உ அ: ட மாாணு 


அண்ணி வவஸ்கன்‌, 


தி செளத்‌ இந்தியன்‌ மானுபாக்சரிங்‌ கம்பெனி, மதுரை | 


மாதராண எறிடி, செல்லூர்‌, ளீடெட்‌, விசாகப்பட்டணம்‌ 
வில்லாக்களுக்கு எஜண்டுகள்‌ ; 
சாஜன்‌ ட்ரக்‌ ஸ்டோரீஸ்‌, கெமிஸ்ட்ஸ்‌, பி. டி., மதராஸ்‌ 
குண்டூர்‌, கோதாவரி, இருஷ்ண இில்லாக்களுக்கும்‌ 
நிஜாம்‌ சமஸ்தான த இற்கும்‌ எ ஐண்டுகள்‌ : 
சீதாராம பெறெனாரல்‌ ஸ்டோர்ஸ்‌, பெஜவாடா 





பைசர்‌ சமள தான தஇற்கு எமுண்டுகள்‌ ! 
சேஷமஹால்‌ பார்மணி, பெபங்சகுளணுரள்‌ எரிடி. 








அருல்‌ 
சாண இப்‌ 


09ிரு பிசாஞ்சு சபோஸ்ட்மாறடைர்‌ 
டதிதுன்ற ஒரு எிற்றாரில்‌ 


பாமு.து வத து வருகிமிறன்‌. யாச 
ர்‌ அரக்சன்‌ தண்ணை எவரும்‌, பகலவிதூம்‌ 
கொல்வக்கூடா. து; இரவிலும்‌ கொல்லக்‌ 


உ டாதெென்று வசம்‌ கேட்டாணாம்‌. அனவ 
க்கமாக்கு யாரிட்ட சாபசேமோ தெரிய 
வலை ; எக்ககாச்ருச்‌ தபால்‌ பகலிலும்‌ 
ருவ.இல்லை ; இசவிதூம்‌ வருவஇவ்லை ) 
ர்‌ இ மயல்கும்‌ சர்‌ தி சோத்திக்கான்‌ வர. 
சேர்கிறது : 


சபால்களைப்‌ பிரிக்கும்‌ சோதிநில்‌ எங்கள்‌ 
சபாலாபீகரில்‌ இருவிழாக்‌ கூட்டமாகவே 
ற்‌ மதுசாட்‌ காலையில்‌ போஸ்ட்‌ 
க்காஸ்டர்‌ கடிதங்களை ஆன்‌ வசம்‌ சகொடிதக் து 
விம்‌ கரண்ட்‌. சாக்கள்‌ சாத்இருப்ப 
|தில்லை, தயபாலாபீஸுக்கே போய விடுவது 
ய ்‌ கணக்செடுச்‌ சப்‌ பாரத்தால்‌, 
தற்கு ஒரு சான்‌ வி௫தமாவது எனக்‌ 
கூக்‌ சழூதம்‌ வருமோ எண்ணபேவா 7 தனலவ்‌ 
ரசம்‌ ரப்பி சா, முப்பத்சதோரு சாட்கள்ள 
சபசலாபீஸாக்குப்‌ போவதற்கு மம்டும்‌ 
ரன்‌ தவதுஅ இல்லை. எரே இர்‌ ச வவ 1 
சாக்கன்‌ தபால்‌ கேட்ரும்பேோ ௮, "இல்லே 
ண தூ சொல்வதில்‌ தான்‌ எக்சகன்‌ போட்‌ 
ஸ்டருக்கு வெரு பெறாமை, பிர்சைக்‌ 
ாசச்கள்‌ பிச்சை சேட்ராம்போ.து, 


ரீறு குதைப்போட்டி 
















"இல்லை" எண்து சொல்வதில்காணே 
ஜனங்கள்‌ அஇிச இருப்தி அடைகருர்கள்‌ ! 
சபால்‌ எசாவது இருர்தாலும்‌ ரு. சலாவ.து 
 தண்துமிவ்லை'" எண்று சொல்லித்தாண்‌ 
பிது ** தரா சார்டு மட்டுக்தா ணிருக்கி தது "" 
என்று கொடுப்பார்‌. 
இம்மாதிரி ** தபால்‌ ஏதாவது உண்டா 1!" 
என்று அசதி. மயங்கும்‌ ச்ர்நி சொத்‌ 
இல்‌ கரா சான்‌ சாண்‌ கேட்ட போது 
தான்‌, போபோல்ட்‌-மாஸடர்‌.. சண்ணுடைய 
கழுக்கக்தை விடாமல்‌, 1* தஒண்று மிவ்லைட 
ஒரு புகி-போண்டு தாணிருக்கிறது "" எண்ணு 
ஒரு கவன என்‌ சையில்‌ கொடுத்தார்‌. 
கேவலம்‌ ஒரு புக-போஸ்கில்‌ இருக 
விநயம்‌ எண்னோ இப்படிச்‌ இர்தணேயிக்‌ 
அழ்திதும்‌, இப்படி, எண்‌ மண தில்‌ ஒன்றண்‌ 
பின்‌ ஒண்றாக அலைகளைப்‌ போவ பன 
ஞாபகங்களைக்‌ செப்பிலிடும்‌ என்று சாண்‌ 
கினைக்களே இவல, அர்த புசி-போண்டில்‌ 
அப்படி எண்ண விகயர்‌ தாணிருர்க.து ? 
சவஸாசப்‌ பிரித்துப்‌ பார்த்தேன்‌, அறவ 
ஒரு இருமண அழைப்புப்‌ பத்இிரிகை 
இருது த. அரசை வாரித்௫ப்‌ பார்சன்‌. 
மாப்பிள்ளையோ, பெண்ணே எனக்குப்‌ 
பிச்சய மாணவாரசனாகசத்‌ சேோோண்‌ றவிவ்லை. 
மாப்பிள்ளையின்‌ தரதையும்‌ எணக்குத்‌ 
செெரிச் சவரில்வை. பெண்ணின்‌ சகப்பணாுருகி 


கம்‌ 





எண கறு உசவின சாய்‌ச்‌ தோன்ற வில்லை. 
அப்படி யானால்‌ எனக்கு எண்‌ அழைப்பு 
வச்‌.இருர்‌ ௪,து 7 இம்மா இரி விகநயல்‌ உளில்‌ 
எல்லாம்‌. எண்‌ மனாவிதாண்‌ எண க்ரு 
அச சா இ; அடளைக்‌ சேட்டால்‌ யாருக்குக்‌ 
சுவ்யாணம்‌; அவர்கள்‌ எக்கறாக்கு எப்படி, 
உன என்ற விவடய செல்லாம்‌ சலபமாய்தி 
செரி தவிமிம்‌. வக்சாண்டர அரசாசன, 
யார்க்‌ அசசர்சள்‌ இவர்களின்‌ கொடிவழி 
ஜாபிசா எல்லாம்‌ எனக்குக்‌ தலைகிழம்‌ 
பாடம்‌. : பசேரியா செத்து ஜோஸப்‌ 
பெர்டினாண்ட்க்கும்‌, அன்சோப்‌ பிசபுகாகய 
பிலிப்பகரும்‌ ஸ்பெயின்‌ மமாசன த்இர்ரு 
என்ன உரிமை உண்டென்று பிதறுக்கும்‌ 
விளக்கிச்‌ சொல்வேன்‌. அணல்‌ எண்‌ ராடும்‌ 
பத்தின்‌ கொடி வழி ஜாபிசாவை எனக்ருப்‌ 
புளிய வைப்பதற்கு என்‌ மனைவிசான்‌ வேண்‌ 
இம்‌! இர்சப்‌ பத்திரிகையை அவளிடம்‌ 
காட்டினால்‌, விவநயம்‌ விளக்கி! விடும்‌, நணல்‌ 
அதிலூம்‌ ஒரு அபத உண்டு. 


சொர்த ஊரிவிருர்‌,து சுமார்‌ இரு நானு. 


னமல்‌ அாச.த்தில்‌ சாக்கள்‌ இருக்கிரும்‌, 
ஆணால்‌ அவராக்கு மைன்‌ பெரிதல்ல, மணி 
தர்சனதான்‌ பெரிது. இர்தகி கலியாணத்‌ 
கிற்கு உடனே புறப்படவேண்டு மென்று 
பிடிகாதம்‌ சசய்வான்‌. அளுல்‌ அசற்காகப்‌ 
யயர. து கொண்டு விவயக்னசத அறியாம 
விருக்சு எண்‌ மனம்‌ இடங்கொடுச்சவில்லை. 

தம்பஇகளிருகளையும்‌ எனக்குத்‌ செரிய 
வில்லை, சம்பஇகளிண்‌ தீர்ைமாரும்‌ எனகி 
ருக்‌ தெரிர் சவர்சனல்ல, அணல்‌ தஇருகாது 
மைல்கறாக்‌ சுப்பாலிருர்து எண்‌ விலாச த்த 
விசாரிச்‌ து, எனக்கு அழைப்புப்‌ பச்‌ 
இசிகை அனுப்பப்‌ பட்டிரார்ச.த. யார்‌ தவ 
வளவு அச்சு எடுச்து அனுப்பியது 7 
அல்‌ எதோ மர்மம்‌ நஇிருப்பசாசகச்‌ கோண்‌ 
ிம்ு. இசையால்‌ அணத களயம்‌ 
தெரிர்‌் துசொன்ன வேண்டுமென்னு வல்‌ 
உண்டாகிய ௪. 

எண்‌ மனைக்‌ பத்‌ இரினகையைப்‌ பார்த்‌ 
சத்தும்‌ எிறிது செம்‌ விழிச்‌ சாள்‌. அக்சா 
அச்சே சச்ெசெசம்‌ எற்பட்டான அப்புறம்‌ 
என்ன. செய்வது எண்று பயோள்த்துக்‌ 
கொண்டிருக்கையில்‌, (ஒஹோ !'" என்றான்‌ 
எண்‌ மனைவி. . 

சான்‌ “றிது உற்சாகக் குடன்‌, 1 கண்று 
பிடிக்கு விட்டாயா"! என்டுறன்‌, 





*பர்சுலருடி பசவான்‌ செட்டியார்‌ மகன்‌ 
என்ன தானே போட்டிருக்க து?" 
**ப, ர, பசவாண்‌ செட்டியார்‌ 


ச,ச்‌.இ' என்று போட்டிருக்க ௪." 
லி 


குமா 


ப்‌ அமாம்‌, அவன்‌ தாண்‌ ஈர 

ஈயார்‌ 7" என்று சான்‌ கேட்டேன்‌. 

* அடியே! எ்வகாமியின்‌ பெண்ணாுக்கா 
சலியாணம்‌!'* பர்சுத்தில்‌ வேறு பெண்‌ 
யாரும்‌ இகலாசசால்‌, இது எண்‌ மணைவி 
யின்‌ சணி மொழியா யிருக்கு வேண்டுமென்று 
அறிர் து சொண்டென்‌. அனல்‌ இன்னும்‌ 
சவியாணம்‌ யாருக்கு என்பது புரியவில்லை, 


* எப்படிப்‌ பிதர எப்படி வளர்ச்‌ சவன்‌ ? ்‌ 
அவன்‌ கூடச்‌ சம்பச்சம்‌ செய்யப்‌ 
போடறான்‌ !!* 


இதசுவும்‌ எண்‌ மணைலியின்‌ சனி மொழி 
தான்‌, அணல்‌ விநயம்‌ எிறி.து புலட்படுவது 
போல்‌ சதோன்றிய த. 

! எச்சி வகாமியைச்‌ சொல்கிறாய்‌ 717 

"அவன சான்‌ அவகாடைய சாய்‌ சசப்பண்‌ 
சது கூயதஇிேலயே இறச்து விட்டாச்சன்‌. 
யாசோ ஒரு பெரியம்மான்‌ அவளை களர்தி 


அக்‌ கலியாணம்‌ செய்து வைக்சான்‌ என்று 
சொல்லக்‌ சேட்டிருக்க்‌ றன்‌." 


“யார்‌? திருச்சுழிச்‌ 
சொல்கிறாய்‌ 7"! 


வசகாஸமியையா 


“அவள்‌ எர்த ஊன்று எனக்கு கிச்சய 
மாய்த்‌ தெரியாத, ஒரு வேளை திருச்சுழி 
யாய்த் சா ஸிருக்சலாம்‌ " என்று சொல்வி 
அவன்‌ தன்றணுடைய வேலைகளில்‌ ஈறுபட 
ஆரம்பிச்‌ சான்‌, 

அவறாசகு இக்கலியாணச்‌ இல்‌ அதிக 
ாரத்ைசை இல்லை, ஆனால்‌ அவன்‌ சொன்ன 
சைக கேட்டதும்‌, எண்ணடைய உ௫்சாமம்‌ 
சிலிர்த்தது. சிவகாமியின்‌ பெண்ணுக்குக்‌ 
சல்யாணம்‌:" என்று பன்ருை என்‌ மண 
இற்குள்‌ சொல்லிச்‌ சொண்டேன்‌. எனு 
உள்ளச்‌ தேர்‌ சுமார்‌ பதினைர்து வருடல்‌ 
சுக்கு மூர்திய ஒரு காவச் திற்கு என்னை 
இருச்துச்‌ சென்றது. எனக்குச்‌ குமாரி 
பதினேழு வயகதாயும்‌, அவளா க்குப்‌ பண்‌ 
ணிரண்டு பதிகாண்து வயதாயும்‌ இருரச்சு 
சாலம்‌ ௮௪. இண்பகி கனவுககாம, சினை 
சவால்‌ கொண்ட அவ்வினமைப்‌ பருவத்து! 
காசி சென்றது என்‌ உள்ளம்‌. 


॥ சாப்பிட காருக்களென்‌ 7" என்றான்‌ 
உள்ள ச்திற்கு எசானமாச உணவிருச்கு 






அச்சமயத்தில்‌ உடதுக்கு எவ்விச உண, 
சேயவையாய்ச்‌ தோன்‌ றவிலலே, ஆகை 
ன்களைச்‌ சாப்பிட்‌ டுவிட்டுப்‌ படுத்‌. து.க்‌ சொல 


ன சொல்லிவிட்டு, சாண்‌ சாய்வு சாற்‌ 
சலியில்‌ சாயார்சேேன்‌. 


ஐ 


௭௭ பீ ண்டா, இப்படி அவளைக்‌ சாணக்‌ 
சருக்குலேச்கிறாய்‌ 7 தாயு மல்வாமன்‌, தசப்‌ 
னு மில்லாமல்‌ ரழி றே என்று அவனைக்‌ 
ட்டிசுகொண்டு வர்தால்‌, துகள்‌ வர்றத 
சனிலிருர் து அகளனை அனை சிமிகநமாவது 
ச்சோஷமா யிருக்க விட்டிறாசிகருயா 7"! 
“எண தசைக சழுதைகாாக்‌ 
ந து சாண புசவிடம்‌ 7"' 

“நீ என்ண சாயோறி சவசணையாய்‌ 

ரழ்இிராயா ச்‌ கீழும்‌ இ. சண்டு வய இலிருச்‌ து 
ஊண்‌ கசையைச்கானே ஒடிக்கிளுய்‌ 2"! 






ிசல்லாம்‌ 


* எனக்கு இர்ச விட்டிலிருசிச உரிமை 
உண்டு. அவராக்க்லே."' 
** எண்டா உரிமை இல்வேர்‌ உன்‌ தாத்சா 
ன்னைக்‌ மசாண்டு வரது உளர்ப்பதுபோல்‌, 
ன சகச பெபண்டணே சாண்‌ வளர்க 
தீசான்‌ செய்வேன்‌, பொல்லா உரிமை 







யைச்‌ சுண்டவனல்லவா நீர வூாராவது 
தாவது சொொல்கிட்டிம்‌, அப்புறம்‌ 
பார்சிகவாம்‌,"! 


** அணைச்சானேோ பார்க்கப்‌ போடுேதன்‌!!! 
சன்‌, அப்பொரு துசாண்‌ அவள்‌ வர்க 
சகு. எனே மெத்ரியவில்லை, அவண்‌ வர்‌ 


சதிலிருர் த. எனக்கு அவளைச்‌ ச.ற்பேனும்‌ 
அச்களிக்‌ 8, , அதைப்‌ ன்‌ எனக்‌ 


சிவகாமி எக்கள்‌ 










பாட்டி என்றால்‌ முறைக்குப்‌ 
சட்டியே ஏழிய, உறாவத்திலும்‌ அவள்‌ 
ஈட்டி இலலை) உண்கையிலும்‌ அவள்‌ எனக்‌ 
ப்‌ பாட்டுயாய்வலை, அவள்‌ எண்‌ தாத்தா 
[ரு இரண்டார்‌ ர தாசமாகு வாழ்க்சைப்பட்ட 
என்‌ தாயாரின்‌ வயதுசாண்‌ அவளாக 
ருச்ரும்‌. எனச்ரு இரண்டு வயத. £யிருக்‌ 
ம்‌ சபாமு ௪, என்னைப்‌ பாட்டியிடம்‌ சப்பு 
தது விட்டு என சாய்‌ சேண்று விட்டான்‌. 
ண திவிருச் து தவன்‌ எனக்காள்‌ தாயின்‌ 
தான த்சையே வித்சான்‌, அவறாக்கும்‌ 
சண்டு' பெண்காாம்‌ ஒரு பையனுமிறுச்‌ 


சீ. அவர்‌ ரக. எல்லாம்‌ வனளர்தி.து, 


சேஜஸ்‌ பொருர்நிய அழகிய நூகம்‌. 
ந.தில்‌ லட்சுமீகாம்‌ குடிகொண்டிருச்கும்‌. 


உண்மையில்‌ அவள்‌ வீட்டில்‌ அடி எறித்த 
வைக்கு பின்புசாண்‌ எக்கன்‌ வீட்டிற்குக்‌ 
*கூடி வர்சுது" எண்பார்சள்‌, காலயில்‌ 
குளித்த, செற்றியில்‌ குக்குமமிட்டு விட்‌ 
டால, கொயிலில்‌ வைச்துக்‌ ரும்பிடலா 
மென்றே ண்றும்‌, 

அவரரச்ரு என்னை வளர்க்கும்‌ டொறுப்‌ 
படன்‌ திப்பொழுது அகருடைய தங்கை 
யின்‌ பெண்‌ வள௱ாக்ரும்‌ பொறதுப்டம்‌ 
எம்பட்ட ௪. எவசாமியை எனக்குச்‌ கொஞ்ச 
சேனும்‌ பிடிக்சவில்லை. 

ரு சான்‌ காலையில்‌ சான்‌ இட்டிலி சாப்‌ 
பிட்டிக்‌ கொண்டிருர்சேன்‌. ச்ச 
விடாமல்‌ சவசகாமி வர.௪, எனக்ருப்‌ பின்‌ 
னால்‌ சண்ணீர்ச்‌ செம்பை வைச்சான்‌. 
பாரத்சா 


உன்‌ மசன்‌ சமர்ச்சைப்‌ 


யல்வவா 7 தண்ணீரச்‌ செம்பை எங்கு 
வைப்பது 7 பட்டிகிகாட்றுக்‌ சமுசைகள்‌ 
பிச்சோ ௭ ர்‌ ச்‌ திருக்கிற _ வக்ஷண தணதமப்‌ 


பார்‌" என்ேன்‌. 

"எண்டா, அவளை உணக்குப்‌ பிடிக்கா 
விட்டால்‌, அவளைத்‌ நட்டேன்‌. செச்‌.தப்‌ 
போன அவன்‌ ஆச் சாயும்‌, அப்பனையும்‌ 
எண்டா இழுக்க 27" என்னன பாட்டு. 

றிது ரோத்திற்குப்‌ பின்ப, சிவகாமி 
சன்றணுடைய குடச்‌ திலிருர்‌,து தண்ணிர்‌ 
எழி ௪ வர்‌.இிருர்‌ தான்‌: என்பது எனகு 
செதரிர்கு ௪. எண்‌ பாட்டியுடன்‌ சிவகாமியும்‌ 
ஒரு எது ருடச்தை எடுத்துச்‌ கொண்டு 
இணெற்துக்குக்‌ தண்ணீர்‌ கொண்டுவாச்‌ 
செல்வது வழக்கம்‌, 

சான்‌ ெவகசாமியை வெறுக்கசோலி, அள்‌ 
செசொாட்ட சாமாண்களையும்‌ கவெறுச்ச வாசம்‌ 


பித்தேேன்‌, சாண்‌ அகன்‌ மீது கொண்ட 
பணசமை சாகரச்ரு சான்‌ அதிகரித்தது. 
சேலம்‌, இவகாமிக்குப்‌ புகலிடம்‌ இல்லை 


என்னுசாண்‌ பாட்டி அவனை எக்கன்‌ வீட்‌ 
மூற்கு அமழைச்‌து வர இருகிகருனா, அல்லது 
சவத அர்தாக்சமாணன சோக்கம்‌ எதுவும்‌ 


அவகாக்கு உண்டோ என்றதும்‌ சாண்‌ 
ச்ர்்‌்ெெ க்சி சன்‌. 
“அவன்‌ சொட்ட தண்ணீர்‌ எனக்கு 


வேண்டாம்‌" என்றேறன்‌. 

“பின்னே, உனக்ருச்‌ கண்ணீர்‌ எழுிச்து 
வக்க உண்‌ பெண்டாட்டியாடா வைத்‌ 
திருச்கிறுய்‌ 7 எண்ணால்‌ இப்பொழுது எழுர்‌ 
திருச்ச முடியாது. குடி.த்தால்‌ குட; இல்லா 
விட்டால்‌ சம்மா டே..." : 

*டகான்‌ தொட்ட தண்ணிர்‌ ஆகா௪ எண்‌ 
ரூல்‌, இட்டிலி மட்டும்‌ என்‌ இன்ிராய7 
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மாக சானே.!" 


அது சான்‌ அசைத்த 
என்றான்‌ சிவசாமி, 
எனக்குக்‌ கோபம்‌ மசெபாதுக்ச மூடிய 
விவ்ரீலு உண்‌ கிக்‌ கையைக்‌ சண்டதில்‌ 
எஙவ்லாம்‌. ஏண்டி வைச்‌ ௫ருய 7" என்று 
இட்டிலி தின்பதை விட்டு எரு த; அர்தக 
௯க2யாறு அவளாடைய சன்ன த்தில்‌ பலமாய்‌ 


ஒரு அறை செழு ச்சன்‌. 


பாட்டிக்கு இசிஇிரம்‌ பொறுச்சு மூடிய 
விகஸ, பணால்‌ என்மீது சாட்டகேண்டி ப 
ோோபத்தை எல்காம்‌ அவளனமிது கொட்டி 
னான்‌. (அறிவ செட்ட கழுதை! உனக்கு 
சன ராய ண்டும்‌! அப்பனையும்‌, அக்காளை 
யும்‌ இர்த வயதிலே தோக்வி-ட 
சமுனதக்கு எண்ணடி, வாய்‌? உனக சண 
டி பேசிசு 2? பேசாமல்‌ கூலையில்‌ அவிர்து 
இடக்காமல்‌ அலனுக்கு எண்டி தண்ணீ? 
எடுச் து வைச்சறாய்‌!'! என்து அவளைத்‌ 
தட்டிவிட்டு மெளணமாயக்‌ கண்ணீர்‌ கழுக்க 
வா சம்பிதி தான்‌. 


மரண தரதை இரண்டாச்தாரம்‌ சுலியா 
ணம்‌ மசொய்‌்தமச்காண்டு, உள்‌ சாரிகேயே 
சனிக்‌ குடித்தனம்‌ ஈடத்திக கொண்டிரு 
தாம்‌, வியாபாரமும்‌ சளி, சாண்‌ அவருடன்‌ 
அகடுிகமாய்ப்‌ பழகுவதில்லை, யினும்‌ தணக 
என்ற மரியாதை மட்டுமுண்டு, எப்பொழு 
தாவது சான்‌ அவரிடம்‌ மிசல்றூம்போ ௪, 
"பாட்டி முன்போல்‌ உணமீது பிரியமா 
யிருக்க சா? அவள்‌ தங்கை மகன ஒரு 
டெண்‌ வர்திருச்கிருளே?'' என்று சேகட்பார்‌, 


। பிரியமாயத்‌ தாணிருக்கிறான்‌ 1 எண்‌ 


ேபன்‌. 
இரண்டணகோ 
வாகள்ககொண்டு வானு 


அப்புறம்‌ ஒாணிகோ, 
ுசாடிப்பார்‌, 
விடுடெண்‌, 





ஒரு சாள்‌ சான்‌ அிகளிடம்‌ சென்று சடை 
யில்‌ விடை பெர்றுச்கொண்மு இரும்பு 
பொழுது, எனக்குப்‌ புத்திமதிபோல்‌ 8 
வார்த்தைகள்‌ கூறினார்‌. 

படஉண்‌ பாட்டியின்‌ எண்ணம்‌ எண்ன 
சென்று சரியாய்த்‌ சிதரியவில்‌ லை, ஆண 
எட்டடி எதாவது பேச்சு வர்தால்‌, நீ ௪ 
மதிச்சு விடாதே "" என்றார்‌. 

சான்‌ பதில்‌ சொல்லாமலிருர்சேன்‌, 










ப உனச்கு எத்தனையோ பெண்கள்‌ ச 
சுனடனும்‌ சகல பணத்துடனும்‌ | 
திகற்ணை) வறாமடா. னக்செதற்கு இரச 
அனாதைப்‌ சபண்‌ ?'' என்றார்‌. 

இதுகூடவா எனக்குத்‌ தெரியாது: 
சான்‌ உங்களைவிட ஜாச்ொதையாக த்‌ தாலி 
இரு கி்றண்‌ என்று மண இவ்‌ கினைசது 
கொண்டேன்‌. பணால்‌ செெளியில்‌ ஓன்று 
பதில்‌ செசல்வவில்கே. 

ஒரு சான்‌ இ௫சரொன்று எண்‌ பண்ட 
பேனைவக்‌ சாணேம்‌. உடனே எனக்கு 
சிவகாமியின்‌ மீது சாசேதேகம்‌ உண்ட. இய 
்றித மொச்திிவயே சர்கம்‌ சிச்சயமாக 
சபபிக்கையாக மாறியது. பின்பு அளை 
பல வழிகளிலும்‌ தன்புதத்சத ஆம்பி 
பென்‌. 

ஙுழிக்கற மூழியைப்‌ பார்த்தா 
இவள்‌ சாண்‌ எடுத்‌ இருக்கு ெண்டிமமெண்‌ 
தெரிங்தே, சன்னி! என்மீறன்‌. 

உண்‌ பபெனவை எடுத்து, ௮௧ 
என்னடா செய்யப்‌ போகிறான்‌!!! எண்‌ 
பாட்டி சேட்டான்‌. 

॥ லிர்பான 1!!! 

ட துவள்‌ யாருக்கட்ர விற்சப்‌ போகிறான்‌ 7 

॥ ௬. எனக்கு எப்படித்‌ தெரியம்‌ *"7 

இம்மாதிரி சமயங்களி செல்லலாம்‌ பாட 
ிவசாமியின்‌ பக்கமே சேர்ர்து பேபேிய 
என்‌ பொரானமையைத்‌ தாண்டி விட்ட 
மீது அதிசப்‌ பிரியமாயிரு 
இரான்‌. எண்பணது இர்சம்பவ மல்லாக 
காட்டுவதாக கிளை கேசன்‌. பாட்டி முன்‌ 
என்மீது அறிகப்‌ பிரியமா யிருஈதான 
ஆளுல்‌, இப்பாழுது * 
மாழுவிலிருஈ து கொண்டி | 


ண்ண பாரி 


காண 
அணழைசசேதண்‌. எதற்காக 
அவனை கிறுச்‌, 


காஸ்ரிறை 
குர்ரவாளியைட்போவ்‌ 
ஸ்சாரரிப்பதிற்காக, 
தன்‌ செவன்‌ வரவிவலை,  !! டீ அங்கு 
ோபோக சேேண்டாமடி"" என்று ட 
அனைத்‌ தடுத்து மிதுததி விட்டான்‌, 


என்‌ கோபம்‌ முன்னிலும்‌ அதிகரித் சத. 
தாத்தா இர்சம்பவங்களை எல்லாம்‌ கூர்மை 
யாகச்‌ சவளிச்‌ தச சகொண்டிருர்தார்‌. அவர்‌ 
மிருர்சு ரூஷ்ம புசிஇி உடையக்‌. 

எக்கோ வெளியு௱ாக்குச்‌ சென்ன விட்டுச்‌ 


இரும்பியகச்‌, வீட்டிற்கு "வர்சவடன்‌, 
ப வகாமிக்கு ஒரு மாப்பின்ளே சொண்டு 
வர்‌ இருச்கிமறன்‌ '! எண்று பாட்டியிடம்‌ 


சொன்னுர்‌, என்னையும்‌ ஒருமுறை அர்த்த 
புவிடியுடன்‌ பார்த்தார்‌. 

_ 14 இணியாவது சணியன்‌ செதொலைா து 
விடும்‌ '* எண்று சான்‌ கினை தேசன்‌. 

॥ இசண்டார்சாரச்‌து மாப்பிள்ளை தாண்‌. 
ஆனல்‌ வயஎதாண்றும்‌ அதிக.லில்லை, சாற்ப 
இருக்கலாம்‌. சொத்‌. இருக்கிறது. சாப்பாட்‌ 
டிற்கு மயச்சமில்லை '" என்று சொன்னா. 

அனாசைச்‌ சவெசாமிக்கு இரண்டாச்‌ 
சாத்‌ த மாப்பின்ளை சான்‌ இடைச்குமென்று 
எல்லாருமே திர்மானம்‌ செய்து விட்டார்கள்‌ 
பபோதூம்‌. பாட்டியக்கூடச்‌ ௪ சோஷப்பட்‌ 
டான என்றே செசொல்ல வேண்டும்‌. 

॥ ஜர்‌. தாறு ரூபாய்க்கு மாப்பின்ளை சகை 
போட்கிறார்‌. அச்‌ துடன்‌ சலியாணச்‌ செல 
வும்‌ அடம்‌ புறாகாண்‌, சமச்கு ஒரு காக 
செல்வ இடையான " என்றார்‌ தாத்தா. 

சமி்பத்திேயே நமூகூர்த்த இணமும்‌ 
கிச்சயித்‌ தவிட்டு வர்‌ இருர்சாச்‌ அவர்‌. 

அதற்கப்புறம்‌ சிவகாமியின்‌ சடையிலும்‌, 
போக்கிலும்‌, ஒரு புதிய மாறுதல்‌ செதண்‌ 


பட்ட ௪. 
ஒருசான்‌ சான்‌ எதோ சினைச்துச்‌ 
சொண்டு மாடியில்‌ உட்கார்ச்திருர்சேன்‌. 


படிப்பில்‌ எே, என்‌ மனம்‌ செல்லவில்லை. 
எிவசாமி எதேதோ அலுவலாக மாடிக்கு 
வர்தாள்‌. எனச்ரு என்ன சோன்‌ நியா, 
அறியேன்‌. சட்டென்று எழமுர்து சென்று 
அக்ஷ்மா அணி அதவாடைய கைகளைப்‌ 
பிடிச்சேன்‌. *நிவசாமு! உணக்குக்‌ சலியாண 
மாமே! இன்னுஞ்‌ சில இனங்களில்‌ நீ உன்‌ 
புறாுஷன்‌ வீட்டிற்குப்‌ போய்‌ விரிவாய்‌. 
அப்புதம்‌......"" என்று . கொள்சுதலாயச்‌ 
செொொண்டசேண்‌. 

உண்‌ சாவும்‌ வேண்டாம்‌, 
அடியும்‌ வேண்டாம்‌ "* என்று வெடுக்கென தி 
சன்‌ கைகளைப்‌ பிடுக்குக்கொண்டு சென்று 
விட்டாள்‌. 


உண 


௫ 


கிிவசாமிக்குச்‌ கலியாணமாகிு அசேச 


மாதங்களாய்‌ விட்டன. அவன எங்கள்‌ 





வீட்டிற்குப்‌ பாட்டி அணமுச் து வர்இருர்‌ 


தான்‌, அப்பொழமுகு அவளுக்குச்‌ சாத 
முகடர்ச்தநூம்‌ கியிருர்குதூ. அகளைப்‌ 
பார்த்ததும்‌ சான்‌ பிரமிதசேண்‌. இப்‌ 
போது என்‌ சுண்சறாக்கு முன்‌ தோற்று 
மளித்த சேவை சாளா, சான்‌ நூன்னம்‌ 
பார்தி தப்‌ பழிய எிவகசாமி, எண்று வியப்பு 
எனக்கு உண்டாயிற்று. இளமையின்‌ பூரிப்‌ 
பிலும்‌, பொஸிவிலும்‌ ௮கள்‌ இளைத்துக 
கொண்டிறார்சான்‌. மெயெனவணப்‌ பருவம்‌ 
அவளுடைய சேளிக்கு மெருகிட்டிருர ௪.த. 

இன்று அவள்‌ அணணதைச்‌ எிவ்சாமியவ்ல. 
ஆசசவற்று எங்கள்‌ விட்டிற்கு வா இருக்கு 
வில்லை, சாங்கள்‌ வீருமபி அனழத்து ஒரு 
விருர்‌ தின ன்ச்ய்‌ வர இரு ஈசான, இப்செபொழு து 
அடராக்கும்‌ ஒரு சொச்ச வீடுண்டு. சொத்‌ 
துண்டு சகமுண்டு. எழைச்‌ சிதுமியாய்ப்‌ 
பிதர்ச மேணியை ஏரு பி.ற்றல்‌ துணியான்‌ 
கூடிக்கொண்டு வரத ிவகாமிவவல்க அவண்‌, 
அகளாடைய அழகிய அங்கங்களிவ்‌ அம்‌ 
சங்கே பொன்னும்‌ மணியும்‌ மிளிரர் சன. 
விசவிசமான பு.௪ அபாணக்கள்‌ அவக டைய 
உடலை அவல்சரித்கன, அழகிய பட்டாடை 
கண்ணு தவசாடைய மேணியை ஒட்டித்‌ 
தழுவிக்‌ கொண்டிருச்சது. 

சோ௱்ப்பாசற்து அண்புப்‌ பிச்சை செட்டு 
அகன்‌ எக்களிடம்‌ வானிலை, அனமத 
அன்பு செலுச்‌. தவதற்கு ஒரு சணடர்‌ இருகி 
இறுர்‌. இணி வள்‌ யாருடைய தயவையும்‌ 
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எதிர்பார்சக வேண்‌ 
டிய இல்லை. ஒருவருகி 
சூம்‌ அன்‌ ஈடக்சு 
(வேண்டிய அதியர்‌ 
பில்லை. அவறடைய 


சடையும்‌, பார்வ 
யும்‌, பேச்சும்‌ அதை 
எனக்கு எடுத்துச்‌ 
செசொல்வ கா போல்‌ 
தோன்றின. 

குதிரை வண்டி 


யிணின்றும்‌ இறக்க, 
ஒரு கையில்‌ மென்‌ 
ச்‌ கூஜாலடறாும்‌, 
தஇுன்னெெரு கையில்‌ 
சோல்‌ பெட்டியடணம்‌ செகள்‌ வீட்டிற்‌ 
குன சியிராத சேரிய எடையுடன்‌ நனழை 
யும்போசேே. சான்‌ பார்த்தேன்‌, 1 சாண்‌ 
இட்சொழமுது எனழச்‌ செவசாம்யல்ல” என்று 
அரறைகூவிச்‌ கொண்டே அவன்‌ வறாவு 
போல்‌ சோண்றியத. வருக றங்க சிர 
முன்பு அவனா குகன்‌ நே.தலிவ்‌ எக்கள்‌ வீட்‌ 
ற்கு வர்த காட்டி அட்சபாழு து எனக்கு 
ஞாபகம்‌ வாச ௪. உடுத்திய தணிபபொோக, மீத 
முன்ன அுணிகளைச்‌ சுறாட்டிய ஒறு பொட்‌ 
டணச்சைக்‌ கையில்‌ பிடித்‌. தக்‌ கொண்டு, 
தணக்ரு எச்‌. சுசைய உரவேற்புக்‌ இடைக்‌ 
குமோ என்று பயர்சவனாய்‌, கூளிக்குறு க, 
அஞ்‌ அஞ்ி விட்டி ற்குள்‌ அடி எடுத்து 
வைச்சான்‌, அசற்னாம்‌ இதற்கும்‌ எவ்வளவு 
விசுயொசம்‌ 7 

இன ணமையின்‌ மிணுக்கும்‌, சகுலூச்குமா 
அவனக்கு அவ்‌ வூசாத்தைகி கொடுத்தன 8 
ச்ர்றிது கொடுச்திருக்கலாம்‌. அனால்‌ இன 
மைப்பருவம்‌ ன்வாகிகு மெருகிட்ட2ே எழிய 
முலாம்‌ பூசவில்லை, தவன்‌ இயற்கையிலேசய 
அழிசாண்‌, இன்றைக்கு த்‌ சோண்‌.தும்‌ இவ்‌ 
ககா சச்திசளெல்லாம்‌, சிறு பிராயத இலும்‌ 
அலஉளிடம்‌ இருர்தண, அன்று வித்து உரு 
வக்இவ்‌ மறைச்‌ திருர்‌ சன, இண்டு அணை 
வனா சசியும்‌ து வெளிச்சசோன்‌ நியிரும்‌ சன. 

முண்பு சாண்‌ அவளுடைய அழனசை எண்‌ 
சளிக்‌ சுவிஸ்‌ லை : பொருட்படுத்‌ த்வில்லை, 
சாண வண்‌ பங்கில்‌ செவதுச்சேசண்‌/ அவ 
சடைய எழ்மையும்‌, அராசாவாண நிலைமை 
யாகாண்‌ எண்‌ கண்களை அதிசமாச உறுதி 
இனவா 7 ௮சணல்‌ தான்‌ அவனை சாண்‌ புறக்‌ 
சணித்ேசன? சஅதுசான்‌ காரணமா? 
அதில்‌ றிது. உண்மை இருப்பதுபோல்‌ 
தோன்று ஐ. ஆனல்‌ முழு உண்மையும்‌ 
அதுவன்ன. அப்படியாயின்‌ உண்மையான 
காசணம்‌ என்னவாக இருக்கக்‌ கூடும்‌ 7 
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பால்‌ உணர்சினி 
முற்றிதூம்‌ வளர்ச்ரி 
உ௱ச அசி து பரு 
வத்தில்‌ சிவகாமியை 
சான்‌ கரு பெண்‌ 
ண்சவே மக்க 
எல்லா வ.ற்றிஜூம்‌ 
போட்டியிட வது 
பிசாணியாகவே சுரு 
இசளேண்‌, எதையும்‌ 
டக கட்டுச்‌ கான்‌ 
ளம்‌ சுபர்வமில்லாது 
அவ வய இல்‌ 


ப்ம்கோகற்‌' 


குணச சாண 


பொறாமைகி 
இருர்ச,௮. அத களா பாட்டியின்‌ அன்பு 
முழுமைச்ராம்‌ சான்‌ ஒருவசேே பாத்திரமா 
பிரார்ேன்‌. அதில்‌ ஒரு பருதியை அப 
கரித்துக்‌ சொன்வதற்குச்‌ சிவகாமி வாது 


சேசாசதான்‌. என்னை மட்டும்‌ கூப்பிட்டுச்‌ 
சொசொண்மிரார்சு வாய்‌, இப்பாழுது * வ 
காமி! இவகாமி!" எண்று அடிக்சழூ கூப்‌ 
பிட்ட,௪. எனக்கு மட்டும்‌ அன்னமளித்து 
சை, இப்பொருது அவறாச்கசும்‌ அன்ன 
மிட்டு தாயின்‌ அன்பு இன்ன சென்றறி 
யாத உள்ளம்‌, பாட்டியின்‌ அன்பில்தாண்‌ 
“றி.௪ அற தலூற்றிருர்‌ ௧.௪. அசைப்‌ பக்கிட்‌ 
டுச்சொன்ன அவன்‌ வாது விட்டான்‌! 
சிறிது அதிசப்‌” பக்சே அவணாக்றாக்‌ 
இடைதக்சுவிற்மோ? அகன்‌ பாட்டியின்‌ 
தசை பெண்‌, சாண பாட்டியிறணுடைய ச்ச 
சன ச்நியின்‌ பேசன்‌ ! 

சிவகாமியின்‌ சுவியாணம்‌ நஇிர்மாணமாகிய 
வ௮டண்‌, பாட்டியின்‌ அண்பை அனுபவிப்பதல்‌ 
எனக ரு க அபசதிது நீக்கிவிட்டது என்று 
கிணை ச்சே, என்னவோ அட்பொழுது 
சான்‌ என்‌ சண்கள இெறர்சன. தன்‌ சைகை 
அகள்‌ வெருச்சென்று பிறக்கக்‌ சொண்டு 
சென்றதுபொரு து, * சியா! ஒறு அழிய 
கிளியைப்‌ பறச்சு விட்டு வீட்டேனே!!" 
என்று உணர்சிளிமயயே எண்‌ உள்ளத்தஇன்‌ 
எ.திபட்ட ௪. 

அவள்‌ பசேழுக்கழு மாழுக்கு வர்தான்‌. 
மாடியில்காண்‌ சான்‌ படிச்‌.துக்‌ கொண்டிருப்‌ 
பபண்‌. அவள்‌ வரச போதெல்லாம்‌ என்னேயு 
மதியாமல்‌, எண சண்கள்‌ அவளை சாடுன, 
அனால்‌ அவன்‌ எண்ணை கறு தடவையாவது 
விட்டும்‌ பாரீச்சவில்பல, என்‌ பார்ப்பான்‌ ரீ 
பார்க்கச்‌ கூடாதல்லவா 7 

எல இனக்களக்குப்‌ பின்‌ அகன்‌ போய்‌ 
விட்டான்‌. பெனளாணமிச்குப்‌ பிண்‌ இம 


ன்னு அமாவாசை வர்‌.துவிட்டது போல்‌ 
சான்றியது. 


சீர்ரீட்டிக்கு அவள்மீது அளவு சடர்த 
ஈச்சை, அகளோப்‌ பாச்த்‌ தவிட்டு வருவ 
ர்சாசப்‌ பாட்டி ஏறா மூணற அவருடைய 
ட்டித்குச்‌ சென்றாள்‌, பாட்டி இரும்மி 
ரத,தும்‌, அவளைப்‌ பற்றிய சமாசாரக்‌ 
டாக்‌ தெதரிச்துகொள்ள சாண்‌ மிக்க 
நிவவாடணிருர்தேன்‌. ஆனல்‌ எப்படிக்‌ 
ட்பது? ஒரு சாள்‌ தாத்தாவிடம்‌ 
களே சொல்ற வாரம்பிதிதான்‌. சிவகாமி 
வாழ்க்கை விஉரங்களையும, அவ 
(டைய சமாதசையும்‌. அவறொணட்ய 
ண வண்‌ அவள்மீது சாட்டும்‌ அன்‌ 
யும்‌, அவன்‌ சணவணுக்குச்‌ செய்யும்‌ 
எர்விடைகளையும்‌ விரிவாகச்‌ சொன்னாள்‌. 
ட்டழியின்‌ வார்ச்சைகளேக்‌ சேட்டதும்‌, 
ராச்சாவகிறா என்ன சோன்‌ தியசதோ செரிய 
பஸ்ஸை, *'உங்கன்‌ வமிசத்திறி2க இசண்‌ 

















ஈச்சாரத்து மாப்பின்னைசான்‌ தலயில்‌ 
முதியசோ?"" என்து சுத்தலாகக்‌ 
ஈட்டாச்‌. 

போனுக்கு சவமோாச்‌ கலியாணம்‌ 


எணினோம்‌. இல்லையே என்று இப்‌ 

பாழுது உங்களுச்கு அடித்‌.துச்‌ கொள்ற 
க்கும்‌ 7!" என்று பாட்டி கெட்டான்‌. 

1 எனக்கு மட்மிர்சான்‌ சோபன்‌, உளச 

லையா 7 அடணுகிறு ஈவ்வ பெண்ணைப்‌ 

















 சல்லவா *? சிவகாமியை இவனுக சாண்‌ 
ட்ட வேண்மிமென்று ரீ எண்‌ சொல்ல 
ஸ்லை 7"! 

1 அவன்சான்‌ பூணாயைச்‌ சண்ட சாய 
பால்‌ றிக்‌ கொண்டிருச்சானே! ரான்‌ 
பழிச்‌ சொக்கேன்‌ ?"" என்று சொல்லி 


ட்ம்ப்‌ பாட்டி மேதுக்‌ கறலாளறான்‌; 
உங்கள்‌ வமிசர்சகாண்‌ உறவிணருடண்‌ 


.... எங்கறக்கு எப்போதும்‌ 
சாச்சச்சாரர்‌ மீ.து பார்தறுண்டு, இவன்‌ 
வனை எப்படி எலலாம்‌ படுத்‌ இவைச்சான்‌ 7 
வறொருத்தி யிருர்சால்‌, இப்‌ பக்கக்கூடச்‌ 
ல வத்துப்‌ பறிச்சு மாட்டான்‌. 
பாருது சான்‌ அக்கு போனதும்‌, நூசன்‌ 
தலில்‌, அண்ணன்‌ சுமா யிறாக்ற தா?! 


ன்னு அவன்‌ சேட்டதைப்‌ பார்தத தம்‌, 


அச்‌ கொண்டிருக்க து * பத்தாவது பாண்‌ 
பண்ணினவுடன்‌ மேல்‌ படிப்புக்குப்‌ போசு த 
தானே ? என்‌, இங்சே அனுப்பினால்‌ என்ன? 
எங்கள்‌ வீட்டில்‌ சாப்பிட்டுச்‌ கொண்டு 
காலேகில்‌" படிக்சட்டுமே 7 அண்ணனுக்கு 
சல்ல பெண்ணாய்ப்‌ பார்த்துக்‌ கலியாணம்‌ 
டண்ண வேண்டும்‌ அம்மா 1” எண்கிறான்‌. 
அவளுக்கு எத்சசைய வாஞ்சை இருகி 
இதத?" என்றாள்‌ பாட்டி. 

எந்தச்‌. சமயத்தில்‌ என்ன சோப்‌ 
போடறது என்று மனிதனுக்றாச்‌ தெரிவ 
இல்லே. இப்படிப்‌ பாட்டி சொல்லிச்‌ கொண்‌ 


டிருர்சபோதே, எங்கள்‌ வீட்டிற்குச்‌ 
ிவகாகியின்‌ சணவர்‌ வர்தார்‌. பாட்டி 


என்னவோ, எதோ என்து பயச்தாள்‌. 
சமீபசத்இல்தானே அகளைப்‌ பார்த்து விட்டு 
வச்‌இருர்சாள்‌. அதற்குள்‌ என்ன சேர்ச்‌ தது? 

பாட்டியின்‌ பீதியை வெரு சிக்சொத்தி 
யே அவர்‌ போக்கிளுர்‌, அவருக்கு குதல்‌ 
சாரத்தின்‌ நாகம்‌ ஒரு பெண்ணிருர்‌ தான்‌. 
அகளை எணக்ருச்‌ சலியாணம்‌ பேச்‌ முடிப்‌ 


- பதற்காக வச்‌.இருர்தாச்‌ ! பாட்டியின்‌ சச்‌ 


சசோஷத்திற்கு அளவில்லை, சல்ல பெண்‌ 


தான்‌, தர்தையோ பணக்காரர்‌. ச்ச்‌ 
எல்லாம்‌ என்றுய்ச்‌ செய்வார்‌. ௬டி 
யும்‌, பணமும்‌ அதிகம்‌ ம்காடிக்ககச்‌ 


கூடியவர்‌, உறவுக்குள்‌ உறவு, என்துடன்‌ 
ஒன்று பின்னிக்‌ கொண்டிருக்கும்‌ என்னு 
ம்னாத்தார்‌. ஆளுல்‌ தாத்தாவோ, ₹*பையண்‌ 
பத்சாகது-௩ூட இன்னும்‌ மூடி க்குவில்லை. 
மல்‌ பழுப்புச்கரும்‌ போசு வேண்மும்‌. இப்‌ 
பொழுதென்ன கலியாணம்‌ !"' என்றார்‌. 

ஆனல்‌ வர தவச விடுவசாயில்லை. 11 இப்‌ 
பொழது பேரி வெற்றிலைப்‌ பாக்குப்‌ பரி 
மாறிச்‌ கொண்டால்‌, மாப்பின்மா பத்தாவது 
பாஸ்‌ பண்ணின பிறசே முகூர்த்ததசு 
வவத்துக்‌ கொள்ளலாம்‌. மேல்‌ படிப்பின்‌ 
பொறுப்பையும்‌ சானே ஏழ்தாக கொள்‌ 
ள்‌ தயாசா யிருக்க றன்‌ '' என்றார்‌. 

பாட்டியின்‌ சதண்டுததும்‌ இச்.துடன்‌ 
சேோசவே, தாத்தா இசைய (வேண்டி சேர்ச்‌ 
ச.த. எல்லாம்‌ விஷயல்களம்‌ பேரி மூடிச்‌ 
சப்பட்டன. 

இச்‌... சம்பவத்‌ இற்கப்புறம்‌ வெகாமியிண்‌ 
குடும்பத்‌ இற்கும்‌  எக்கன்‌ குடும்பத்திற்கும்‌ 
போக்கு வான ௮ இசகமாயிற்து. பாட்டி 
ஊாடைய வீட்டிற்கு அடிக்கடி சென்று 
ச. தோம்பித்தான்‌. சவ்கொரு தடவை. 
க்கிருர்‌் து வர்தபோதெல்லகாம்‌ அல்கு 


ஆடாத்லாலாற கள எல்லாம்‌ ன ர. 
ர ற்‌ 4] 





_ன்‌ உர்ணிப்பான்‌. அவ வா 


ம்‌ 


எசே எனக்குச்‌ இெவசாமியின்‌ பரு இயைக்‌ 
கேட்பதில்கான்‌ அதிக ர்வமிருா ௪.௮. 

* உன்னுடன்‌. சம்பர்தம்‌ . எற்படுத்திக்‌ 
சொச்வதில்‌ எவசாமிக்குப்‌ பா இருப்தி!'* 
என்து கடைசியாக என்னை சோகப்‌ பாட்டி 
சசான்ணன்‌. 


(பொரிய சதிகளெல்லாம்‌. ஏறிய ம்‌ 


பசசையே கொண்டுள்ளன என்று சொல்‌ 
கரார்சகன்‌. அதுபோல்‌ பெரிய காரியங்கள்‌ 
எலலாம்‌ ஒரு எறிய அடிப்படையையே 
காசணமாகசி கொண்டுள்ளன. துச்‌ அற்ப 
மாண காரணத்தை முூண்ணிட்டு எனக்கும்‌ 
சிவகாமியின்‌ கச்சான்‌. பெண்ணுக்கும்‌ 
சடக்களிருர்ச விவாசமானது சின்று 
விட்டச. அகையிஞல்‌ எங்களிரு குடும்பங்‌ 
காச்டையே போக்குவாவும்‌ இல்லாமற்‌ 
போய்விட்டது. என்‌ பாட்டியைலம்‌ கூடத்‌ 
தின்‌ சல்கசை மகனைப்‌ போய்ப்‌ பார்க்கச்‌ 
கூடாதென்று தாத்தா தற்ச்து விட்டார்‌. 


சிவகாமி உரிச்ச அ உஊரில்சான்‌ சான்‌ 
கவ்றாசியில்‌ படித்‌ க்‌ சுசாண்டிருர்சேசன்‌. 
சிற்கில சமயங்களில்‌ சான்‌ அவ டைய 
வீட்டு ௨ழியாசசி சசல்வச ண்டு, அச்சமயம்‌ 
சளில்‌ எல்லாம்‌, போனி போக்கவே 
சான்‌ அவராடைய வீட்டினுள்‌ சொக்கு 
வேன்‌, அரோசு சமயககனில்‌ போக்த 
வேக ச்தில்‌ என்றுர்‌. தென்படாத, ஒவ்‌ 
வொரு சமயம்‌ அவராடைய உருவம்‌ மக்கித 
சென்பரும்‌, எரு தடவை அவகாடைய 
சத்தம்‌ ேட்ரும்‌. அவலளவுகாண்‌. ஆணுவ்‌ 
அ்திதூம்‌ ஒரு திருப்தி, தளின்பம்‌, ல 
சேளைசனில்‌ சான்‌ எிச்பாசாசவாறு அள்‌ 


வாசல்கேயே கின்று சசாண்டிருப்பாள்‌. 
என்னை எதிர்‌ பார்த்துச்சாணன்‌ நிண்று 
கொண்டிருர்சகாளனோ 7 


ருசான்‌ அவனை சான்‌ கோயிலில்‌ சர்இத்‌ 
சேண்‌. எல்கள்‌ சண்கள்‌ சரப்்க் குண, 
ஆணாக ஒருவரும்‌ பேசவில்லை, 


அசிற்கப்புசம்‌ அசோக வருடங்காக்குப்‌ 
பின்‌ அவளை மீண்டும்‌ சர இக்கும்‌ சர்தர்ப்பம்‌ 
சோர்சது, சான்‌ எங்கோ பிவ்கமாய்ச்‌ 
சென்று கொண்டிருர்சென்‌. 10! இடா 
தேயடா! விமுர்து விடுவாய்‌ '* என்று ஒரு 
குரான்‌ சேட்டு. சாண்‌ இரும்பிப்‌ பார்த்‌ 
தேன்‌, வகாமி: வாக்கு முன்னால்‌ 
ஒரு துன்‌ டிச்‌ கொண்டுருர்தான்‌. 
அவ்காண்டய மகன்‌ போறும்‌, அவளனோத்‌ 








தான்‌ அவள்‌ அவ்விதம்‌ சண்டிக்‌ துச்‌ சொ 
டிருர்கான்‌. சாண்‌ சற்று சிற்கலா மென்‌, 
யோடச்சேன்‌. சின் றிருர்தால்‌, அவன்‌ எ 
றுடன்‌ பேரி யிருப்பாளே £, என்னிய] 
ஆனல்‌ அப்படி கிற்பகற்கு எனக்குக்‌ சை 
யம்‌ ரவி, முண்ணேோனிட வேசமாச 
சென்றுவிட்டேன்‌. 


அரசன்‌ பின்பு வருடங்கள்‌ பல கழி 





கணக்சாண மைல்களுக்‌ சுப்பால்‌ அல்லி 
இருகி றன்‌! 

அவளைப்‌ பார்க்கு நூடியா ஸனிட்டாது 
அடு ச்சு அவனைப்‌ பற்றி எண்‌ உன்னத 
நினைக்றன்‌, அதா சரியா! திக்ரு 
தவறென்றுதசான்‌. பெரியவர்சன்‌ எக 











செய்யப்‌ புருங்கால்‌, !* இதைச்‌ வகா, 






பார்த்சால்‌ எண்ண கிமசோப்‌ ன்‌ 77! 
என்னையுமறியாமல்‌ எண்‌: மணக்‌ ப்சம்‌ 
கிறது, உடேனே அச்‌ செயல்க? 
செய்யாது விடேன்‌. இசைச்‌ சண்ட 
அண்‌ சர்தோவு மடைவான்‌. அல்கல்‌ 
என்று கினோத்து எல்கு காரியத்தை மேலு 
சன்றாய்சி செயள்மேதன்‌. இக்கணம்‌ ௪௭௦ 
எதிர்பாசாதவானு என்‌ வாழ்சிசையில்‌ அடி 
சுடி எிவகாமி வரது சக்கான்‌. 
சடைய சினை எண்‌ உள்ள ச. இற்கு ஊசி 
மும்‌, என்‌ சர்தணைகிருச்‌ தெளிவும்‌, எ 
சிசால்லுக்கு இணினமையும்‌, எண்‌ செயலி 
இக்கிதருாம்‌ செொழுக்கிண்ற த. அவன்‌ தால 
என்‌ வாழ்கிகையை வனம்‌ படு துரக 
அவளைப்பற்றி திணைக்கும்‌ போதெல்லா 
என்‌ மனம்‌ ரு.தாகவ மடைகிற த, 











அரதிச்‌ எிவசாமியின்‌ ஜேஷ்ட புச்‌ 
சூ.ச்தாண்‌ கலியாணமாம்‌,  அசம்காக 
எனக்கு அணழைப்பு வர்‌.இருர் சது, இத்த! 
வருடககாாச்‌ சுப்புறம்‌, இவ்வளவு சோசத்‌ 
லிருக்ரும்‌ என்னை காபசப்‌ படுத்தி, எ 
விலாசத்தை எப்படியோ ஸவிசாரித 
எணகரும்‌ ஜர்‌ அழைப்புப்‌ பதி. திரம்‌ அஞ 
யிருர்தான்‌. அக்‌ இருமண அழைப்பித௮ 
காண்‌ எங்கள்‌ போஸ்ட்‌ மாண்டச்‌ 
ஹுடைய வ்ழுகிகமாண பிடூசையடல 
தன்‌ அஸ்ில்லை! ஓசோ ஒரு புக போஸ்டுதா. 
இருக்கிறது!" என்று சொல்வி விட்‌ 
என்‌ கையில்‌ கொழிுச்சாச்‌! 





வஜிடபீல்‌ கதம்ப ஊறுகாய்‌ | 


5 


|: 
15) 


ரர 81 


க்‌ சஜி ்‌ 
௧0 





இஞ்சி, பாவக்காய்‌, 
சத்தண்டு. வானமுத்‌ தண்டு, கத்த 


நங்காய்‌, பச்சை மினகாய்‌, பசிசை 


ள்ளாரிக்காய்‌, 










ஊம்‌ சளாறுெுது -- முகதனியவை 
ர்த்து கைபடாமன்‌ 
குத்‌ தயாரிக்கப்பட்டது. 
கு பீஜோர்‌. 
ன்ற கங்கன்‌ பேதேவைக்கு எழுத 
இரு சைஸ்கணில்‌ கிடைக்கும்‌. 
க்‌ 
தயாரிப்யவர்கள்‌ 2 


பட்ஸ்‌. ஆர்‌. & கோ. 


வாய்க்கு 
உடம்பிற்கு பரம ௬௯ம்‌. 


ஈஸனணாு இரணிய வியாபாரிகள்‌ | 


கும்பகோணம்‌ 
ம்தான்‌ ிடி எ்றுண்றுகள்‌ 
மஸர்ஸ்‌. புஷ்பவனம்‌ ஸ்டோர்ஸ்‌ 
ணபக்சாப்ட்ண்‌ ோறி, இருவள்ளிக்‌ கணணி 
ள்டாகுண்டு ! 
11. பாபைட்டாமபி, 
வைசியான்‌ தெரு, கோயருத்தார்‌. 





| யானதும்‌ சசி, 


கு சொன்னும்போதேதே வாயில்‌ | 


1 ஞ்ஜுா மீ தி | 


பூர்ண மாக்க கொள கக்கன்‌. 








ஜுரத்தில்‌ 
| உஷ்ணம்‌ 103 டிச்ரிச்கு மேல்‌ டோனால்‌, 


உங்கள்‌ கூர்தல்‌ உதிாவ து கிச்சயம்‌. அமணபு 


உடைபாரரிட்‌ * | மகேளியா * 
6 இன்புளூயன்ஸா * ருதலிய விஷ ஜுசக்கு 
சானாலும்‌ சரி, சூடு காரணமாகவே மயிர்‌ 
அபரிமிசமாகக கொட்டுகிறது. ஐச 
ஸமயங்களில்‌ உஷ்ணம்‌ அதிகமாக எரு 


| விடினும்‌, மயிர்‌ உதிர்வது மட்டும்‌ ததா 


வேச யில்லை. அப்படி உதிரும்போது 
சக்க எிங்ச்சை செய்து தடுக்காம விருது 
விட்டால்‌, மயிர்‌ விடாமன்‌ உஇர்ச்‌து. தலையும்‌ 
வழுக்கையாய்‌ வ்டும்‌, 

கெள்ளம்‌ வர்த பிரகு அணையிடுவச சண்‌ * 
மயிர்‌ உதிர ஆசம்பிக்கு முன்னசே, கூத 
லச காப்பாற்றிக்‌ கொள்ளுக்கள்‌ , ஜாதி 
அச்ருப்‌ பிறகு கேசம்‌ அசை பக்கு சான 
பக்கா ருறை* தி விட்டால்‌, வரித்‌ நனி 
௯யக்‌ கொண்டு சேச க்தை விரு க்தி செய்து 
கடைளியாகு 
எல்லாப்‌ பரீஸஷைகறாம்‌ செய்சான பிறரு 
கோவர்த்தின்யே கூர்ததூகிகுர்‌. சிறக்க 
என்று தெரிய வரதாக, பர்‌ தது 
நுதிவிலெயே சைக்கொள்‌ 


கெசவர்த்தினி 


கூத்தைப்‌ பாதுகாப்பது, அருத்தி 
செய்வது, அழகு படுத்துவது 
விலை அணா 12 
டமமேற்‌ செலவு வேறு) 
எல்லாக்‌ கடைகளிலும்‌ கெடைக்கும்‌ 
தயாரிப்பவர்‌ : 


| தென்‌ இந்திய ரஸாயன சாலை 


ஆர்‌. எஸ்‌. புரம்‌, கோயமுத்தூர்‌. 


ஏர 





அமணாவைண்‌ 


இளாக்மேஸோ 
குழந்தைகளை புஷ்டியாக வளர்க்கிறது 
இத்தியாவின்‌ டிஸ்ட்ரிப்யூட்டரிகண்‌ 2 


எச்‌, ஜே. பால்டர்‌ அண்ட்கோ., லிட்‌. 
பம்பாய்‌ - கள்கத்தா- மதராண்‌ னாகூர்‌ 





டக்க அஸ்த அஆஸ்‌ 


குழந்தைகள்‌ ப்ர ச்ம்சிப்றை ர்வ்ய சிறிய புத்தகம்‌ ரீ அணுவுக்கு வடாமயுகின்‌ 
அனுப்பிய பெறதுக எத்டம்தக்‌ கரஸ்டத உங்கள்‌ பெபெயளலரயும்‌ விலாசதிவதயும்‌ என, சே, 
பாண்டம்‌ ஸு பிகா. லிட்‌... தீ. சிய, அப்‌, பம்பாய எண்று விலாசத்திற்கு அணுபயுங்கள்‌, 


இரு மலை பய 
லது க ணய்கு ஒழிக்கிறுநு. 








ந॥ ஆ பா 


8௨3. 102868 
துண்டு & துள்‌ புகையிலை 


குணம்‌ மாணம்‌ மிகுந்தது 





துண்டு 1 அணு. தூள்‌ பொட்டலம்‌ $, 4 அணை. 
க 
௦0: &, முத்துவேலப்ப கவுண்டர்‌, 
கோபிசெட்டிபாளயம்‌. 
எதுண்டு: 


1. சக்கரவர்க்கி நயிணார 
4), வரத முததையப்பன்‌ ௬௬ ட]. சசண்னோ 








0. ராசி "சிசட்யார்‌& ர்ரகர்‌ 
்‌்‌ ரை வீதி, _ச0வ்ன மசர்கை 
| கத்தி ரர ன்‌ கபால்‌ ட்ட 729. ணை. 277.5.1 


ர்க்ரமமுரு தார. ப 









ப 13* 
கிரந்த கன்திதி ள்‌ ஒதர ்‌ 


டர பித்‌ 5 த்ர பசி 1 பஸ்ர 
ட்ட துர்‌ பட இப்ப ச்ச டட 1121 கல்ப்‌ 


ன ணை கண னப ணன டட டை 
கண அணக. 


| ணர்‌ நரர்றமாம்‌ க௱ம்‌ 17ம்ரிர்கற்ரர்‌ பர 1$. நர்ண்றாவாஙாமா்று 8 ரங்க 1 9௧௧௮ 
116-119, வெகய்சறக பியாம்பயு, நச காப!1க௪ 11121 10ம்‌, நடி றப்‌, நிரும்ரக்க 





மன ர்‌ ட்ரம்‌. 

ஆபரணங்கள்‌ தயார்பபத்மோயே 
்‌ ்‌ ன்ப ம்‌ ஆ 1 ன்‌ ்‌ ம்‌ ரரி இ 
அரை நூறுணரகளுக்குமால 
அரிபலம்‌ 

ம்பிகனக்க்கும்‌. நாணாயத்கிற 
கப நறுமாடரி பருகரங்குன்‌ பஸ 
௬1 ிங்ய்வாக சரி. பப்‌, உட யாகூ 
மான னவாருடகரிட பொ ருடக்க்‌ 
எழுகதுது அழி சிறப்பான பிது 
ரூ 1 சவர்ஸபபமா டிகள்‌ பினிரி யப்பா 
நித விய்யபுயார வமறறுவோா கல. 








்‌ரொரம்கஃகோ. (மா (பிகர பயாமாம்யாமு 
4ரர்ரச மர்‌ கோ, சவ்வு, இரர்கக, 823 


நிரரருகர்க சரிரரப்கர்ரறு,  ராயப்றர்கள்மக 
பபப ததர பனி பப. வர்ர ரீமா 
சேரகாரம்மாறட 11 பக்த மர்‌ கேர, ரேோயகு. 
வருரிரக, ]3ம%யஉ 1540. 


196, 1/- றா ர்ம்டமம்‌ கற்ரமர்‌ உ (5. 


நீடரல்ம-1 110௨. (நரா நிராக, 
ஐரப்1கம௩்மா பழம்‌ நகர்‌ 7௨51811112. 


(கரந்ரரு மர்ர்மா முகமாக கர்வ தர்ற 


(ற ஈககப்கந்‌ நகதர்‌ குறம்‌ மகறக 1110ம்‌ | 


றரு$்‌1௬க௨ கரும்‌ 612217. 


11௨, 4/- நரா ர்ர்ர மர்‌ கமம்‌ 1 08. 


இரரபம-ககர்ம்கக. (மா கோர எாம்றம்‌- 
கடக, (ப]ிவலகககு, மிர்ரமாக காம்‌. 
கரகர ௩012௩.) 


(1கரக ஜிக்கு அர்கற்டற்ந்த்ட ஜய்கர்ட 
புகுக்கி பர்‌ நரிரராகா ாாம்கம்‌ மாடல்‌ ௩௧௪௦௧. 
1 மதரரிபமி ரீ. ரறமர்ரரர்கர்க, 
ட்ட 1] சந்கி1க கரம்‌ 1மமமகக மப்‌ 
மயாழ்ப்கள்க்‌, 


௨, 3/- றா (மாடம்‌ கற்கும்‌ 1 ௪௩ 
ரரி ரிர்ரியார்‌ 12% மா 06 


ந்தார்‌ (ரரடி. க0ப்ரத்‌ 8 
[051886 1186 107 006 40288 (175. 


௨௨ ஈரி மிமுருமார்கைு சிரபாரிர்ரம்‌ 2 


6 $. 1.1, & 00. 
(மய85) டர்ர்‌., 


நிர்‌ ோர்‌ 2 8/7. கயா 


(சோரும்‌ 2 ** அிர்ற்கமமாமம 
ரிக்சர்ச: 134107 


ற 








தீ இந்தியன்‌ பாங்க்‌ 
லிமீடெட்‌. 
ள்‌ 
தலைமை ஆபிஸ்‌ 7 
* இந்தியன்‌ பாங்க்‌ பில்டிங்ஸ்‌' 
வடக்கு பீச்‌ ரோடு, மதராஸ்‌ 
ஸ்‌ 
லோகல்‌ ஆபிஸ்கள்‌ : 
எஸ்பிளனேட்‌,  திருவல்லீக்கேணி 
ஏவுண்டு ரோடு, மயிலாப்பூர்‌, 
தியாகராய நகர்‌, புரசவாக்கம்‌, 
எழும்பூர்‌. 
சென்னை மாகாணத்தில்‌ எல்லா 
முக்கியமான இடங்களிலும்‌, பம்‌ 


பாயிலும்‌ பிராஞ்சுகளும்‌ சப்‌ 
ஆபிஸ்களும்‌ உள்ளன. 


ளு 


வழங்க வாக்களிக்கப்பட்ட 


ரலதனம்‌ ரூ. 48,1100 

| ெலுத்தப்பட்ட 
லதனம்‌ ரூ. 44,43௫2 
ஸர்ள்‌ நீத ரூ. கடிதம்‌, பயம 


பெபாஸிட்டுகள்‌ 
21-12-49 முடிய ரூ. 14% கோடிக்கு 
அத்தம்‌ 
ள்‌ 

சகனனவிதமான பாங்க அலுவல்‌ 
களும்‌ நடத்தப்படும்‌, மற்று 
விவரங்களுக்குப்‌ பாங்கியின்‌ 
எந்த ஆபிஸுக்காவது எழுதி 
முதரிந்து கொகொள்ளலாம்‌, 


4. கோகோபால அம்யர்‌ 
சசுக்ரடரி, 





ஈரும்‌, ரர. ரர்‌ கிபிர்‌ 











பாக்டுகட்டுகசரிள்‌ 
கா நுறுப்‌ புகாத 
உவறுகளரில்‌ 






பேயா. 00 191 கரா 


